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The Musgrave Ritual (06paa MecrpeiiBOB) 

An anomaly which often struck me (OcoSchhoctbio: «aHOMajiHeii», KOTOpan 
nacTO nopa>Kajia Mena; to strike — nopaj/camb, npou3eodumb enenanuienue ) in the 
character of my friend Sherlock Holmes (b xapaicrepe Moero flpyra IIlepJiOKa 
XonMca) was that, although in his methods of thought (6bijto to, hto xotm b cbohx 
MeTO^ax MbimneHna) he was the neatest and most methodical of mankind (oh 6biji 
caMbiM aKKypaTHbiM h naudonee MeToanmibiM H3 nenoBenecTBa; neat — 
aKKypamnbiu, onpnimibiu), and although also he affected a certain quiet primness 
of dress (h xotm oh Taioxe jhoShji onpeflejieHHyio cnoKoimyio nonopHOCTb b 
o^eac^e; primness — nonopnocmb), he was none the less in his personal habits (oh 
6bin, TeM He MeHee, b cbohx jihhhbix npHBbmicax; none the less — mem ne Menee) 
one of the most untidy men (o/jhhm H3 caMbix nepaurniBbix moaeii) that ever 
drove a fellow-lodger to distraction (KOTOpbie Koraa-au6o aoBoauau npuaTejia- 
coacHTejia po OTHaamia; lodger — .Jicmeif, Keapmupanm; distraction — 
omnaxnue). Not that I am in the least conventional in that respect myself (He to 
HTO a eaM aBJHHOCb o6pa3H,OM B 3TOM OTHOmeHHH). 


An anomaly which often struck me in the character of my friend Sherlock 
Holmes was that, although in his methods of thought he was the neatest and 
most methodical of mankind, and although also he affected a certain quiet 
primness of dress, he was none the less in his personal habits one of the most 
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untidy men that ever drove a fellow-lodger to distraction. Not that I am in the 
least conventional in that respect myself. 


The rough-and-tumble work in Afghanistan (rpybaa n becnopnaomraa padoTa b 
A(f)raHHCTaHe; tumble — decnopndoK), coming on the top of a natural 
Bohemianism of disposition (aoxoaamaa HacToamen KOueBoir >kh3hh: 
«n,BiraHCTBa b pacnojioaceHHH»), has made me rather more lax (caenana MeHa 
HecKoatKO donee HepamanBbiM) than befits a medical man (neM noaodaeT 
Meanxy). But with me there is a limit, and when I find a man (ho y MeHa ecTb 
npeaen, h Koraa a Haxoacy nenoBeica) who keeps his cigars in the coal-scuttle 
(KOTOpbiH xpaHHT cboh CHrapbi b BenepKe ana yrna; scuttle — MemamimecKoe 
eedepKo (dim yem)), his tobacco in the toe end of a Persian slipper (cboh Tadaic b 
Hocxe nepcnacKOH Ty^an; toe — hocok, mucok (daiuMaKa, nymaj), and his 
unanswered correspondence (h cboio ocTaBiuyioca 6e3 OTBeTa KOppecnoHaeHpmo) 
transfixed by a jack-knife into the very centre of his wooden mantelpiece 
(npHKonoToii CKaaaiibiM ho>kom k caMOMy ueiiTpy aepeBaunou KaMHHHoii noaKH; 
to transfix — npuKOJiomb, npu2603dumb), then I begin to give myself virtuous airs 
(Toraa a Hammaio cawraTb ce6a o6pa3H,OM flodpoaeTenn: «,aaBaTb ce6e 
aoSpoaeTeabHbiH B03ayx»; virtuous — dobpodemejibubiu). I have always held, too, 
that pistol practice (a Bceraa cnHTaa Taicace, hto nncToaeTHaa TpeHHpOBKa) should 
be distinctly an open-air pastime (aoaacHa 6bitb iiCKaiOHUTeabiio 3a6aBoii Ha 
OTKpbiTOM Boaayxe; pastime — pa36Jienenue, 3a6aea, mpa); and when Holmes, in 
one of his queer humors (h Koraa Xohmc b oahoh H3 cbohx CTpaHHbix 3a6aB; 
queer — cmpauubiu, neoobmuhiu, uyduou), would sit in an arm-chair with his hair- 
trigger and a hundred Boxer cartridges (dyzteT cnaeTb b Kpecae c roiCToaeTOM h 
coTHeii naTpOHOB), and proceed to adorn the opposite wall with a patriotic V. R. (h 
npoaoaacaTb yKpamaTb npOTHBonoaoacHyio CTeHy naTpHOTHaecKHM V.R.; V.R. — 
Koponeea Bunmopun, om Jiam. Victoria Regina ) done in bullet-pocks (caenammiM 
H3 nyaeBbix OTBepCTHii; bullet — nym; pock — omeepcmue, no (popjvie 
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HanoMunafoujee ocnuny), I felt strongly that neither the atmosphere (a 6bin 
aScomoTHO yBepem «cnnbHO CHHTaji», hto hh aTMOCiJiepa) nor the appearance of 
our room was improved by it (hh BHeniHHH bh^ Hameii KOMHaTbi He 6bijih 
yjiynmeHbi tthm). 


The rough-and-tumble work in Afghanistan, coming on the top of a natural 
Bohemianism of disposition, has made me rather more lax than befits a 
medical man. But with me there is a limit, and when I find a man who keeps 
his cigars in the coal-scuttle, his tobacco in the toe end of a Persian slipper, 
and his unanswered correspondence transfixed by a jack-knife into the very 
centre of his wooden mantelpiece, then I begin to give myself virtuous airs. I 
have always held, too, that pistol practice should be distinctly an open-air 
pastime; and when Holmes, in one of his queer humors, would sit in an arm¬ 
chair with his hair-trigger and a hundred Boxer cartridges, and proceed to 
adorn the opposite wall with a patriotic V. R. done in bullet-pocks, I felt 
strongly that neither the atmosphere nor the appearance of our room was 
improved by it. 


Our chambers were always full of chemicals and of criminal relics (Hamn 

KOMHaTbi BCeiTia 6bUIH nOJIHbl XHMHKaTaMH H KpHMHHaJIbHbIMH yjiHKaMH; 
chamber — KOMHama ) which had a way of wandering into unlikely positions 
(KOTOpbie HMejiH npHBbiHKy nonaaaTb: “cTpaHCTBOBaTb” b nenpmmibie 
nojimKeHHa; to wander — dpodumt, cmpancmeoeamb, CKumambcn), and of 
turning up in the butter-dish or in even less desirable places (h odHapyrnmaTbca b 
Macnemce hjih aa>Ke MeHee '/KeaaTeabiibix MecTax). But his papers were my great 
crux (Ho ero SyMarn Sbijih mohm bcjihkhm KpecTOM). He had a horror of 
destroying documents, (Oh HeHaBHaen yHHHTOJKaTb aoKyMeHTbi: «oh hmcji y^xac k 
yHHHTOKemno a,OKyMeHTOB») especially those which were connected with his past 
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cases, (ocoSeHHO Tex, KOTOpbie Sbijih CBioaHbi c ero npouuibiMH aeaaMH) and yet 
it was only once in every year or two (n, Bee 5Ke, tojibko o^hh pa3 3a KajK^biii ro# 
nun aea) that he would muster energy to docket and arrange them; (oh HaKanjTHBan 
3Heprmo, HToSbi onucaTb h paccoprapOBaTb hx; to muster — co3ueamb 
(codpamie), open hu soebiearnu (ecmpeuy); to docket — MapKupoeamb, uajoieueamb 
npjibiK) for, as I have mentioned somewhere in these incoherent memoirs, 
(nocKOJibKy, Kax a ynoMHHaji rae-TO b sthx 6eccBa3Hbix MeMyapax) the outbursts 
of passionate energy when he performed the remarkable feats (BcnbiiHKii 
CTpacTHoii SHeprHH, Kor^a oh coBepman Bbiaaiomneca noaBHrn; feat — nodeuz) 
with which his name is associated (c KOTOpbiMH accomnipyeTCH ero hmh) were 
followed by reactions of lethargy during which he would lie about with his violin 
and his books (conpOBOKaarmcb peaKpmiMH jieTaprHH, b TeneHne KOTOpbix oh 
jie^Kan co CBoeii CKprinKOH h KHHraMH), hardly moving save from the sofa to the 
table (e^Ba aBHraacb ot aHBaHa k CTOJiy). 


Our chambers were always full of chemicals and of criminal relics which had 
a way of wandering into unlikely positions, and of turning up in the butter¬ 
dish or in even less desirable places. But his papers were my great crux. He 
had a horror of destroying documents, especially those which were connected 
with his past cases, and yet it was only once in every year or two that he would 
muster energy to docket and arrange them; for, as I have mentioned 
somewhere in these incoherent memoirs, the outbursts of passionate energy 
when he performed the remarkable feats with which his name is associated 
were followed by reactions of lethargy during which he would lie about with 
his violin and his books, hardly moving save from the sofa to the table. 


Thus month after month his papers accumulated, (TaKHM o6pa30M, Mec?m 3a 
MecapeM, ero SyMarn HaKanjiHBajmcb) until every comer of the room was stacked 
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with bundles of manuscript (noica xaiicabiH yron KOMHaTbi He 6biJi 3arpoiYio>Knen 
nauKaMH pyKonHceir; bundle — y3en, c6R3Ka, naum) which were on no account to 
be burned (rcoTOpbie hh npn kukhx odcTOHTejibCTBax: «0CH0BamHix» He aoidkhbi 
6bijth 6bitb co5K5KeHBi; account — ocnoeanue, npuuuna), and which could not be 
put away save by their owner (h KOTOpBie Hernia 6bijto ydupaTb HHKOMy, KpOMe 
hx Bjraflenbiia). One winter's night, as we sat together by the fire, (O^hoh 3HMHeir 
HOHbio, xoraa mm CH,o,ejTH BMecTe y oraa) I ventured to suggest to him that, (a 
OTBaacHjrca npefljroacHTb eMy, hto; to venture — omeajicumbCR, ocMejiumbcn) as he 
had finished pasting extracts into his common-place book, (hto nocKOJTbicy oh 
3aKOHHHjr npHKjreHBaTb Bbi^epacKH b cboio TeTpaau; to paste — Kneumb, 
npuKjieueamb; commonplace book — mempadb dim 3aMemoK) he might employ 
the next two hours in making our room a little more habitable (oh mot 6bi 
Hcnojrb30BaTb cnenyiouHie asa naca, hto6bi caenaTb Hamy KOMHaTy HeMHoro 
6oaee obHTaeMoii). He could not deny the justice of my request, (Oh He Mor 
OTpHH,aTb enpaBeanHBOCTb Moeii npocbdbi; to deny — ompuijamb, omeepeamb ) so 
with a rather rueful face went off to his bedroom, (h c aocTaTOHiio rpycTHbiM 
jthh,om iiouiea b cboio cnajibHio; rueful — epycmubiu, yubuibiu, neuajibnuu ) from 
which he returned presently pulling a large tin box behind him (h3 KOTOpoii oh 
BepHynca HexoTOpoe BpeMa cnycTa, Tain,a 3a codoii dojibmyio acecTaHyro 
KOpo6xy; tin — oaoeo, dejian Dfcecmb). This he placed in the middle of the floor 
(noMecTHB ee nocpean KOMHaTbi: «nojia») and, squatting down upon a stool in 
front of it (h, ceB Ha CTyn nepea Heir; to squat — cudemb ua Kopmoumx), he threw 
back the lid (oh OTKHHyji KpbiuiKy). I could see that it was already a third full of 
bundles of paper (^1 yBHaen, hto OHa 6biJia y>xe Ha TpeTb 3anojmeHa nanKaMH 
6yMar) tied up with red tape into separate packages (3aBa3amibix KpacHoii tccbmoh 
b OTaenbHbie nanKH). 


Thus month after month his papers accumulated, until every corner of the 
room was stacked with bundles of manuscript which were on no account to be 
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burned, and which could not be put away save by their owner. One winter's 
night, as we sat together by the fire, I ventured to suggest to him that, as he 
had finished pasting extracts into his common-place book, he might employ 
the next two hours in making our room a little more habitable. He could not 
deny the justice of my request, so with a rather rueful face he went off to his 
bedroom, from which he returned presently pulling a large tin box behind 
him. This he placed in the middle of the floor and, squatting down upon a 
stool in front of it, he threw back the lid. I could see that it was already a 
third full of bundles of paper tied up with red tape into separate packages. 


"There are cases enough here, Watson (3£ecB ^ocTaTOHHO flen, Yotcoh)," said he, 
looking at me with mischievous eyes (cKa3an oh, CMOTpa Ha Memi 030pHMMH 
rjia3aMH; mischievous — 03opnou, HenoaiyiuHbiu). "I think that if you knew (31 
^yMaio, hto ecnH 6bi bbi 3Hajm) all that I had in this box (hto y Memi ecTb b stoh 
Kopodice) you would ask me to pull some out (bbi 6bi nonpocnjiH Memi BBiTamuTt. 
H3 Hee Koe-HTo) instead of putting others in (bmccto Toro, hto6bi KJiacTB Ty^a eme 
HTO-HH6y,ZU>)." 

"These are the records of your early work, then (Tax 3to 3aMeTKH o Bameii paHHeii 
padoTe)?" I asked (cnpocnji a). "I have often wished that I had notes of those 
cases." (31 nacTO acenan, hto6bi y Memi 6bijih 3aMeTKH o Tex ^enax) 


"There are cases enough here, Watson," said he, looking at me with 
mischievous eyes. "I think that if you knew all that I had in this box you 
would ask me to pull some out instead of putting others in." 

"These are the records of your early work, then?" I asked. "I have often 
wished that I had notes of those cases." 
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"Yes, my boy, these were all done prematurely (^a, moh MajiBumc, oto Bee 6 biJio 
c^enaHO 3apaHee) before my biographer had come to glorify me (nepe/t TeM, KaK 
moh 6norpa4) npiimea, hto6bi npocjiaBHTb Memi)." He lifted bundle after bundle 
(Oh noflHHMan namcy 3 a namcon) in a tender, caressing sort of way (hokhbim, 
nacKaiomiiM o6pa30M; to caress — mcKarnb, znadumb). "They are not all 
successes, Watson," said he (“Ohh He Bee y#aHHbi Yotcoh”, — CKa 3 an oh). 

"But there are some pretty little problems among them (Ho cpeau hhx ecTB 
npuaTHbie ManeHbKHe 3 aflauH). Here's the record of the Tarleton murders (Bot 
3 anncb 06 ySroicTBax TapneTOHa), and the case of Vamberry, the wine merchant 
(h fleno BaMbeppH, BHHOTOproBu,a; merchant — mopzoeeif), and the adventure of 
the old Russian woman (h npHKjnoweime pyccKOH CTapyxn), and the singular affair 
of the aluminium crutch (iieodbmamioe aeao amoMHHHeBoro KOCTbina; crutch — 
KocmbiJib ), as well as a full account of Ricoletti of the club-foot (Taicace, KaK h 
nojiHbiii OTneT o KoeonanoM Phrojictth; club-foot — Kocoaanocmb, 
u3ypodoeauHan any nun), and his abominable wife (h ero OTBpaTHTenbHOH >Kene). 
And here — ah, now, this really is something a little (A 3 #ecb, ax, bot 
fleHCTBHTejibHO hto-to hcmhoto) recherche (oTbopHoe, H3bicKaHHoe (4)p-))-" 

"Yes, my boy, these were all done prematurely before my biographer had 
come to glorify me." He lifted bundle after bundle in a tender, caressing sort 
of way. "They are not all successes, Watson," said he. 

"But there are some pretty little problems among them. Here's the record of 
the Tarleton murders, and the case of Vamberry, the wine merchant, and the 
adventure of the old Russian woman, and the singular affair of the aluminium 
crutch, as well as a full account of Ricoletti of the club-foot, and his 
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abominable wife. And here--ah, now, this really is something a little 
recherche." 

He dived his arm down to the bottom of the chest, (Oh cyHyn pyicy bhh3 Ha ano 
cyH^yica; to dive — Hbipnmb) and brought up a small wooden box with a sliding lid 
(h BMTaiHHJi ManeHBKyK) AepeBaHHyio Kopodomcy co CKorn>3ameH KpbiuiKOH; to 
slide — CK0Jib3umb ), such as children's toys are kept in (TaKyio, b KOTOpon 
xpaHaTca aeTCKHe mpyimcH). From within he produced a crumpled piece of paper 
(Orryaa oh BbiTamna mbiyhitbim jihct SyMarn; to crumple — KOMKamb, usimb), and 
old-fashioned brass key (cTapOMO^Hbih jiaTymmiH kjhoh; brass — Jiamyub), a peg 
of wood with a ball of string attached to it (aepeBamibni KOJibimeic c KJiydicoM 
BepeBKH, npHBa3aHHbiM k HeMy; peg — KOJibimeK), and three rusty old disks of 
metal (h TpH CTapbix p^xaBbix MeTajuiHHecKHx aucKa; rusty — pjicaebiu). 


He dived his arm down to the bottom of the chest, and brought up a small 
wooden box with a sliding lid, such as children's toys are kept in. From within 
he produced a crumpled piece of paper, and old-fashioned brass key, a peg of 
wood with a ball of string attached to it, and three rusty old disks of metal. 


"Well, my boy, what do you make of this lot (Hy, moh Majibumc, hto bu ayMaeTe 
06 3thx npeaMCTax; lot — coeoKynuocmb odbeianos, eocnpuuuMaeMbix kqk 
eduuoe gejioe )?" he asked, smiling at my expression, (cnpocnji oh, yjibibaacb Haa 
mohm Bbipa>KeHHeM /jmu,a/) 

"It is a curious collection." (3to modonbiTHaa KOJuieKpua) 
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"Very curious (Onem. modonBiTHaa), and the story that hangs round it (n HCTOpna, 
KOTOpaa c Hen CBinaHa) will strike you as being more curious still (noKaaceTca BaM 
erne donee jhoSohbithoh; to strike — nopaotcamb, npou3eodumb enenanuieHue)." 

"These relics have a history then?" (Taic oth Benin = pejiHKBroi HMeiOT HCTopmo) 

"So much so (Eonee Toro) that they are history (ohh caMH aBJiaiOTca HCTOpnen)." 

"What do you mean by that (Hto bbi HMeeTe BBHuy)?" 


"Well, my boy, what do you make of this lot?" he asked, smiling at my 
expression. 

"It is a curious collection." 

"Very curious, and the story that hangs round it will strike you as being more 
curious still." 

"These relics have a history then?" 

"So much so that they are history." 

"What do you mean by that?" 


Sherlock Holmes picked them up one by one, (IUepJiOK Xojimc nonroui nx o^Hy 3a 
Hpyroii) and laid them along the edge of the table (n nonomui nx bhojib Kpaa 
CTona; edge — Kpau, epanuifo). Then he reseated himself in his chair (3aTeM oh 
CHOB a ycenca Ha cboh CTyn) and looked them over with a gleam of satisfaction in 
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his eyes (ocMOTpen hx c dnecxoM yaoBJieTBOpemia b rna3ax; gleam — npodaecK, 
jiyn, ecnbiiuKa). 

"These," said he, (“Bot”, — cica3aji oh) "are all that I have left to remind me (Bee, 
hto a ocTaBHJi cede aaa nanoMimamia) of the adventure of the Musgrave Ritual (o 
npHKJnoueHHH c odpaaoM MecrpeiiBOB)." 


Sherlock Holmes picked them up one by one, and laid them along the edge of 
the table. Then he reseated himself in his chair and looked them over with a 
gleam of satisfaction in his eyes. 

"These," said he, "are all that I have left to remind me of the adventure of the 
Musgrave Ritual." 


I had heard him mention the case more than once (TI cjibimaji, hto oh He pa3: 
«6ojir.me OAHoro pa3a» ynoMHHan 06 3 tom aeae), though I had never been able to 
gather the details (xoTa y Memi HHKoraa He 6bijio bo 3 mo>khocth codpaTB aeTajm). 
"I should be so glad," said I (“51 6biji 6bi Tax pa a”, — CKa3an a), "if you would give 
me an account of it (ecjin 6bi bbi aaim MHe othct o hcm; account — omnem, 
coodujenue, domiad )." 

"And leave the litter as it is (H ocTaBHTB 3tot Mycop xax ecTb)?" he cried, 
mischievously (KpHKHyn oh 030pHo; mischievous — 03opuou, uenoaiyumbiii). 
"Your tidiness won't bear much strain after all, Watson (Barna hhctohjiothoctb He 
oueHB nocTpaaaeT: «He dy^eT TepneTB dojitmoe Hanpa>KeHHe» b KOHpe kohu,ob, 
Yotcoh; to bear — ebiuocumb, ebidepotcueamb, mepnemb; strain — nanprufcenue, 
Haepy3Ka). But I should be glad that you should add this case to your annals, (Ho a 
dyay paa, hto bbi aodaBHTe 3 tot cnyuaH b Baum neTonucH; annals — Jiemonucu ) 


10 


for there are points in it (noTOMy hto b HeM ecTB aeTajin) which make it quite 
unique (KOTOpbie aenaiOT ero aScomoTHO ynnKaabiibiivi; quite — enojme, 
coeepiuenno ) in the criminal records of this or (b KpHMHHaubHbix xpOHHKax 3toh 
hjth), I believe, of any other country (a ayMaio, jiioSoh apyroii CTpaHbi). A 
collection of my trifling achievements (KojuieKu,na mohx nycTaxoBbix 
aocTnacemm; trifle — nycmm ) would certainly be incomplete which contained no 
account of this very singular business (6yzteT, kohcuho, Henojmon 6e3 OTneTa 06 
3tom oneHb ocodeHHOM aene; account — omuem, coodmenue, doioiad). 


I had heard him mention the case more than once, though I had never been 
able to gather the details. "I should be so glad," said I, "if you would give me 
an account of it." 

"And leave the litter as it is?" he cried, mischievously. "Your tidiness won't 
bear much strain after all, Watson. But I should be glad that you should add 
this case to your annals, for there are points in it which make it quite unique 
in the criminal records of this or, I believe, of any other country. A collection 
of my trifling achievements would certainly be incomplete which contained no 
account of this very singular business. 


"You may remember how the affair of the Gloria Scott (bbi MoaceTe noMHHTb, Rax 
aeao rjiopmi Ckott), and my conversation with the unhappy man (n moh 
pa3roBOp c HecnacTHbiM nenoBexoM) whose fate I told you of (o nbeii cyo,b6e a 
BaM paccKa3biBan), first turned my attention in the direction of the profession 
(BnepBbie odpamn: «noBepHyji» Moe BHHMamie b HanpaBJieHnn npoc|>eccHn) 
which has become my life's work (KOTOpaa CTana padoToii Moeii 5 kh3hh). You see 
me now when my name has become known far and wide (Bbi BnanTe Memi 
cenuac, xoraa Moe hm a CTano urapOKO imecTHbiM: «H3BecTHbiM ^anexo n 
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mnpOKO»), and when I am generally recognized both by the public and by the 
official force (n Koraa a b obineM npn3HaH n obmecTBOM, n o(J)nu,najii>HOH 
nojinpHeii: «oc|)imHa.jibHOH chjioh») as being a final court of appeal in doubtful 
cases (icaic iiocneanaH imcTanmoi: «(j)Hnaabnb[ii cya» flJia oSpamemui b 
coMHHTejiBHBix ,nejiax; to appeal — anejuiupoeamb, odpaujambCH). Even when you 
knew me first, at the time of the affair (^aace Kor/ja bbi BnepBbie y3Hajin Menu bo 
BpeMa aena) which you have commemorated in 'A Study in Scarlet,' (KOTOpoe bm 
ynoMHHajin b “3Tioae b SarpOBbix TOHax”: «HccjieaoBaHHH b ajiOM»; scarlet — 
ajibiu) I had already established a considerable, though not a very lucrative, 
connection (51 yace HMen snaHiiTeabiiyio, xoth h He owenb aoxoanyio npaKTHicy = 
KjmeHTypy; lucrative — npudbuibubiu, euzodubiu, doxodubiu). You can hardly 
realize (Bbi c TpyaoM MoaceTe nomiTb), then, how difficult I found it at first (icaic 
TpyaHO MHe 6bino b Hanane), and how long I had to wait (h icaic aonro M He 
npumnocb >xaaTb) before I succeeded in making any headway (nepea TeM, Kax 
MHe yaaaocb caenaTb KaKoe-nuoyab npoaBH'/Keiuie; headway — denjicenue 
eneped). 


"You may remember how the affair of the Gloria Scott, and my conversation 
with the unhappy man whose fate I told you of, first turned my attention in 
the direction of the profession which has become my life's work. You see me 
now when my name has become known far and wide, and when I am 
generally recognized both by the public and by the official force as being a 
final court of appeal in doubtful cases. Even when you knew me first, at the 
time of the affair which you have commemorated in 'A Study in Scarlet,' I 
had already established a considerable, though not a very lucrative, 
connection. You can hardly realize, then, how difficult I found it at first, and 
how long I had to wait before I succeeded in making any headway. 
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"When I first came up to London I had rooms in Montague Street (Korvja a 
BnepBBie npnexan b JIoh^oh, a nocejinnca: «HMen KOMHaTBi» Ha MoHTerK) CTpHT), 
just round the comer from the British Museum, and there I waited (cpa 3 y 3 a yrnoM 
EpHTaHCKoro My3ea h TaM a ac^aji), filling in my too abundant leisure time 
(3anojiHaa cjihuikom oGnjibHoe CBoGo^Hoe BpeMa; abundant — obujiunuu) by 
studying all those branches of science (roynaa Bee Te objiacTH HayKH) which might 
make me more efficient (KOTOpBie mouth caeaaTb MeHa donee 
KBanH(|)HLi,HpoBaHHBiM). Now and again cases came in my way (BpeMa ot BpeMemr 
flena noaBJiajiHCB y MeHa; now and again — epejvin om epemenu), principally 
through the introduction of old fellow-students (rjiaBHbiM o6pa30M nepe3 
3HaKOMCTBO co CTapBiMH np h jit e jhi m h - c Tya, e ht a m u) , for during my last years at the 
University (tur KaK b TeueHue mohx nocjieaHHx neT b yHHBepCHTeTe) there was a 
good deal of talk there about myself and my methods (TaM Gbijto mhoto 
pa 3 TOBOpOB 060 MHe h mohx MeTO^ax). The third of these cases was that of the 
Musgrave Ritual (TpeTBHM H 3 3 thx aen 6 bijt oGpaa MecrpeiiBOB), and it is to the 
interest which was aroused by that singular chain of events (h HHTepec, KOTOpBiii 
Glut Bbi3BaH toit CTpaHHoii u,enbio coGbithh; chain — genb), and the large issues 
which proved to be at stake (h Gojibimie nocneacTBua, KOTOpbie aoKa3ajm), that I 
trace my first stride towards to position which I now hold (hto a coBepmaio cboh 
nepBbiii mar k nojimKemno, KOTOpoe a ceimac 3aHHMaio; stride — do.ibiuou iliac). 


"When I first came up to London I had rooms in Montague Street, just round 
the corner from the British Museum, and there I waited, filling in my too 
abundant leisure time by studying all those branches of science which might 
make me more efficient. Now and again cases came in my way, principally 
through the introduction of old fellow-students, for during my last years at 
the University there was a good deal of talk there about myself and my 
methods. The third of these cases was that of the Musgrave Ritual, and it is to 
the interest which was aroused by that singular chain of events, and the large 
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issues which proved to be at stake, that I trace my first stride towards the 
position which I now hold. 


"Reginald Musgrave had been in the same college as myself (Pea^cHHajiba 
MecrpeiiB ymuica: «6bijt» b tom ace KOJiJiea^Ke, hto h a), and I had some slight 
acquaintance with him (n a 6biji hcmhoto 3 HaKOM c hhm; acquaintance — 
3naKOMcmeo ). He was not generally popular among the undergraduates (Oh He 
6biji oSbihho nonyaapeH cpeau CTyaeiiTOB; undergraduate — cmydenm), though it 
always seemed to me (xoTa MHe Bceraa Ka3ajiocb) that what was set down as pride 
(hto to, hto CHHTajiocr, ropaocTbio) was really an attempt to cover extreme natural 
diffidence (b aeHCTBHTenbHOCTH 6bijio nonbiTKoil CKpbiTb Hpe3MepHyio 
ecTecTBeHHyio podocTt; diffidence — pooocmb, CKpoMuocmb). In appearance he 
was a man of exceedingly aristocratic type (BHeume oh 6biji neaoBeKOM THnmmo 
apHCTOKpaTHuecKoro rana; exceedingly — ouenb, upe36biuauno), thin, high-nosed, 
and large-eyed, with languid and yet courtly manners (xyaoii, c Sojibhihm hocom h 
6ojibHierjia3biH, c Mean h Tea biibiMii h, Bee ace, BeauiHBbiMH MaHepaMH; languid — 
MednumejibHbiu, anamuunbiu; courtly — eejtcjiuebiu). He was indeed a scion of one 
of the very oldest families in the kingdom (Oh aeHCTBHTejibHO 6b>iji hotomkom 
oaHoro H3 apeBHehmHx poaoB KOponeBCTBa; scion — nodez pacmenun, nomoMOK, 
uacjiednuk), though his branch was a cadet one which had separated (xoTa ero 
BeTBb 6bina Mnaameii, KOTOpaa OTaeimaacb) from the northern Musgraves some 
time in the sixteenth century (ot ceBepHbix MecrpeiiBOB rae-TO b mecTHaapaTOM 
Bexe), and had established itself in western Sussex (h odocHOBajiacb b 3anaaHOM 
CycceKce; to establish — ocnoebieamb, yupejtcdamb), where the Manor House of 
Hurlstone is perhaps the oldest inhabited building in the county (rae noMecTbe 
XepJiCToyH B03M0/KH0 HBaaeTCH caMbiM CTapbiM oduTaeMbiM 3aaHHeM b CTpaHe; 
manor house — noMecmbe (peodam; to inhabit — Jtcumb, nacejwmb, oOumamb). 
Something of his birth place seemed to cling to the man (Hto-to b MecTe 
poacaeHHa, Ka3anocb, npHimnno k nenoBeKy; to cling — qenjmmbcn; npujiunamb ), 
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and I never looked at his pale, keen face or the poise of his head (n a HHKoraa He 
CMOTpen Ha ero SneaHoe, aHeprmmoe jihu,o hjth nocaaKy ronoBbi; keen — 
dnepeuHHbiu, nponuijamejibHbiu ) without associating him with gray archways and 
mullioned windows (He accomnipya ero c cepbiMii apKaMH h CBoanaTbiMH 
okhbmh; archway — apm, ceod; mullion — cpednuK (okho ujiu deepu )) and all the 
venerable wreckage of a feudal keep (h bccmh apeBHHMH odnoMicaMH rnaBHOH 
6amHH (jDeoAaJibHoro 3aMKa; venerable — dpeenuu, ocemgennbiu eenaMu; 
wreckage — oOjiomku, pyunu; keep — nauoojiee ydanennan u ynpernieunan nacmb 
ijenmpajibHoii 6aumu cpedneeeKoeoeo 3aMKa ). Once or twice we drifted into talk 
(Pa3 hjih a,Ba Mbi roBOpHJiH: «CMemajiHCb b pa3roBOp»), and I can remember that 
more than once (h a noMHio, hto dojiume, neM oaHaacaui) he expressed a keen 
interest in my methods of observation and inference (oh npoaBJian Sojibihoh 
HHTepec k mohm MeTOflaM uadmoaeiimi h yMOsaKaiOHemm; keen — ejiydoicuu, 
cwibHbiu, unmencuenbiu, dHepeunnuu). 

"For four years I had seen nothing of him (HeTbipe roaa a mmero He cjibiman: 
«Bimea» o hcm) until one morning he walked into my room (noica oanaambi yTpOM 
oh He Bomea b moio KOMHaTy) in Montague Street (Ha MoHTerio CTpHT). He had 
changed little, was dressed like a young man of fashion (Oh Mano roMemuica, 6biJi 
oaeT Kax MoaoaoH neaoBeK, npHaepacHBaiominrca moam; fashion — Moda) — he 
was always a bit of a dandy (oh Bceraa 6bui HeMHoro (jDpaHT) — and preserved the 
same quiet, suave manner (h coxpaHHJi Ty ace raxyio, BeacaHByio MaHepy; suave — 
yumuebiu, eeataiuebiu) which had formerly distinguished him (KOTOpaa paHbiue 
OTHHuajia ero; to distinguish — ommmamb, xapaKmepu3oeamb). 


"Reginald Musgrave had been in the same college as myself, and I had some 
slight acquaintance with him. He was not generally popular among the 
undergraduates, though it always seemed to me that what was set down as 
pride was really an attempt to cover extreme natural diffidence. In 
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appearance he was a man of exceedingly aristocratic type, thin, high-nosed, 
and large-eyed, with languid and yet courtly manners. He was indeed a scion 
of one of the very oldest families in the kingdom, though his branch was a 
cadet one which had separated from the northern Musgraves some time in the 
sixteenth century, and had established itself in western Sussex, where the 
Manor House of Hurlstone is perhaps the oldest inhabited building in the 
county. Something of his birth place seemed to cling to the man, and I never 
looked at his pale, keen face or the poise of his head without associating him 
with gray archways and mullioned windows and all the venerable wreckage of 
a feudal keep. Once or twice we drifted into talk, and I can remember that 
more than once he expressed a keen interest in my methods of observation 
and inference. 

"For four years I had seen nothing of him until one morning he walked into 
my room in Montague Street. He had changed little, was dressed like a young 
man of fashion— he was always a bit of a dandy— and preserved the same 
quiet, suave manner which had formerly distinguished him. 


"How has all gone with you Musgrave?" I asked (“Kaic bh noaomaeTe, 
MecrpeiiB?” — cnpocnji a), after we had cordially shaken hands (nocne Toro, Kaic 
mbi apyacecKH noacanH pyior; cordially — cepdeuno, ucKpemie, dpyjicecKU). 

"You probably heard of my poor father's death," said he (“Bbi, bo 3 mo > kho , 
cjibimajiH o CMepra Moero 6ea,Horo OTpa”, — CKa3aji oh ); "he was carried off 
about two years ago (oh yMep okojio aByx neT Ha3afl)". Since then I have of course 
had the Hurlstone estates to manage (C Tex nop MHe npHiunocb, pa3yMeeTca, 
ynpaBJiaTt, XepJiToyHCKHMH noMecTbaivm; estate — noMecmbe, wiienue), and as I 
am member for my district as well (h nocKOJibicy a Taicace hjich CBoero OKpyra; 
district — pauon, OKpye), my life has been a busy one (Moa acH3Hb 6biJia 3aHaToii). 
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But I understand, Holmes, that you are turning to practical ends (Ho a noHHMaio, 
Xojtmc, hto bbi npHMeHaeTe Ha npaKTHKe: «noBOpannBaeTe k npaKTnnecKHM 
KOHu,aM») those powers with which you used to amaze us (Te chubi, c noMoruBto 
KOTOpbix bbi H3yMJiaim Hac; to amaze — u3yMjmmb, nopa.j/camb, yduejmmb )?" 


"For four years I had seen nothing of him until one morning he walked into 
my room in Montague Street. He had changed little, was dressed like a young 
man of fashion — he was always a bit of a dandy — and preserved the same 
quiet, suave manner which had formerly distinguished him. 

'"How has all gone with you Musgrave?' I asked, after we had cordially 
shaken hands. 

'"You probably heard of my poor father's death,' said he; 'he was carried off 
about two years ago. Since then I have of course had the Hurlstone estates to 
manage, and as I am member for my district as well, my life has been a busy 
one. But I understand, Holmes, that you are turning to practical ends those 
powers with which you used to amaze us?' 


"'Yes,' said I (“^a”, — CKa3aji a), 'I have taken to living by my wits (a pemnn 
3apa6aTBiBaTB yMOM; wit — ym, pa3yM).' 

"I am delighted to hear it (ft pap cjiBimaTB 3to; to delight — padoeambcn, 
docmaejmmb dojibiuoe ydoeojibcmeue ), for your advice at present would be 
exceedingly valuable to me (noTOMy hto Bam cobct Sy^eT b HacToamnh momcht 
Hpe3BBinanHO none3eH MHe; exceedingly — eecbMa, npe36bmauHo). We have had 
some very strange doings at Hurlstone (ft Hac 6bijth oneHB CTpaHHBie cobBmra b 
XepJiCToyHe), and the police have been able to throw no light upon the matter (n 
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nojnmmi He CMoraa npojnrrb cbct Ha ^ejio). It is really the most extraordinary and 
inexplicable business (3to caMoe HeobbiHHoe h HeodnacHHMoe ^eno; inexplicable 
— neod-bRCHUMbiu, HenocmujtcuMbiu)' 

"You can imagine with what eagerness I listened to him, Watson (Bbi mokct 
npe^CTaBHTL cede, c kukhm nbinoM a cayman ero, Yotcoh; eagerness — nun, 
peenue, cmapanue), for the very chance for which I had been panting (tot cum bid 
rnaHC, KOTOporo a CTpacTHO 5Kenaji; to pant — cmpacnmo j/cenamb, moMumbcn, 
mocKoeamb ) during all those months of inaction (b TeneHHe Bcex othx MecapeB 
6e3fleiicTBHa) seemed to have come within my reach (Ka3anocb, npnmen ko MHe: 
«b mok) ,ziocTynHOCTb»). In my inmost heart I believed that I could succeed (B 
rnydHHe flyniH a BepHJi, hto CMory aocthub ycnexa; inmost — enydouaihuuu, 
coKpoeenubiu) where others failed (TaM, rae apyrue noTepnerm iiey/iany), and 
now I had the opportunity to test myself (h Tenepb y Memi 6biJia bo3mo5khoctb 
npOBepHTb ceoa; opportunity — mane, sosMOJicnocmb). 


"'Yes,' said I, 'I have taken to living by my wits.' 

"'I am delighted to hear it, for your advice at present would be exceedingly 
valuable to me. We have had some very strange doings at Hurlstone, and the 
police have been able to throw no light upon the matter. It is really the most 
extraordinary and inexplicable business.' 

"You can imagine with what eagerness I listened to him, Watson, for the very 
chance for which I had been panting during all those months of inaction 
seemed to have come within my reach. In my inmost heart I believed that I 
could succeed where others failed, and now I had the opportunity to test 
myself. 


18 


"Pray, let me have the details," I cried (“Ymojhho, paccKamrre MHe: «HaiiTe MHe 
HMeTb» aeTanH”, — BCKpHnan a). "Reginald Musgrave sat down opposite to me 
(Pea>KHHajiba MecrpeiiB cen HanpOTHB Memi), and lit the cigarette which I had 
pushed towards him (n 3aacer cnrapeTy, KOTOpyio a eMy npeanoacna; to light — 
3ajfcmamb). 

"You must know," said he (“Bbi aorracHbi 3HaTb”, — CKa3an oh), "that though I am 
a bachelor (hto xoTa a xonocTaic), I have to keep up a considerable staff of 
servants at Hurlstone (MHe npHxoaHTca coaepacaTb anaHUTeabiibiii mTaT npucayrn 
b XepacToyHe; considerable — 3HanumejibHbiu ), for it is a rambling old place (t.k. 
3 to becnopaaouHO BbiCTpoeHHoe CTapoe 3flaHHe: «MecTO»; rambling — 
pa36pocannbiu, decnopndouHo ebicmpoeunbiu), and takes a good deal of looking 
after (h nprixoauTca TpaTHTb MHoro cun, hto6bi cneaHTb / 3 a hhm/). I preserve, too 
(Y MeHa TaK/Ke ecTb aanoBeauuK; preserve — oxommmuu/pbibojioeHbiu 
3anoeednuK ), and in the pheasant months I usually have a house-party (h b ce30Hbi 
oxotbi Ha (j)a3aHOB: «4)a3aHbH Mecau,bi» a o6bihho npHraamaio rocTeii; house- 
party — eocmu, npoeodmpue necKOJibKo dneii e 3azopodnoM doMe), so that it 
would not do to be short-handed (Tax hto npHxoaHTca coaepacaTb MHoro 
npHCJiyrn: «oh He aoaaceH Sbitb HeaoyKOMnaeKTOBaH npHCJiyroH»; short-handed 
— HeyKOMnjieKmoeanHbiu padoneu cujiou ). Altogether there are eight maids, the 
cook, the butler, two footmen, and a boy (Bcero TaM BoeeMb ropHHHHbix, noBap, 
a,BOpeu,KHH, aBa Jiaicea h ManbHHK). The garden and the stables of course have a 
separate staff (B cany h koiiioluiic, pa3yMeeTca, ecTb OTaeabiibiii mTaT; stable — 
kohjoiuhm). 


'"Pray, let me have the details,' I cried. 

"Reginald Musgrave sat down opposite to me, and lit the cigarette which I 
had pushed towards him. 
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'"You must know,' said he, 'that though I am a bachelor, I have to keep up a 
considerable staff of servants at Hurlstone, for it is a rambling old place, and 
takes a good deal of looking after. I preserve, too, and in the pheasant months 
I usually have a house-party, so that it would not do to be short-handed. 
Altogether there are eight maids, the cook, the butler, two footmen, and a boy. 
The garden and the stables of course have a separate staff. 


"Of these servants the one who had been longest in our service was Brunton the 
butler (M 3 Bcex cjiyr aoJibiue Bcex HaxoaHJica y Hac Ha cjiyacbe EpaHTOH, 
aBOpeitKHH). He was a young school-master out of place (Oh 6biji MOJioaBiM 
HiKOJibHBiM yuHTeneM 6e3 MecTa) when he was first taken up by my father (icoraa 
oh BnepBbie 6bijt B3aT mohm otu,om), but he was a man of great energy and 
character (ho oh 6bijt nenoBeicoM orpOMHoii THepn-m h xapaicrepa), and he soon 
became quite invaluable in the household (h cxopo oh CTan coBepmeHHO 
SeciteHHbiM b xo3aiiCTBe). He was a well-grown, handsome man, with a splendid 
forehead (Oh 6biji pocjibiM, KpacHBbiM My'/KHunoii c BenHKOJienHbiM ji6om; 
handsome — xpacuebiu (o uyotcmme)), and though he has been with us for twenty 
years (h xoTa oh 6biJi c HaMH aBaauaTb jict) he cannot be more than forty now 
(eMy He MoaceT 6biTb dojibine copoica ceimac). With his personal advantages and 
his extraordinary gifts (C ero jthhhbimh nocTOMncTBaivui h iieodbiKiiOBeiiiibiMii 
AapOBaHHaMH; advantage — npeuMyipecmeo, npeeocxodcmeo ) — for he can speak 
several languages (oh MoaceT roBOpHTb Ha HecKOJibKHx a3bncax) and play nearly 
every musical instrument (h nrpaTb no hth Ha Bcex My3bncajibHbix HHCTpyMeHTax) 
— it is wonderful that he should have been satisfied so long in such a position 
(yHHBHTejibHO, hto oh 6biJi Tax aonro yaoBJieTBOpeH TaKHM MecTOM; to satisfy — 
ydoejiemeopnmb ), but I suppose that he was comfortable (ho a nonaraio, hto eMy 
6bino KOM(J)opTHo), and lacked energy to make any change (h y Hero He xBaTano 
3HeprHH ana coBepmeHHa nepeMeHbi; to lack — ne xeamamb, nedocmaeamb). The 
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butler of Hurlstone is always a thing that is remembered by all who visit us 
(^BOpeijKoro b XepJiCToyHe: <oto Benm, KOTOpyio» Bceraa noMHaT Bee, kto Hac 
nocemaeT). 


"Of these servants the one who had been longest in our service was Brunton 
the butler. He was a young school-master out of place when he was first taken 
up by my father, but he was a man of great energy and character, and he soon 
became quite invaluable in the household. He was a well-grown, handsome 
man, with a splendid forehead, and though he has been with us for twenty 
years he cannot be more than forty now. With his personal advantages and his 
extraordinary gifts — for he can speak several languages and play nearly 
every musical instrument — it is wonderful that he should have been satisfied 
so long in such a position, but I suppose that he was comfortable, and lacked 
energy to make any change. The butler of Hurlstone is always a thing that is 
remembered by all who visit us. 


"But this paragon has one fault (Ho otot o6pa3eu, coBepmeHCTBa HMeeT oaHH 
HeaocTaTOK; paragon — o6pa3ep, Modejib coeepiuencmea) . He is a bit of a Don 
Juan (Oh HeMHoro J\oh 'Kyaw, a bit of — ueMuoeo), and you can imagine that for a 
man like him (h bbi MonceTe npeacTaBHTb ce6e, hto ana nenoBexa, icaic oh) it is not 
a very difficult part to play in a quiet country district (oto He onem. TpyaHaa pour, 
ana nrpBi b thxom cem>CKOM paiioHe). When he was married it was all right 
(Koraa oh 6 bin nceHaT Bee 6bino b nopaaxe), but since he has been a widower we 
have had no end of trouble with him (ho c Tex nop, Kaic oh OBaoBen, y Hac Sbinn 
SecKOHeuHbie npodneMbi c hhm; trouble — becnoKoucmeo, eojinenue). A few 
months ago we were in hopes (HecKonbKO MecapeB Ha3aa mm 6 binn b Haaencaax) 
that he was about to settle down again (hto oh codnpaeTca CHOBa obycTpOHTbca) 
for he became engaged to Rachel Howells, our second house-maid (Tax Rax oh 
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oSpyrnuica c PbhCjI Xay3Ji3, namcH BTOpoii ropimmiOM); but he has thrown her 
over since then (ho oh bpocnji ee c Tex nop) and taken up with Janet Tregellis (h 
c6nH3HJica c ,Z],}KeHeT TpeppRejmc; to take up with — cdnuotcambcn, ecmpeuambcn 
(c KeM-ji.)), the daughter of the head game-keeper (ponepBio CTapmero erepa). 
Rachel — who is a very good girl, but of an excitable Welsh temperament (Panen, 
KOTOpaa oneHB xopomaa peByimca, H o B036yn,HMoro yajiBCKoro TeMnepaMeHTa) — 
had a sharp touch of brain-fever (nojiyHHJia ocTpBin npHCTyn M03roBoii 
jwxopdLj\KW, fever — jtcap, jiuxopadKa), and goes about the house now (h xo^ht no 
flOMy ceimac) — or did until yesterday (hjih xopHJia: <<pejia.na>> po BHepanmero 
pmi) — like a black-eyed shadow of her former self (icaic nepHorjia3oe npHBepeHBe 
ce6a npepbipyipefi; former — dbieuiuu, dasmiu, npedmeaneywiquu) . That was our 
first drama at Hurlstone (3to 6 r»ma Hama nepBaa apaMa b XepJiCToyHe); but a 
second one came to drive it from our minds (ho BTOpaa H3raa^HJia ee H3 Hameii 
naMara), and it was prefaced by the disgrace and dismissal of butler Brunton (h eir 
npeamecTBOBajiH no30p h yBontHeHne ^BOpepKoro BpaHTOHa; to preface — 
npeduiecmeoeamb; disgrace — no3op, decuecmbe). 


"But this paragon has one fault. He is a bit of a Don Juan, and you can 
imagine that for a man like him it is not a very difficult part to play in a quiet 
country district. When he was married it was all right, but since he has been a 
widower we have had no end of trouble with him. A few months ago we were 
in hopes that he was about to settle down again for he became engaged to 
Rachel Howells, our second house-maid; but he has thrown her over since 
then and taken up with Janet Tregellis, the daughter of the head game-keeper. 
Rachel — who is a very good girl, but of an excitable Welsh temperament— 
had a sharp touch of brain-fever, and goes about the house now — or did until 
yesterday — like a black-eyed shadow of her former self. That was our first 
drama at Hurlstone; but a second one came to drive it from our minds, and it 
was prefaced by the disgrace and dismissal of butler Brunton. 
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"This was how it came about (Bot Kaic oto nporoonmo). I have said that the man 
was intelligent (51 y>Ke cxa3an, hto nejiOBex 6biji yMeH), and this very intelligence 
has caused his ruin (n otot yM nocjiyacHJi npHHHHoii ero Kpaxa), for it seems to 
have led to an insatiable curiosity (Tax Kaic oh, xaaceTca, npHBen k HeyeMHOMy 
modoribiTCTBy; insatiable — Henacbimnuu, otcadnuu, amnuu) about things which 
did not in the least concern him (o Beipax, KOTOpBie hh b MajiefmieH CTeneHH He 
OTHoeaTca k HeMy). I had no idea of the lengths to which this would carry him (Y 
Memi He 6bijto mbicjih xax ,najiexo: «o ajnmax, k kotopbim» oto npHBeaeT ero), 
until the merest accident opened my eyes to it (noica caiYibni oSbixnoBemibm 
cjiynaii OTKpbiJi MHe Ha oto rna3a; mere — npocmou, odbiKnoeenubiu). 

"I have said that the house is a rambling one (51 yace cica3aji, hto /jom nocipoeH 
SecnopaaoHHo; rambling — pa36pocannbiu, oecnopndomw ebicmpoemibiu). One 
day last week — on Thursday night, to be more exact (OaHaacabi Ha npomnon 
Helene, b neTBepr hohbio, hto6bi 6bitb donee tohhbim ) — I found that I could not 
sleep (a odHapyacnji, hto He Mory 3acHyrb), having foolishly taken a cup of strong 
(no rnynocTH BbinHB namKy KpenKoro) cafe noir (nepHoro KO(J)e ((J)p.)) after rny 
dinner (nocne yacmra). After struggling against it until two in the morning (Ilocjie 
6opb6bi npOTHB Hee ao #Byx nacoB yTpa), I felt that it was quite hopeless (a 
nonyBCTBOBan, hto oto Sbuto coBepmeHHO 6e3Ha,n,eacHo), so I rose and lit the 
candle (Tax hto a noaHanca h 3aacer CBeny) with the intention of continuing a 
novel which I was reading (c HaMepeHneM npoaojiacHTb HTeHne pOMaHa: «pOMaH, 
KOTOpbiii a HHTan»; intention — naMepenue, 3aMbicen). The book, however, had 
been left in the billiard-room (Kfmra, ozmaKO, 6biJia ocTaBjieHa b SHrumapaHOH), 
so I pulled on my dressing-gown and started off to get it (Tax hto a HaTaHyn xaaaT 
h OTnpaBHJica 3a6paTb ee). 
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"This was how it came about. I have said that the man was intelligent, and 
this very intelligence has caused his ruin, for it seems to have led to an 
insatiable curiosity about things which did not in the least concern him. I had 
no idea of the lengths to which this would carry him, until the merest accident 
opened my eyes to it. 

"I have said that the house is a rambling one. One day last week — on 
Thursday night, to be more exact — I found that I could not sleep, having 
foolishly taken a cup of strong cafe noir after my dinner. After struggling 
against it until two in the morning, I felt that it was quite hopeless, so I rose 
and lit the candle with the intention of continuing a novel which I was 
reading. The book, however, had been left in the billiard-room, so I pulled on 
my dressing-gown and started off to get it. 


"In order to reach the billiard-room (,Z],jia Toro, hto6bi aocthhl 6 HJirmap,nHOH) I 
had to descend a flight of stairs (a AOJinceH 6liji cnycTHTbca no jiecTHHHHOMy 
nponeTy; to descend — cnycKambcn, cxodumb; flight of stairs — nponem 
jiecmmafbi ) and then to cross the head of a passage (n 3aTeM nepecem. Hanano 
npoxona) which led to the library and the gun-room (KOTOpbih Ben b 6 n6jinoTeKy n 
opynceimyio). You can imagine my surprise when (Bbi MonceTe npeflCTaBHTb cede 
Moe ynHBJieHne, Kor^a), as I looked down this corridor (nocMOTpeB bhh3 no 
Kopunopy), I saw a glimmer of light coming from the open door of the library (a 
yBunen TycKJibiii cbct, unymnii H3 OTKpBiTon nBepn dudanoTeKii; glimmer — 
Mepganue, mycioibiu ceem). I had myself extinguished the lamp (a caM noTymnn 
naMny; to extinguish — eacumb, myuiumb ) and closed the door before coming to 
bed (h 3aKpE.ui noepb uepen tcm Kaic OTnpaBHJica b nocTenb). Naturally my first 
thought was of burglars (EcTecTBemro, Moeii nepBoii mbicjibk) dbina /mbicjib/ o 
Bopax; burglar — eop-63JioMU(UK). The corridors at Hurlstone have their walls 
largely decorated with trophies of old weapons (Ctchbi b Kopn^opax XepucToyHa 
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oShjibho yKpameHLi TpocjteaMH H3 CTaporo opymw). From one of these I picked a 
battle-axe (c o^hoh H3 hhx a cxBaTHJi aneSap^y), and then, leaving my candle 
behind me (n 3aTeM, ocTaBHB CBemcy c3aa,H Memi), I crept on tiptoe down the 
passage and peeped in at the open door (a npoKpanca Ha iibinomcax bhh3 no 
npoxoay h aaraanya b OTKpBiTyio aeepb; peep — sae.mdbieamb). 

"In order to reach the billiard-room I had to descend a flight of stairs and 
then to cross the head of a passage which led to the library and the gun-room. 
You can imagine my surprise when, as I looked down this corridor, I saw a 
glimmer of light coming from the open door of the library. I had myself 
extinguished the lamp and closed the door before coming to bed. Naturally my 
first thought was of burglars. The corridors at Hurlstone have their walls 
largely decorated with trophies of old weapons. From one of these I picked a 
battle-axe, and then, leaving my candle behind me, I crept on tiptoe down the 
passage and peeped in at the open door. 


"Brunton, the butler, was in the library (EpaHTOH, aBOpeitKHH, 6biJi b SnSimoTeKe). 
He was sitting, fully dressed, in an easy-chair (oh cnaen, nojmocTbio oaeTbrir, b 
MarKOM Kpecne; easy-chair — Mmnoe Kpecno ), with a slip of paper which looked 
lake a map upon his knee (c jthctom SyMarn, noxmKHM Ha KapTy, Ha KOJieHe; slip 
— y3Kan (u dnmman) nonocKa dyuaeu), and his forehead sunk forward upon his 
hand in deep thought (ero jio6 onHpanca Ha pyicy b rjiySoKoii 3a^yMHHBOCTH; to 
sink — nadamb, ocedamb ). I stood dumb with astonishment (a CToan, ohcmcb ot 
H3yMJieHHa; dumb — uejviou, oueMeemuu (om yduenemm, cmpaxa)), watching him 
from the darkness (cMOTpa Ha Hero H3 TeMHOTbi). A small taper on the edge of the 
table (ManeHbKaa CBena Ha Kpaio CTOJia; taper — mouKan ceena ) shed a feeble light 
which sufficed (ronyuajia cjiabbrii cbct, KOTOporo xBaTano; feeble — cnadbiu, 
ueMoipubiu; to suffice — 6binib docmamouubiM, xeamamb) to show me that he was 
fully dressed (hto6bi a yBHaen: «hto6bi noica3aTb MHe», hto oh Sbiji nojmocTbio 
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o,neT). Suddenly, as I looked, he rose from his chair (HemKHaaimo oh noamuica co 
CTyna), and walking over to a bureau at the side (h noaonaa k 6iopo y ctchbi; side 

— cmeua), he unlocked it and drew out one of the drawers (oh OTKpbiJi ero 
/kjhohom/ h BbiTauuLi o,hhh H3 hlhhkob; draw out — ebimacKueamb). From this he 
took a paper, and returning to his seat (h3 Hero oh BbiTaiuiui dyMary h, 
BepHyBmncb Ha CBoe MecTo) he flattened it out beside the taper on the edge of the 
table (oh nonoacnji: «pa3rjiaaHJi» ee pa^OM co CBeuoH Ha Kpaio CTOJia; flatten out 

— pacKambieamb, pacnmoipueamb), and began to study it with minute attention (h 
nan an roynaTb ee c Sojibihhm BHHMamieM; minute — demajibiibiu, 
odcmomnejibHbiu, docKonajibnbiu). My indignation at this calm examination of our 
family documents (Moe B03MymeHHe nan othm cnoKoimbiM iiayHenneM Hamux 
ceMeinmix noKyMeiiTOB; indignation — neeodoeanue, eo3Myipenue ) overcame me 
so far that I took a step forward (oxBamno Mena HacTOJibKO, hto a cnenan mar 
Bnepen), and Brunton, looking up, saw me standing in the doorway (h BpaHTOH, 
nocMOTpeB BBepx, yBHnen Meira, CToamero b naepHOM npoeMe). He sprang to his 
feet, his face turned livid with fear (oh bckohhji Ha Horn, ero jthu,o CTano 
MepTBeHHO-dnenHbiM ot crpaxa; to spring — npuzamb, cKamrnb; livid — 
MepmeeHHO-Ojiednbiu), and he thrust into his breast the chart-like paper (h oh 
3acyHyji b rpyzmoii KapMau: «rpyn,b» dyMary, noxoacyio Ha KapTy; to thrust — 
3aco6bieamb, coeamb, nuxamb ) which he had been originally studying (KOTOpyio 
oh H3HanajibHO H3ynaji). 

"Brunton, the butler, was in the library. He was sitting, fully dressed, in an 
easy-chair, with a slip of paper which looked lake a map upon his knee, and 
his forehead sunk forward upon his hand in deep thought. I stood dumb with 
astonishment, watching him from the darkness. A small taper on the edge of 
the table shed a feeble light which sufficed to show me that he was fully 
dressed. Suddenly, as I looked, he rose from his chair, and walking over to a 
bureau at the side, he unlocked it and drew out one of the drawers. From this 
he took a paper, and returning to his seat he flattened it out beside the taper 
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on the edge of the table, and began to study it with minute attention. My 
indignation at this calm examination of our family documents overcame me so 
far that I took a step forward, and Brunton, looking up, saw me standing in 
the doorway. He sprang to his feet, his face turned livid with fear, and he 
thrust into his breast the chart-like paper which he had been originally 
studying. 


"So!" said I (“Taic!” — CKa3an a). "This is how you repay the trust which we have 
reposed in you (bot Kaic Bbi onaanuBaeTe aoBepne, KOTOpoe Mbi BaM OKa3ajin; to 
repose — nomeambcn, doeepnmbcn (KOMy/neMy-n.)). You will leave my service to¬ 
morrow (bbi noKHHeTe mok> cjiyacby 3aBTpa)." 

"He bowed with the look of a man (oh noKJiomuica c bh^om nejiOBeica; to bow — 
KjiaHRmbca ) who is utterly crushed (KOTOpbih coBepmeHHO yHHHToaceH), and slunk 
past me without a word (h KpaayuHCb npouieji mhmo Memi 6e3 eaHHoro cnoBa; to 
slink — udmu Kpadynucb). The taper was still on the table (cBena Bee em,e 6biJia Ha 
CTOJie), and by its light I glanced to see what the paper was (h b ee CBeTe a 
MeubKOM Biraauya, hto 6biJia 3a SyMara) which Brunton had taken from the 
bureau (KOTOpyio EpaHTOH B3aa H3 6iopo). To my surprise it was nothing of any 
importance at all (k MoeMy yaHBJieHHio OHa He npeacTaBJiajia coBepmeHHO 
HHKaKoii BaacHOCTH), but simply a copy of the questions and answers (ho npocTO 
Komia BonpocoB h otbctob) in the singular old observance called the Musgrave 
Ritual (b CTpaHHOM CTapOM pHTyane, Ha3biBaeMOM odpaaoM MecrpefiBOB; 
observance — odpnd, pumyan, nepe.Momm). It is a sort of ceremony peculiar to our 
family (3to bh^ itepeMomm, ocobeHHbiii ana Hameii ccmbh; peculiar — 
cneijucpuHecKuu, ocodenubiu), which each Musgrave for centuries past has gone 
through on his coming of age (KOTOpyio Kaacabih MecrpeiiB b Tenemie bckob 
npoxoaHT npH aocTHaceHHH coBepmeHHOJieTHa) — a thing of private interest 
(npe^MeT Hacraoro HHTepeca; private — nacmnbiu, Jiunubiu), and perhaps of some 
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little importance to the archaeologist (n, bo3mo>kho, HeSojitinon BamrocTH ana 
apxeoaora), like our own blazonings and charges (icaic Hamn repajHyumecKHe 
rep6r,i n chmbojtbi; blazon — eepajibdunecKuu eep6; charge — juodou deeu3, 
cuMeoji, (pueypa na eepajibdunecKOM ipume ), but of no practical use whatever (ho 
aScojnoTHO 6e3 KaKoro-jindo npaKTHHecicoro iicnoabsoBanna; whatever — 
ycujiumejibHoe MecmouMenue e ompugamejibHbix npednoatceminx u c 
ompuijamejibHbiM cmucjiom: hukokou, eoodipe He).' 


"So!" said I. "This is how you repay the trust which we have reposed in you. 
You will leave my service to-morrow." 

"He bowed with the look of a man who is utterly crushed, and slunk past me 
without a word). The taper was still on the table, and by its light I glanced to 
see what the paper was which Brunton had taken from the bureau. To my 
surprise it was nothing of any importance at all, but simply a copy of the 
questions and answers in the singular old observance called the Musgrave 
Ritual. It is a sort of ceremony peculiar to our family, which each Musgrave 
for centuries past has gone through on his coming of age— a thing of private 
interest), and perhaps of some little importance to the archaeologist, like our 
own blazonings and charges, but of no practical use whatever.' 


"We had better come back to the paper afterwards,' said I. (“Mbi Jiynrne Bepneivica 
k SyMaraM no35Ke”, — CKa3an a) 

"If you think it really necessary (Ecjih bbi ^yMaeTe, hto 3to flencTBHTejibHO 
HeodxoflHMo),' he answered, with some hesitation (oh OTBeraji c HeKOTOpbiM 
coMHeHHeM; hesitation — KOJiedanue, coMHeHue).'To continue my statement, 
however (hto6bi npo^oiDKHTb Moe H3Ji05KeHne, Bee >xe): I relocked the bureau, 
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using the key which Brunton had left (a CHOBa 3aKpBiJi 6iopo, ncnojiB30BaB kjhoh, 
KOTOpbiii ocTaBHJi EpaHTOH; to lock — 3anupamb kjuohom), and I had turned to go 
when I was surprised to find (a noBepHyjica, hto6bi yiiTH, Koraa c yariBJieHHeM 
odnapy'/Kua) that the butler had returned (hto aBopeuKiui BepHynca), and was 
standing before me (n CToan nepeao mhoh). 

"Mr. Musgrave, sir," he cried (“MncTep MecrpeiiB, cap”, — oh 3aKpHnaji), in a 
voice which was hoarse with emotion (ronocoM, KOTOpBih 6biji xpHnnbiM ot 
3mou,hh; hoarse — xpuruibiu ), "I can't bear disgrace, sir (a He CMory BbmecTH 
no30pa, cap; disgrace — no3op, Oecnecmbe). I’ve always been proud above my 
station in life (a Bceraa 6biJi ropa cbohm nojioacemieM b >kh3hh), and disgrace 
would kill me (h no30p ybbeT MeHa). My blood will be on your head (Moa KpOBb 
6yaeT Ha Bameh cobccth: «ronoBe»), sir — it will, indeed (cap, OHa 6yaeT, b 
caMOM aeae) — if you drive me to despair (ecjrn Bbi aoBeaeTe MeHa ao OTnaaHHa). 
If you cannot keep me after what has passed (ecrm bbi He MoaceTe ocTaBHTb MeHa 
nocne Toro, hto npOH3omno), then for God's sake let me give you notice and leave 
in a month (Toraa, paan Bora, aaifre MHe aaTb BaM 3aaBJieHHe h yiiTH nepe3 
Mecau,), as if of my own free will (icaic 6yaTO 3to Moa cobcTBeHHaa CBodoaHaa 
Bona). I could stand that, Mr. Musgrave (51 CMory BbiaepacaTb sto, MHCTep 
MecrpeiiB), but not to be cast out before all the folk (ho He 6biTb BbiraaTbiM nepea 
BceM HapoaoM; to cast out — ebicounmb, U320unmb ) that I know so well (KOTOpbiii 
a Tax xopomo 3Haio)." 

"We had better come back to the paper afterwards,' said I. 

"If you think it really necessary,' he answered, with some hesitation.’To 
continue my statement, however: I relocked the bureau, using the key which 
Brunton had left, and I had turned to go when I was surprised to find that the 
butler had returned, and was standing before me. 
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"Mr. Musgrave, sir," he cried, in a voice which was hoarse with emotion, "I 
can't bear disgrace, sir. I've always been proud above my station in life, and 
disgrace would kill me. My blood will be on your head, sir — it will, indeed— 
if you drive me to despair. If you cannot keep me after what has passed, then 
for God's sake let me give you notice and leave in a month, as if of my own 
free will. I could stand that, Mr. Musgrave, but not to be cast out before all 
the folk that I know so well." 


"You don't deserve much consideration, Brunton (bbi He 3acjiyacHBaeTe SojibiuHx 
paaayiviMH, EpaHTOH; to deserve — 3acjiyjtcueamb, 6bimb docmounuM ueeo-ji)," I 
answered (a OTBeTHJi). "Your conduct has been most infamous (Barne noBeaeHHe 
6bijto caMbiM SecnecTHbiM; infamous — no3opnbiu, decuecmnbiu). However, as 
you have been a long time in the family (ho nocKOJibicy bbi aonroe BpeMa 6bijth b 
ceMbe), I have no wish to bring public disgrace upon you (y Memi HeT acenamia 
HaBJieicaTb nydjiHHHbiH no30p Ha Bac). A month, however is too long (Mecau,, Bee 
ace, cjihihkom flOJiro). Take yourself away in a week (yxoanre nepe3 Heaemo), and 
give what reason you like for going (h aaifre npHHHHy, no KOTOpoii bbi xothtc 
yHTH)." 

"Only a week, sir (tojibko Helena, cap)?" he cried, in a despairing voice (oh 
BCKpHnan OTnaaHHbiM tojiocom). "A fortnight — say at least a fortnight (^Be 
Heaejin — cicaacHTe, xoTa 6bi aBe hqrqjiw, fortnight — dee nedejiu)\" 

"You don't deserve much consideration, Brunton," I answered. "Your 
conduct has been most infamous. However, as you have been a long time in 
the family, I have no wish to bring public disgrace upon you. A month, 
however is too long. Take yourself away in a week, and give what reason you 
like for going." 
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"Only a week, sir?" he cried, in a despairing voice. "A fortnight — say at 


least a fortnight!" 


"A week," I repeated (“Helena”, — a noBTOpHJi), "and you may consider yourself 
to have been very leniently dealt with (n bli MO>KeTe cnwraTb, hto c BaMH oweiib 
CHHCxoanTejibHO odomjincb; leniently — cmicxodumejibno, mrzko)." 

"He crept away, his face sunk upon his breast (oh yrneji: «ynon3», ero jthiio 
CKJiOHHJiocb Ha rpyan; to creep — noji3amb ), like a broken man (icaic cnoMneHHbifi 
uenoBeK), while I put out the light and returned to my room (a a TeM BpeMeHeM 

BbIKJHOHHJI CBeT H BepHyjICa B CBOK) KOMHaTy). 

"For two days after this (b Tenemie aByx aneii nocne 3Toro) Brunton was most 
assiduous in his attention to his duties (EpaHTOH 6bin caMbiM CTapaTejibHbiM b 
BbinOJIHeHHH CBOHX 06n3aHH0CTeii: «BO BHHMaHHH K CBOHM o6fl3aHHOCTaM»; 

assiduous — ycepdubiii, npwiejtcnbiu, cmapamenumi u) . I made no allusion to what 
had passed, and waited with some curiosity (a He ynoMKHaa o tom, hto 
npOH30iHJio h ncaan c HeKOTOpbiM modonbiTCTBOM; allusion to — ynoMuuauue, 
ccbuiKa) to see how he would cover his disgrace (htoSm yBHaeTb, icaic oh noKpoeT 
cboh no30p). On the third morning, however he did not appear (Ha TpeTbe yrpo, 
TeM He MeHee, oh He aBHJica), as was his custom, after breakfast (icaic 6biJio b ero 
obbinae, nocne 3aBTpaKa) to receive my instructions for the day (hto6bi nonyHHTb 
moh HHCTpyKu,HH Ha aeHb; to receive — nonyuamb, npuuuMamb). As I left the 
dining-room I happened to meet Rachel Howells, the maid (nocne toto, icaic a 
noKHHyn CTonoByio, a BCTpemn Panen Xayan3, ropHHHHyio). I have told you that 
she had only recently recovered from an illness (a roBOpnn BaM, hto OHa TonbKO 
HeaaBHO BoecTaHOBHnacb nocne 6one3HH; to recover — eoccmanaejiueanibcn, 
ebndopaejiueamb ), and was looking so wretchedly pale and wan (h Bbirnnaena 
HacTonbKO yncacHO 6nea,Hoii h H3HypeHHoii; wretched — dednbiu, necuacmubiu, 
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HUKydbiiuHbiu; wan — Oaedubiu, u3nypeHHbiu, 6ojie3HenHbiu ) that I remonstrated 
with her for being at work (hto a caeaan eii 3aMenaHne 3a to, hto OHa padoTana; 
remonstrate — npomecmoeamb, 603pajfcamb). 


"A week," I repeated, "and you may consider yourself to have been very 
leniently dealt with." 

"He crept away, his face sunk upon his breast, like a broken man, while I put 
out the light and returned to my room. 

"For two days after this Brunton was most assiduous in his attention to his 
duties. I made no allusion to what had passed, and waited with some curiosity 
to see how he would cover his disgrace. On the third morning, however he did 
not appear, as was his custom, after breakfast to receive my instructions for 
the day. As I left the dining-room I happened to meet Rachel Howells, the 
maid. I have told you that she had only recently recovered from an illness, and 
was looking so wretchedly pale and wan that I remonstrated with her for 
being at work. 


"You should be in bed," I said (“Bbi aojdkhbi 6bitb b nocTejiu”, — CKa3an a). 
"Come back to your duties when you are stronger (BepHeTecr. k cbohm 
o6a3aHHOCTaM, Koraa OKpenmiTe)." 

"She looked at me with so strange an expression (oHa nocMOTpena Ha Memi c 
TaKHM CTpaHHbiM Bbipa^KemieM /jiupa/) that I began to suspect that her brain was 
affected (hto a Hauan noao3peBaTb, hto ee paccynoK 6bijt 3aipoHyT; to suspect — 
nodo3peeamb). 
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"I am strong enough, Mr. Musgrave," said she (“51 pocTaTOHHO CHJitHa, MHCTep 
MecrpeiiB”, — CKa3ana OHa). 

"We will see what the doctor says," I answered (“Mbi nocMOTpHM, hto CKanceT 
AOKTOp”, — OTBemn a). "You must stop work now (bm poidkhbi npeicpaTHTB 
padoTy ceimac), and when you go downstairs just say (n Korpa cnycTHTecr, bhh3, 
npocTO CKaacHTe) that I wish to see Brunton (hto a xony BHpeTB BpaHTOHa)." 

"The butler is gone (^BOpepKnii nponan: «ymea»)," said she (cKa3ana OHa). 

"Gone! Gone where?" (Ymea! Kypa yineji?) 


"You should be in bed," I said. "Come back to your duties when you are 
stronger." 

"She looked at me with so strange an expression that I began to suspect that 
her brain was affected. 

"I am strong enough, Mr. Musgrave," said she. 

"We will see what the doctor says," I answered. "You must stop work now, 
and when you go downstairs just say that I wish to see Brunton." 

"The butler is gone," said she. 

"Gone! Gone where?" 


"He is gone (Oh nponan). No one has seen him (Hhkto He BHpeji ero). He is not in 
his room (Ero HeT b ero KOMHaTe). Oh, yes, he is gone, he is gone (O pa, oh 
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nponan, oh nponaji)!" She fell back against the wall with shriek after shriek of 
laughter (oHa npHCJiOHHJiacb: «ynana Ha3a,a,» k CTeHe c BonnaMH: «bohjhimh nocne 
BonjreH» CMexa; shriek — eornb, 6U32 ), while I, horrified at this sudden hysterical 
attack (b oto BpeiviH a, HanyraHHBiii othm neoacHaamibiM h ct e p m h e ck hm 
iipiuiaaKOM; attack — npucmyn 6one3HU, npunadoK ), rushed to the bell to summon 
help (SpocHJica k 3Bomcy, hto6bi bbobutb noMomt; to summon — ebnueamb, 
no3eamb). The girl was taken to her room (aeByuiKy yBerm: «3a6pajiH» b ee 
KOMHaTy), still screaming and sobbing, while I made inquiries about Brunton (Bee 
erne KpHnamyio h pbiaaiomyio, noxa a paccnpanniBaji o EpaHTOHe; to scream — 
Kpuuamb, eonumb; to sob — pudamb). There was no doubt about it that he had 
disappeared (He 6bijio coMHemia b tom, hto oh nponan). His bed had not been 
slept in (ero nocTem. 6biJia HeTpOHyTa), he had been seen by no one since (ero 
hhkto He Beaen c Tex nop) he had retired to his room the night before (icaic oh 
yrneji b cboio KOMHaTy npomnon hohbio), and yet it was difficult to see how he 
could have left the house (h, Bee ace, 6bijio TpyaHO noHaTb, Rax oh mot noKHHyrb 
AOm), as both windows and doors were found to be fastened in the morning 
(nocKOJibKy h OKHa, h noepn OKasanucb 3anepTbiMH: «Haiinenb[ 3anepTbiMH» 
yrpoM; to fasten — 3anupamb na 3aipejiKy, 3acoe ). His clothes, his watch, and even 
his money were in his room (ero oaeacaa, nacbi h aaace aeHbrn 6bijih b ero 
KOMHaTe), but the black suit which he usually wore was missing (ho nepHbiii 
koctiom, KOTOpbiii oh oSbihho hochji, OTcyTCTBOBaji). His slippers, too, were gone 
(ero aoMamHHe TycjDJin Toace nponann; slippers — manouKu, myfjiu), but his boots 
were left behind (ho ero canorn 6buiH ocTaBJieHbi). Where then could butler 
Brunton have gone in the night (icyna Toraa mot aBOpepianr EpaHTOH noiiTH 
Honbio), and what could have become of him now (h hto motho cnyuHTbca c hhm 
cennac)? 


"He is gone. No one has seen him. He is not in his room. Oh, yes, he is gone, he 
is gone!" She fell back against the wall with shriek after shriek of laughter, 
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while I, horrified at this sudden hysterical attack, rushed to the bell to 
summon help. The girl was taken to her room, still screaming and sobbing, 
while I made inquiries about Brunton. There was no doubt about it that he 
had disappeared. His bed had not been slept in, he had been seen by no one 
since he had retired to his room the night before, and yet it was difficult to see 
how he could have left the house, as both windows and doors were found to be 
fastened in the morning. His clothes, his watch, and even his money were in 
his room, but the black suit which he usually wore was missing. His slippers, 
too, were gone, but his boots were left behind. Where then could butler 
Brunton have gone in the night, and what could have become of him now? 


"Of course we searched the house from cellar to garret (kohchho mli odbiCKajiu 
flOM ot noaeajia a o uepaaKa; cellar — nodean; garret — nepdan), but there was no 
trace of him (ho TaM He 6bijio ero cneaoB). It is, as I have said, a labyrinth of an 
old house (Kaic a roBOpHJi, CTapMH aom npeacTaBJiaeT co6oii nadnpHHT), 
especially the original wing, which is now practically uninhabited (ocodemio 
CTapoe KpMJio, KOTOpoe Tenepr npaKTHuecKH neoduTaeMo); but we ransacked 
every room and cellar (ho mm odbiCKanu KaacayK) KOMHaTy h noaean; to ransack 
— ucnamb, odbicKueamb, odiuapueamb) without discovering the least sign of the 
missing man (He oSHapyacHB Majiehmero 3Haica nponaBiuero nenoBeica). It was 
incredible to me that he could have gone away (6bijto HeBepoarao, hto oh Mor 
ytiTM; incredible — neeeponmnbiu, neMbicnuMbiu ) leaving all his property behind 
him (ocTaBHB bcio cboio coSctbchhoctb), and yet where could he be (h Bee ace, 
rae 6m oh Mor 6bitb)? I called in the local police, but without success (a BM3Ban 
MecTHyio nojiHipHO, ho 6e3ycneuiHo). Rain had fallen on the night before 
(npeaMaymen hohbio npomeji aoacab) and we examined the lawn and the paths all 
round the house, but in vain (mbi inymau jiyacanicy h aopoaocH BOKpyr aoMa, ho 
TLueTHo; in vain — nanpacno, mipemno). Matters were in this state, when a new 
development (aena 6bijih b TaKOM cocToaHHH, Kor^a HOBoe coSbithc) quite drew 
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our attention away from the original mystery (coBepmeHHO OTBJieKJio Harne 
BHHMaHne ot hcxo^hoh TaHHBi; to draw away — yeodumt, omejieKamb). 


"Of course we searched the house from cellar to garret, but there was no trace 
of him. It is, as I have said, a labyrinth of an old house, especially the original 
wing, which is now practically uninhabited; but we ransacked every room and 
cellar) without discovering the least sign of the missing man. It was incredible 
to me that he could have gone away leaving all his property behind him, and 
yet where could he be? I called in the local police, but without success. Rain 
had fallen on the night before and we examined the lawn and the paths all 
round the house, but in vain. Matters were in this state, when a new 
development quite drew our attention away from the original mystery. 


"For two days Rachel Howells had been so ill (aBa ami Pouen Xayoji3 6bij ra 
HacTOJiBKO SojitHa), sometimes delirious, sometimes hysterical (nnoraa dpeamia = 
HaxoanjiacB b 6peay, imoraa b ncTepmce = HCTepHnecKoii), that a nurse had been 
employed to sit up with her at night (hto dnuia HamiTa CHaeinca, hto6bi cnaeTB c 
Hen iiohbio; to employ — nanuMamb). On the third night after Brunton's 
disappearance (Ha TpeTBio hohb nocne Hcne3HOBeHmi EpaHTOHa), the nurse, 
finding her patient sleeping nicely (CHaeinca, Haii aa cboio napHemrcy mhjto 
cnaiueh), had dropped into a nap in the arm-chair (3aapeMana b Kpecne; nap — 
dpeMoma, dpeMamb ), when she woke in the early morning to find (icoraa OHa 
npocHynacB paHO yrpOM, to oSHapyaouia) the bed empty, the window open, and 
no signs of the invalid (KpOBaTB nycToii, okho otpbitbim, h HHicaKHx npH3HaKOB 
Sojibhoh). I was instantly aroused, and, with the two footmen (ft 6bijt HeMeaneHHO 
noamiT h c anyMa jiaxeaMH; footman — jianeu), started off at once in search of the 
missing girl (HeMeaneHHO HanpaBHJica Ha noncKH nponaBmeii aeBymKH). It was 
not difficult to tell the direction which she had taken (6bijto HeipyaHO onpeaenHTB 
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HanpaBJieHiie, KOTOpoe OHa BbiSpaaa; direction — nanpaeaenue), for, starting from 
under her window, we could follow her footmarks easily (t.k., Hammaacb nofl ee 
okhom, mm jierKO Morjin cne^OBaTb no ee cne^aMn) across the lawn to the edge of 
the mere (nepea ny>KaHKy k Kpaio npyaa; lawn — eason, jiyotcauKa; mere — 
eodoeM co cmomeu eodou: npyd, 03epo, dacceun), where they vanished close to 
the gravel path (rae ohh h ewe a aim 6jih3ko k aopo>KKe H 3 rpaBrni; to vanish — 
ucne3amb, nponadamn) which leads out of the grounds (KOTOpaa Be^eT H 3 
BJiaflemin). The lake there is eight feet deep (b 03 epe TaM boccmb (jiyroB rjiySmibi; 
1 (jiyT = 30,48 cm, 8 (jiyTOB ~ 2 m 44 cm), and you can imagine our feelings when 
we saw (h bm MOJKeTe npeACTaBiiTb cede Haimi uyBCTBa, Kor^a mm yBHflejm) that 
the trail of the poor demented girl came to an end at the edge of it (hto cue# 
6e,n,HOH cyMacme^meii ^eByrnKH noAxo^nnH k caMOMy Kpaio ero; demented — 
cyMaciuediuuu, 6e3yMHbiu; edge — Kpouna, Kpaii, epanb, epanuija). 


"For two days Rachel Howells had been so ill, sometimes delirious, sometimes 
hysterical, that a nurse had been employed to sit up with her at night. On the 
third night after Brunton's disappearance, the nurse, finding her patient 
sleeping nicely, had dropped into a nap in the arm-chair, when she woke in 
the early morning to find the bed empty, the window open, and no signs of the 
invalid. I was instantly aroused, and, with the two footmen, started off at once 
in search of the missing girl. It was not difficult to tell the direction which she 
had taken, for, starting from under her window, we could follow her 
footmarks easily across the lawn to the edge of the mere, where they vanished 
close to the gravel path which leads out of the grounds. The lake there is eight 
feet deep, and you can imagine our feelings when we saw that the trail of the 
poor demented girl came to an end at the edge of it. 
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"Of course, we had the drags at once (Kohchho, mli hcmcajichho b35ljih Spe^mi; 
drag — dpedenb, ueeod), and set to work to recover the remains (n Hanann 
padoTaTL, HTodbi huhth : «BOCCTanoBiiTb» ocTaHKn), but no trace of the body could 
we find (ho mm He cmomih huhth cneaoB Tena). On the other hand (c apyroii 
CTOpOHbi), we brought to the surface (mbi BbiTamiuni Ha noBepxHOCTb) an object of 
a most unexpected kind (o6beKT caMoro Heo>KHaaHHoro CBOHCTBa). It was a linen 
bag (oto 6mji xojimoBMH Mernox) which contained within it (b kotopom 
HaxoaHJiacb) a mass of old rusted and discolored metal (xyna CTaporo p^xaBoro h 
o6ecu,BeneHHoro MeTanna; rusty — pjtcaebiu ) and several dull-colored pieces of 
pebble or glass (HecKOJibKO TycKJibix KycKOB ranbKH hjih CTeKJia; pebble — zanbna, 
zpaeuu). This strange find was all that we could get from the mere (oTa CTpamraa 
Haxoaxa 6mjio Bee, hto mm Morrm aocTaTb H3 npyzja), and, although we made 
every possible search and inquiry yesterday (h xora mm caenanH Bee B03M05KHbie 
noncKH h paccnpocbi Bnepa), we know nothing of the fate either of Rachel 
Howells or of Richard Brunton (mbi mmero He 3HaeM o cyztbde Panen Xay3Ji3 hjih 
PnHapaa EpaHTOHa). The county police are at their wits' end (y mccthoh nonHu,HH 
KOHHHJincb naen: «yM»; wit — pa3yM, yM), and I have come up to you as a last 
resource (h bm ana Mena nocaeanaa bo3mo5khoctb «a npumeji k BaM Kaic k 
nocneaHeii bo3mo>khocth»).' 


"Of course, we had the drags at once, and set to work to recover the remains, 
but no trace of the body could we find. On the other hand, we brought to the 
surface an object of a most unexpected kind. It was a linen bag which 
contained within it a mass of old rusted and discolored metal and several dull- 
colored pieces of pebble or glass. This strange find was all that we could get 
from the mere, and, although we made every possible search and inquiry 
yesterday, we know nothing of the fate either of Rachel Howells or of Richard 
Brunton. The county police are at their wits' end, and I have come up to you 
as a last resource.' 
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"You can imagine (bli MOJKeTe npepcTaBHTb), Watson, with what eagerness (c 
KaKHM B036y>KfleHHeM) I listened to this extraordinary sequence of events (a 
cayman 3Ty Heobbimryio nocnepoBaTejibHOCTb coSbitiih), and endeavored to piece 
them together (ii nbrnanca codpaTb nx BMecTe; to endeavor — numambCH, 
cmapambcn), and to devise some common thread upon which they might all hang 
(h HaiiTH Kaxyio-To obipyio HHTb, Ha KOTOpyio hx Bee mo>kho HapenHTb; to devise 
— npudyMbieamb, u3o6pemamb; to hang — eeiuamb). The butler was gone 
(flBOpepKHH nponan). The maid was gone (ropmumaa nponana). The maid had 
loved the butler (ropHHHHaa jnobHJia pBOpepicoro), but had afterwards had cause to 
hate him (ho nocne HMena ocHOBaHHe HeHaBHpeTb ero). She was of Welsh blood 
(oHa 6bina yajibCKOH kpobh), fiery and passionate (BcnbiJibHHBaa h CTpacTHaa). 
She had been terribly excited immediately after his disappearance (OHa 6bina 
CTpaumo B3BonHOBaHa cpa3y nocne ero Hcne3HOBeHHa). She had flung into the 
lake a bag containing some curious contents (oHa Bbidpocnna b npyp MemoK c 
BecbMa modonbiTHbiM copepacHMbiM; to fling — dpocamb, Kudanib). These were 
all factors which had to be taken into consideration (oto 6binn Bee (J)aKTopbi, 
KOTOpbie ny>Kno 6bino ynecTb npn paccyncpeHHnx), and yet none of them got quite 
to the heart of the matter (h. Bee nee, hh ophh H3 hhx He nBnnncn cyTbK): 
«cepppeM» pena). What was the starting-point of this chain of events (hto 6bino 
HananbHOH tohkoh 3toh penonKH coSmthh)? There lay the end of this tangled line 
(TaM nencHT KOHep 3toh 3anyTaHHoii hhth; to tangle — 3anymbieamb ). 


"You can imagine, Watson, with what eagerness I listened to this 
extraordinary sequence of events, and endeavored to piece them together, and 
to devise some common thread upon which they might all hang. The butler 
was gone. The maid was gone. The maid had loved the butler, but had 
afterwards had cause to hate him. She was of Welsh blood, fiery and 
passionate. She had been terribly excited immediately after his disappearance. 
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She had flung into the lake a bag containing some curious contents. These 
were all factors which had to be taken into consideration, and yet none of 
them got quite to the heart of the matter. What was the starting-point of this 
chain of events? There lay the end of this tangled line. 


"I must see that paper, Musgrave,' said I (“^ aojiaceH yBHaeTb Ty SyMary, 
MecrpeiiB”, — CKa3aa a), 'which this butler of your (KOTOpyio otot Bam 
a,BOpeu,KHii) thought it worth his while to consult (cuHTan aoctohhoh ana 
KOHcyjiBTaium), even at the risk of the loss of his place (aaace c phckom noTepn 
MecTa).' 

"It is rather an absurd business, this ritual of ours (oto aoBOJumo crpaHHaa Beum, 
3tot Ham pHTyan),' he answered (oh OTBeTHJi).’But it has at least the saving grace 
of antiquity to excuse it (Tojibko apeBHOCTb onpaBabmaeT ero: «ho oh no Kpaimeii 
Mepe HMeeT cnacaiomyK) rpanmo apeBHOCTH, hto6bi onpaBaaTb ce6a»). I have a 
copy of the questions and answers here (y mchh ecTB Koroia BonpocoB h otbctob 
3aecb) if you care to run your eye over them (ecjin bbi xothtc npodeacaTbca 
rna3aMH no hhm).' 

"He handed me the very paper (oh flan MHe Ty caMyio SyMary) which I have here, 
Watson (KOTOpyio a 3aecb HMem, Yotcoh), and this is the strange catechism 
(cTpammiii onpocHbiii jihct; catechism — cep hr eonpocoe u omeemoe, onpocnbiu 
jiucm ) to which each Musgrave had to submit when he came to man's estate 
(KOTOpOMy Kaacabin MecrpeiiB aojiaceH noflHHHHTbca, Kor^a oh crano butch 
MyacHHHoii ; to submit — nodnuHRmb(cn), noKopRmb(cn)). I will read you the 
questions and answers as they stand (^1 npounTaio BaM Bonpocw h otbctbi Tax, Kaic 
ohh pacnono>KeHbi). 
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"I must see that paper, Musgrave,' said I, 'which this butler of your thought it 
worth his while to consult, even at the risk of the loss of his place.' 

"It is rather an absurd business, this ritual of ours,' he answered. ’But it has 
at least the saving grace of antiquity to excuse it. I have a copy of the 
questions and answers here if you care to run your eye over them.' 

"He handed me the very paper which I have here, Watson, and this is the 
strange catechism to which each Musgrave had to submit when he came to 
man's estate. I will read you the questions and answers as they stand. 


"'Whose was it?’ (Hue oto 6lijio) 


'"His who is gone.' (Toro, kto yrneji) 

"'Who shall have it?' (Kto SyneT HMeTB oto?) 
"'He who will come.' (Tot, kto npn^eT) 
'"Where was the sun?' (T^e 6bijio cojmpe) 


'"Over the oak.' (Ha# #y6oM) 

"'Where was the shadow (r^e 6biJia Tem>)?' 


'"Under the elm.' (no# na30M) 


"How was it stepped?' (KaK Hy>KHO maraTt.) 
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'"North by ten and by ten, east by five and by five, south by two and by two, west 
by one and by one, and so under.' (Ha ceBep aecaTB n aecaTb, Ha boctok naTB h 
miTB, Ha ior aBa h aBa, Ha 3anaa oaHH h oaHH h bhh3) 

"'What shall we give for it?' (Hto mm OTaaauM 3a 3 to) 

'"All that is ours.' (Bee, hto y Hac ecTb) 

"'Why should we give it?' (noneMy mbi aoJHKHBi oTaaTB 3 to?) 

'"For the sake of the trust.' (Pa^H aoJira;/or the sake ofsmth. — padu neeo-jiuQo ) 

'"Whose was it?' 

"'His who is gone.' 

"'Who shall have it?' 

"'He who will come.' 

"'Where was the sun?' 

"'Over the oak.' 

"'Where was the shadow?' 

"'Under the elm.' 

"How was it stepped?' 
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'"North by ten and by ten, east by five and by five, south by two and by two, 
west by one and by one, and so under.' 

"'What shall we give for it?' 

"'All that is ours.' 

"'Why should we give it?' 

"'For the sake of the trust.' 


'"The original has no date (B opnrnHajie HeT aaTbi), but is in the spelling of the 
middle of the seventeenth century (ho no nonepKy 3to cepeaima ceivmaaitaToro 
Beica; spelling — opcpozpacpim, npaeonucanue),' remarked Musgrave (3aMeTHJi 
Mecrperm). 'I am afraid, however, that it can be of little help to you (a 6 oiocb, tcm 
H e MeHee, hto 3to MonceT Mano noMOHb BaM) in solving this mystery (b pememiii 
3toh 3araaKH).' 

"At least,' said I (“flo KpaimeH Mepe”, — cica3an a), 'it gives us another mystery 
(3to aaeT HaM apyryio aaraaKy), and one which is even more interesting than the 
first (h aaace donee HHTepecHyio, neM nepBaa). It may be that the solution of the 
one (MonceT dbiTb, pemeHne oaHoii) may prove to be the solution of the other 
(MonceT CTaTb pememieM apyroii). You will excuse me, Musgrave (bbi npocTHTe 
MeHa, MecrpefiB), if I say that your butler (ecrm a cicancy, hto Bam aBOpeu,KHii) 
appears to me to have been a very clever man (KaaceTca MHe oneiib yMHbiM 
nenoBeKOM), and to have had a clearer insight (h HMeBimiM dojibmyio 
npOHHu,aTenbHOCTb: “donee HHCTyio npOHHpaTenbHOCTb”; insight 


43 


npominamejibHocmb, unmyuijm ) that ten generations of his masters (hcm aecaTb 
noKOJieHHH ero xo3aeB).' 


'"The original has no date, but is in the spelling of the middle of the 
seventeenth century,' remarked Musgrave.’I am afraid, however, that it can 
be of little help to you in solving this mystery.' 

"At least,' said I, 'it gives us another mystery, and one which is even more 
interesting than the first. It may be that the solution of the one may prove to 
be the solution of the other. You will excuse me, Musgrave, if I say that your 
butler appears to me to have been a very clever man, and to have had a 
clearer insight that ten generations of his masters.' 


"I hardly follow you,' said Musgrave (“ft c Tpy^OM noHHMaio Bac”, — CKa3an 
MecrpeuB).’The paper seems to me to be of no practical importance (a cwraio, 
hto flOKyMeHT He HMeeT npaKTHuecKOH BaacHOCTHi «#OKyMeHT KaaceTca MHe He 
HMeiOIHHM npaKTHHeCKOH Ba5KHOCTH»).' 

"But to me it seems immensely practical (Ho MHe oh KaaceTca HeodbinaHHO 
npaKTHHHBiM; immense — oesuepnbiu, oepomubiu), and I fancy that Brunton took 
the same view (h a ayMaio, hto EpaHTOH npH^epacHBaaca Toro ace Bsraaaa; to 
fancy — dyMamb, cnumamb (o6uhho nodpasyuesaem cr omcymcmeue y 
eoeopmqeeo monnbix ceedenuu)). He had probably seen it before that night on 
which you caught him (oh, bo3mo5kho, BH^en ero npeac^e toh hohh, Kopua bbi 
noHMajiH ero).' 
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"It is very possible (oto oneHb Bepoirrao). We took no pains to hide it (mm He 
npHJiaranH ycHJiHH, hto6m cnpaTaTb ero; to take pains — npujiaeamt ycwiun, 
cmapambCR).' 

"He simply wished, I should imagine (oh npocTO xoTen, a nojiaraio), to refresh his 
memory upon that last occasion (ocBeacHTt. /ero/ b naM^ra: «cbok> naMaTb» b tot 
nocneflHHH pa3; occasion — aiynau, codbimue ). He had, as I understand (y Hero 
SbiJia, KaK a noHHMaio), some sort of map or chart which he was comparing with 
the manuscript (Kaicaa-TO KapTa hjth naaH, c KOTOpoii oh cpaBHHBan pyKonncb), 
and which he thrust into his pocket when you appeared (h KOTOpyio oh 3acyHyji b 
KapMaH, Koraa Bbi noaBHancb; thrust — 3acoebieamb, mo.mamb, Jie3mb, 
npomucKueambCH ).' 


"I hardly follow you,' said Musgrave.' The paper seems to me to be of no 
practical importance.' 

"But to me it seems immensely practical, and I fancy that Brunton took the 
same view. He had probably seen it before that night on which you caught 
him.' 

"It is very possible. We took no pains to hide it.' 

"He simply wished, I should imagine, to refresh his memory upon that last 
occasion. He had, as I understand, some sort of map or chart which he was 
comparing with the manuscript, and which he thrust into his pocket when you 
appeared.' 
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"That is true (sto npaB^a). But what could he have to do with this old family 
custom of ours (Ho hto Mor oh ^enaTL c 3thm HauiHM CTapBiM ceMeimBiM 
odumaeM), and what does this rigmarole mean (h hto 03HanaeT stot B3^,op; 
rigmarole — nycman dojimoenn, 63dop)T 

"I don't think that we should have much difficulty in determining that (ft He 
ayiviaio, hto y Hac dynyT SojiBimre TpyzmocTH b onpeaeaeinm 3Toro; to determine 
— onpedejmmb, ycmanaejiueamb),' said I; ’with your permission we will take the 
first train down to Sussex (c Barnero pa3pemeHHa mbi nepBBiM ace noe3,noM 
orapaBiiMca b CycceKc; permission — no3eojienue, paipeuiemie), and go a little 
more deeply into the matter upon the spot (h BoifneM HeMHoro rnySnce b Kypc ^ena 
Ha MecTe; spot — Mecmo, mourn). 


"That is true. But what could he have to do with this old family custom of 
ours, and what does this rigmarole mean?' 

"I don't think that we should have much difficulty in determining that,' said 
I; 'with your permission we will take the first train down to Sussex, and go a 
little more deeply into the matter upon the spot. 


"The same afternoon saw us both at Hurlstone (b tot ace ,neHB mbi 06 a 6bijih b 
XepJiCToyHe: «yBii^eji Hac o6ohx»). Possibly you have seen pictures and read 
descriptions (bo3mo)kho, bbi bh^cjih rooSpaaceHHH hjih HHTajiH onricaHHa) of the 
famous old building, so I will confine my account of it (3HaMeHHToro CTaporo 
3aanna, Tax hto a orpammy Moe onucaiiHe ero; to confine — oepammueamb; 
account — onmem, coodipenue, dojciad) to saying that it is built in the shape of an 
L (cKa3aB, hto oho nocTpoeHO b (j)opMe / 6 yKBBi/ L), the long arm being the more 
modem portion (.zyiHHHoe KpBiJio aBJiaeTca donee coBpeMeHHoii nacTBio), and the 
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shorter the ancient nucleus, from which the other had developed (n donee 
KOpOTKoe — /tpeBHHM pewrpoM, H3 KOTOporo ocTanbHoe pa3Bnnocb; nucleus — 
ndpo; ifeump ). Over the low, heavily-lintelled door (Ha,a, hh3koh, c TnncenbiMH 
CBOflaMH, flBepBio; lintel — nepeMbmKa (nad npoeMOM)), in the centre of this old 
part, is chiseled the date, 1607 (b ijeHTpe 3toh CTapoii uacTH BbiceueHa #aTa, 1607; 
to chisel — padomamb 3y6ujioM, ebicenamb), but experts are agreed that the beams 
and stone-work (ho aiccnepTbi cxonaTcn b Mnemiii, hto 6anKH h Kaiviennaa KJia^Ka; 
beam — 6 am a, 6pyc, nepejoiaduna ) are really much older than this (b 
fleiicTBHTenbHOCTH 3HanHTenbHO CTapme). The enormously thick walls and tiny 
windows of this part (HeoSbiKHOBeHHO ToncTbie CTeHbi h KpomenHbie OKHa stoh 
nacTH /snail hh/; tiny — Kpouiemibiu) had in the last century driven the family into 
building the new wing (npHHynnnH b npomnoM Beice ceMbK) nocTpOHTb HOBoe 
Kpbino), and the old one was used now as a store-house and a cellar (h CTapoe 
Hcnonb30Banocb Tenepb b KanecTBe CKnana h norpeSa; storehouse — CKjiad ), 
when it was used at all (icorna oho Boodme Hcnonb30Banocb). A splendid park 
with fine old timber surrounds the house (BenHKonenHbiH napK c npHaTHbiM 
CTapbiM necoM OKpyncaeT noM; timber — nee), and the lake, to which my client had 
referred, lay close to the avenue (h 03epo, Ha KOTOpoe ccbuianca moh rjihcht, 
ne^Kano panoM c noporoii; avenue — (npeuM. 6pum.) dopoza, annen k doMy ), about 
two hundred yards from the building (npHdjiH3HTejibHO b neyxcTax apnax ot 
3naHHa). 


"The same afternoon saw us both at Hurlstone. Possibly you have seen 
pictures and read descriptions of the famous old building, so I will confine my 
account of it to saying that it is built in the shape of an L, the long arm being 
the more modern portion, and the shorter the ancient nucleus, from which the 
other had developed. Over the low, heavily-lintelled door, in the centre of this 
old part, is chiseled the date, 1607, but experts are agreed that the beams and 
stone-work are really much older than this. The enormously thick walls and 
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tiny windows of this part had in the last century driven the family into 
building the new wing, and the old one was used now as a store-house and a 
cellar, when it was used at all. A splendid park with fine old timber surrounds 
the house, and the lake, to which my client had referred, lay close to the 
avenue, about two hundred yards from the building. 


"I was already firmly convinced, Watson (ft 6biji y>xe TBepao y6e>xaeH, Yotcoh; 
firmly — Kpenxo, meepdo, cmouKo, peuiumejibuo), that there were not three 
separate mysteries here, but one only (hto 3aecr» He 6bijto Tpex pa3Htix 3ara£OK, a 
tojibko oana; mystery — mauna, 3azadna ), and that if I could read the Musgrave 
Ritual aright (hto ecjiH a CMory npaBHJiBHO npOHHTaTb o6paa MecrpefiBOB) I 
should hold in my hand the clue (a 6yzty aep^xaTb b pyice kjik>h; clue — kjuoh k 
pa3zadKe nezo-ji) which would lead me to the truth concerning (kotopbih npuBeaeT 
Memi k npaB^e, OTHOCHTejibHo) both the butler Brunton and the maid Howells (h 
^BopeuKoro BpaHTOHa, h ropmmnoh Xay3Ji3). To that then I turned all my 
energies (Ha 3to a HanpaBHJi Tor^a bcio cboio 3Heprmo). Why should this servant 
be so anxious to master this old formula (noneMy 3tot cnyra Tax acenaji 
nocTHrayTb 3Ty CTapyio (})opMyay; anxious — mpeeojicubiu, OecnoKouubiu, cujibuo 
jfcejiawuiuu )? Evidently because he saw something in it (OneBHaHO, noTOMy hto 
oh yBHaen b Heir hto-to) which had escaped all those generations of country 
squires (hto ycKOJii>3Hyjio ot Bcex noKonemm eejibCKHx noMemuxoB; to escape — 
Oeotcamb, ycK0Jib3amb, yxodumb om peajibuocmir, generation — noKOJienue), and 
from which he expected some personal advantage (h ot nero oh oacnaan Kaicon-To 
jihhhoh BbiroaBi; advantage — euzoda, nojib3a ). What was it then (Hto 3to 6bijto 
Toraa), and how had it affected his fate (h xax 3to noBJinano Ha ero cyatSy)? 


"I was already firmly convinced, Watson, that there were not three separate 
mysteries here, but one only, and that if I could read the Musgrave Ritual 
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aright I should hold in my hand the clue which would lead me to the truth 
concerning both the butler Brunton and the maid Howells. To that then I 
turned all my energies. Why should this servant be so anxious to master this 
old formula? Evidently because he saw something in it which had escaped all 
those generations of country squires, and from which he expected some 
personal advantage. What was it then, and how had it affected his fate? 


"It was perfectly obvious to me, on reading the ritual (Mne 6mjto coBepmeHHO 
acHO npn HTeHHH odpnaa; obvious — oneeudubiu, ncnbiu), that the measurements 
must refer to some spot (hto H3Mepemin aonncHM OTHOCHTbcn k KaKOMy-TO MecTy; 
measurement — u3Mepeuue; spot — mecmo, mouKa) to which the rest of the 
document alluded (Ha KOTOpoe ccbinaeTcn ocTanbHan nacTb aoicyMeHTa; to allude 
— ynoMuuamb, ccbuiambcn), and that if we could find that spot (h ecim 6bi mm 
CMornH HaiiTH to MecTo), we should be in a fair way (mm dyaeM Ha npaBHJibHOM 
nyra) towards finding what the secret was which the old Musgraves (k 
Haxo>KaeHHK) ceKpeTa, KOTOpuri CTaptie MecrpeiiBbi) had thought it necessary to 
embalm in so curious a fashion (nocuHTaim hcoSxoahmmm coxpamiTb ero TaKHM 
CTpaHHBiM o6pa30M; to embalm — 6anb3aMupoeamb, MyMwpupupoeamb, 
coxpaunmb, cdepeeamb; fashion — cnocob deucmeun, cmujib, Moda). There were 
two guides given us to start with (6bijio a Ba opueimipa, namibix HaM ana nan an a), 
an oak and an elm (ayd h Ba3). As to the oak there could be no question at all (Hto 
KacaeTcn ayba, to 3aect He Morno 6bitb Bonpoca). Right in front of the house 
(IlpnMO cnepean aoMa), upon the left-hand side of the drive (Ha neBoii CTOpOHe ot 
aoporn), there stood a patriarch among oaks (cTonn naTpnapx cpean aydoB), one 
of the most magnificent trees that I have ever seen (oaHO H3 caMBix 
saMenaTenbiibix aepeBbeB, KOTOpbie n Koraa-nn6o BHaen; magnificent — 
eejiuKOJienHbiu, eejimecmeeuubiu). 
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"It was perfectly obvious to me, on reading the ritual, that the measurements 
must refer to some spot to which the rest of the document alluded, and that if 
we could find that spot, we should be in a fair way towards finding what the 
secret was which the old Musgraves had thought it necessary to embalm in so 
curious a fashion). There were two guides given us to start with, an oak and 
an elm. As to the oak there could be no question at all. Right in front of the 
house, upon the left-hand side of the drive, there stood a patriarch among 
oaks, one of the most magnificent trees that I have ever seen. 


"That was there when you ritual was drawn up (Oho 6mjio TaM, Koraa 6 liji 
cocTaBJieH Bam o6pa,n; draw up — cocmaejinmb doKyMeum),' said I, as we drove 
past it (cKa3an a, Kor^a mbi npoe3acajiH memo Hero). 

"It was there at the Norman Conquest in all probability (Oho 6bijto TaM bo 
BpeMeHa HOpMaHHCKoro 3aBoeBaHHa, CKOpee Bcero),' he answered (oTBeTHJi OH).Tt 
has a girth of twenty-three feet (Oho HMeeT obxBaT b aBaaqaTb Tpn (j^yra; ~ 7,01 
m).' 

"Have you any old elms (Y Bac ecTB KaKHe-HHdyab CTapBie bb3bi)?' I asked 
(cnpocHJi a). 

"There used to be a very old one over yonder (Ebui o,hhh oneHb CTapbiii boh TaM; 
yonder — eon maM, e my cmopony, myda) but it was struck by lightning ten years 
ago (ho b Hero y,napHJia MOJiHHa aecaTb neT Ha3afl), and we cut down the stump (h 
mbi cpybHJiH nem>; stump — neub),' 

"You can see where it used to be (Bbi MoaceTe BHaeTb, r^e oho 6biJio)?' 

"Oh, yes.' (O, m) 
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There are no other elms?' (A ^pyrax bjoob hct) 


"No old ones, but plenty of beeches.' (CTaptix HeT, ho mhoto 6yKOB) 

"I should like to see where it grew.' (51 6bi xoTen bh^ctb, r^e oh poc) 

"That was there when you ritual was drawn up,' said I, as we drove past it. 

"It was there at the Norman Conquest in all probability,' he answered.’ It has 
a girth of twenty-three feet.' 

"Have you any old elms?' I asked. 

"There used to be a very old one over yonder but it was struck by lightning 
ten years ago, and we cut down the stump,' 

"You can see where it used to be?' 

"Oh, yes.' 

"There are no other elms?' 

"No old ones, but plenty of beeches.' 

"I should like to see where it grew.' 
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"We had driven up in a dogcart (Mm noatexann Ha aByKOJiice), and my client led 
me away at once, without our entering the house (h moh KimeHT HeMeaneHHO 
noBen MeHa, He Bxoaa b aoM), to the scar on the lawn where the elm had stood (k 
MecTy: «mpaMy» Ha jiyacaiiKe, me CToan Baa; scar — pydeu, uipaM). It was nearly 
midway between the oak and the house (Oh 6bijt npHMepHO nocepeamie Meacay 
aydoM h aoMOM). My investigation seemed to be progressing (Moe 
paccjieaoBaHHe, Ka3ajiocb, nporpeccHpOBano; investigation — paccjiedoeanue, 
nayunoe uccnedoeamie ) . 

"I suppose it is impossible to find out how high the elm was (51 nonaraio, 
HeB03M05KH0 onpeaeJiHTB KaxoBa 6biJia BMCOTa Ba3a)?' I asked (cnpocnji a). 

"I can give you it at once (51 Mory cica3aTb: «aaTb» BaM ee HeMeaneHHo). It was 
sixty-four feet (B HeM 6mjto mecTbaecaT neTbipe (|)yTa; (pym = 30,48 cm, 64 (pyma 
~ 19,51 m): 

"How do you come to know it (Kax bm y3HanH 06 3tom: «npHmjm k y3HaBaHHio 
3Toro»)?' I asked, in surprise (a cnpocnji c yaHBJieHHeM). 

"When my old tutor (Koraa moh CTapbiii yuHTenb; tutor — doMaumuu ymimejib ) 
used to give me an exercise in trigonometry (3aaaBan MHe 3aaany no 
TpnroHOMeTpHH), it always took the shape of measuring heights (oHa Bceraa 
xacajiacb H3Meperoia bbicotbi; to take shape — npnmmb onpedenennyfo (popmy, 
eonjiomumbcn). When I was a lad (Koraa a 6biji MajiMuiKOM; lad — MajibnuK, 
napenb) I worked out every tree and building in the estate (a H3MepHJi xaacaoe 
aepeBO h 3aaHne b noMecTbe; to work out — pemamb (3adauy), 3d. u3Mepnmb ).' 

"We had driven up in a dogcart, and my client led me away at once, without 
our entering the house, to the scar on the lawn where the elm had stood. It 
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was nearly midway between the oak and the house. My investigation seemed 
to be progressing. 

"I suppose it is impossible to find out how high the elm was?' I asked. 

"I can give you it at once. It was sixty-four feet).' 

"How do you come to know it?' I asked, in surprise. 

"When my old tutor used to give me an exercise in trigonometry, it always 
took the shape of measuring heights. When I was a lad I worked out every 
tree and building in the estate.' 


"This was an unexpected piece of luck (3to 6biJia HeoacHaaHHaa y^ana). My data 
were coming more quickly than I could have reasonably hoped (Mon ^aHHLie 
npnxoAHJiH SuiCTpee, neM a Mor pa3yMHO na/teaTbca; reasonably — pa3yMno, 
3dpaeo). 

"Tell me,' I asked (“CicajKHTe MHe”, — cnpocnn a), 'did your butler ever ask you 
such a question (Bam aBOpeu,KHH Korfla-Jindo 3aaaBaji Taxon Bonpoc)?' 

"Reginald Musgrave looked at me in astonishment (PeaacnHajibA MecrpefiB 
nocMOTpen Ha Memi c H3yMJiemieM).’Now that you call it to my mind (Tenepb, 
Kor^a bbi roBOpHTe MHe: «BBi3BiBaeTe 3to b moh yM»),' he answered (oh otbcthu), 
'Brunton did ask me about the height of the tree some months ago (EpaHTOH 
cnpaimiBaji Memi o BbicoTe aepeBa HecKOJibKO Mecau,eB Ha3a^), in connection with 
some little argument with the groom (b cbjoh c HebojibniHM cnopOM c kohioxom; 
groom — kohjox),' 
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"This was excellent news, Watson (3to 6biJia BennKonenHaa hoboctb, Yotcoh), 
for it showed me that I was on the right road (noTOMy hto oto noKa3biBajio MHe, 
hto a 6bijt Ha npaBHJiBHOM nym). I looked up at the sun (^1 nocMOTpen BBepx Ha 
cojiHpe). It was low in the heavens (Oho 6biJio hh3ko Ha He6e; heaven — nedeca , 
ne 6 o ), and I calculated that in less than an hour it would lie (h a BbiHHCJiHJi, hto 
MeHbiue, hqm nepe3 nac oho 6yaeT HaxoAHTbca) just above the topmost branches 
of the old oak (npaMO Ha# BepxHHMH BeTBaMH CTaporo ay6a). One condition 
mentioned in the Ritual would then be fulfilled (Oaho ycnoBHe, ynoMaHyroe b 
odpaae Tor^a dyzjeT BbinojmeHo). And the shadow of the elm must mean the 
farther end of the shadow (H TeHb Ba3a flonacHa 03HanaTb aajibHHii KOHeu, Temr; 
shadow — menb ), otherwise the trunk would have been chosen as the guide (miane 
ctboji 6 bin 6bi Bbidpan KaK nyxeBoauTeab; trunk — crneon ). I had, then, to find 
(MHe HyacHO 6buro, Tor^a, Haimi) where the far end of the shadow would fall (rae 
6yneT aeacaTb aajibHHH KOHeu, tchh) when the sun was just clear of the oak (icopua 
cormpe HaxoaHTca npaMO Ha^ ^yboM)." 


"This was an unexpected piece of luck. My data were coming more quickly 
than I could have reasonably hoped. 

"Tell me,' I asked, 'did your butler ever ask you such a question?' 

"Reginald Musgrave looked at me in astonishment.’Now that you call it to my 
mind,' he answered, 'Brunton did ask me about the height of the tree some 
months ago, in connection with some little argument with the groom,' 

"This was excellent news, Watson, for it showed me that I was on the right 
road. I looked up at the sun. It was low in the heavens, and I calculated that in 
less than an hour it would lie just above the topmost branches of the old oak. 
One condition mentioned in the Ritual would then be fulfilled. And the 
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shadow of the elm must mean the farther end of the shadow, otherwise the 
trunk would have been chosen as the guide. I had, then, to find where the far 
end of the shadow would fall when the sun was just clear of the oak." 


"That must have been difficult, Holmes, when the elm was no longer there (3to 
.HOjdkho 6bino 6litl TpyzjHO, Xojimc, Kor^a Ba3a TaM Sojibiue He 6biJio)." 

"Well, at least I knew (Hy, no KpaimeH Mepe, a 3Han) that if Brunton could do it, I 
could also (hto ecjiH EpaHTOH CMor 3to c^enaTb, a Toace CMory). Besides, there 
was no real difficulty (KpOMe Toro, b 3tom He 6bi.no aeiicTBiiTeabnoH TpyzmocTH). 
I went with Musgrave to his study (51 nomen c MecrpehBOM b ero KaSmreT; study 
— padonuu mdunem ) and whittled myself this peg (h Bbipe3an ce6e 3tot 
KOJibimeK; to whittle — cmpozamb, 6bipe3amb; peg — KOJibiiueK), to which I tied 
this long string (k KOTOpOMy a npHBa3an 3Ty annnnyio BepeBKy; string — eepeexa, 
umypoK ) with a knot at each yard (c y3JiOM Ha Kaac^OM ap^e; knot — y3en; yard = 
91,44 cm). Then I took two lengths of a fishing-rod (3aTeM a CBa3an ^Ba: «B3aji ^Be 
fljiHHbi» yniiniima; fishing-rod — ydunuipe), which came to just six feet (KOTOpbie 
flajiH tohho rnecTb c[)yTOB), and I went back with my client to where the elm had 
been (h a BepHynca co cbohm rjihchtom Ty^a, r^e 6biji Ba3). The sun was just 
grazing the top of the oak (Cojmpe Kaic pa3 cnerKa Kacanocb BepmiiHbi #y6a; to 
graze — cjieem Kacambcn, 3adeeamb). I fastened the rod on end (51 3a(j)HKCHpOBa.ji 
KOHeu, ynunuma; to fasten — npuKpenjmnb, (puKcupoeamb', rod — eemna, 
ydunuufe), marked out the direction of the shadow, and measured it (otmcthu 
HanpaBJieHHe tchh, h H3MepHJi ee). It was nine feet in length (OHa 6bina ^eBaTb 
(jDyroB ajihhoh). 


"That must have been difficult, Holmes, when the elm was no longer there." 
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"Well, at least I knew that if Brunton could do it, I could also. Besides, there 
was no real difficulty. I went with Musgrave to his study and whittled myself 
this peg, to which I tied this long string with a knot at each yard. Then I took 
two lengths of a fishing-rod, which came to just six feet, and I went back with 
my client to where the elm had been. The sun was just grazing the top of the 
oak. I fastened the rod on end, marked out the direction of the shadow, and 
measured it. It was nine feet in length. 


"Of course the calculation now was a simple one (KoHenHO, pacneT 6 biji Tenepb 
npocTbiM). If a rod of six feet threw a shadow of nine (Ecjih najnca Tpex (j)yroB 
OTdpacbiBana TeHB b aeBJiTb; rod — eemna, cmepoicenb, npym ), a tree of sixty-four 
feet would throw one of ninety-six (to ^epeBO b mecTb^ecaT neTbipe (J)yra 6ya,eT 
OTdpacbiBaTb Arem,/ b ^eBaHOCTO rnecT b;feet = 30,48 cm), and the line of the one 
would of course the line of the other (n HanpaBJieHne oahoh, pa3yMeeTca, 
coBna^aeT c HanpaBJieHneM flpyroii). I measured out the distance (51 OTMepHJi 
paccToamie), which brought me almost to the wall of the house (KOTOpoe npimeno 
MeHa nouTH k CTeHe AOMa), and I thrust a peg into the spot (n BOTKHyji KOJibimeic b 
oto MecTo; to thrust — embiKamb, KOJiomb). You can imagine my exultation, 
Watson (Bbi MoaceTe npeflCTaBHTb cede Moe TOpacecTBO, Yotcoh; exultation — 
jiuKoeauue, mopotcecmeo ), when within two inches of my peg (xor^a b ^Byx 
^KDHMax ot Moero KoabimKa; peg — KOJibimen ) I saw a conical depression in the 
ground (a yBnaea KommecKoe yraydaemie b 3CMae; depression — yenydnenue, 
enaduua). I knew that it was the mark made by Brunton in his measurements (51 
3Han, hto 3to dbura OTMeTKa, c^enaHHaa BpaHTOHOM npn ero H3MepeHnax), and 
that I was still upon his trail (n hto a Bee eme men y Hero no cne^y). 

"From this starting-point I proceeded to step (H 3 3toh HanaubHOH tohkh a 
npo^onacan h^th; to proceed — npodojiotcamb), having first taken the cardinal 
points by my pocket-compass (cHanana B3aB HanpaBJieHne: «Kap^HHaabHbie 
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tohkh» c noMomtio Moero KapMaHHoro KOMnaca). Ten steps with each foot took 
me along parallel with the wall of the house (TJecaTb rnaroB KajK^on Horoii Benn 
Memi napannenBHO CTeHe AOMa), and again I marked my spot with a peg (n CHOBa 
a OTMeraji MecTO KOJibimKOM). Then I carefully paced off five to the east and two 
to the south (3aTeM a aiacypaTHO npornen roiTb maroB Ha boctok h ^Ba Ha ior; to 
pace — waeamb, pacxaotcueamb, usMepnmb luaeaxiu). It brought me to the very 
threshold of the old door (3to npHBeno Memi k caMOMy nopory CTapoii flBepu; 
threshold — eopoma, exod, nopoe). Two steps to the west meant now (^Ba rnara 
Ha 3ana# 03HauajiH Tenepb) that I was to go two paces down the stone-flagged 
passage (hto a ^oiDKeH 6biji npoimi ^Ba mara bhh3 no MomeHOMy KaivnniMH 
npoxo^y; to flag — ebicmujiamb Mocmoeyw ujiu mpomyap ruiumaMu), and this was 
the place indicated by the Ritual (h 3to 6bijio mccto, o6o3HaneHHoe b odpa^e). 

"Of course the calculation now was a simple one. If a rod of six feet threw a 
shadow of nine, a tree of sixty-four feet would throw one of ninety-six, and the 
line of the one would of course the line of the other. I measured out the 
distance, which brought me almost to the wall of the house, and I thrust a peg 
into the spot. You can imagine my exultation, Watson, when within two inches 
of my peg I saw a conical depression in the ground. I knew that it was the 
mark made by Brunton in his measurements, and that I was still upon his 
trail. 

"From this starting-point I proceeded to step, having first taken the cardinal 
points by my pocket-compass. Ten steps with each foot took me along parallel 
with the wall of the house, and again I marked my spot with a peg. Then I 
carefully paced off five to the east and two to the south. It brought me to the 
very threshold of the old door. Two steps to the west meant now that I was to 
go two paces down the stone-flagged passage, and this was the place indicated 
by the Ritual. 
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"Never have I felt such (Hmcoraa a He HcnbiTbiBan Taicoro) a cold chill of 
disappointment, Watson (ropbxoro pa30Hap0Bamia: “xonoaHoro xono^a 
pa3onapOBaHHa”, Yotcoh; chill — xojiod). For a moment is seemed to me that 
there must be (Ha MraoBemie MHe noKa3ajiocB, hto AOJiama 6 bitb) some radical 
mistake in my calculations (xaxaa-TO paamcaubHaa ownoxa b mohx Bbiwucnenmix; 
radical — Kopennou, paduKajibHbiu). The setting sun shone full upon the passage 
floor (3axoaamee cojiHu,e apxo CBeTHJio Ha non npoxoaa; passage — npoxod, 
Kopudop), and I could see that the old, foot-worn gray stones (h a Mor BHaeTb, hto 
CT apwe, CTepTBie noaouiBaMH cepbie KaMHn; worn — nomepmbiu, u3H0iuenHbiu ) 
with which it was paved were firmly cemented together (kotopmmh oh 6biJi 
BbiMomeH, SbiJiH KpenKO 3au,eMeHTHpOBaHbi; to pave — Mocmumb; firmly — 
KpenKo, mornno), and had certainly not been moved for many a long year (h, 
KOHeuHO, He aBHrajincb MHoro jict). Brunton had not been at work here (EpaHTOH 
He 6bin 3aecb). I tapped upon the floor, but it sounded the same all over (31 
nocTynan no nony, ho 3Byna.no Be3ae oamraxoBo; to tap — cmynamb, 
nocmyrnieamb, odcmynueamb), and there was no sign of any crack or crevice (h 
T aM He 6biJio npH3Haica xaxoH-jmbo Tpemimbi hjih mean; crack — mpeuaina, 
ipejib; crevice — mpeipuna, pacipejiuna, ipeab ). But, fortunately, Musgrave, (Ho, k 
cnacTbio, MecrpeiiB) who had begun to appreciate the meaning of my proceedings 
(KOTOpbiH Hanan noHHMaTb 3HaneHHe mohx aeiicTBHH; to appreciate — 
onenueamb, nommamb), and who was now as excited as myself (h Sbiji Tenepb Tax 
ace B036y>xaeH, Kax h a), took out his manuscript to check my calculation 
(BbiTammi cbok) pyxomicb, htoSbi npoBepHTb moh pacneTbi). 


"Never have I felt such a cold chill of disappointment, Watson. For a moment 
is seemed to me that there must be some radical mistake in my calculations. 
The setting sun shone full upon the passage floor, and I could see that the old, 
foot-worn gray stones with which it was paved were firmly cemented together, 
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and had certainly not been moved for many a long year. Brunton had not 
been at work here. I tapped upon the floor, but it sounded the same all over, 
and there was no sign of any crack or crevice. But, fortunately, Musgrave, 
who had begun to appreciate the meaning of my proceedings, and who was 
now as excited as myself, took out his manuscript to check my calculation. 


“And under,” he cried (“H bhh3”, — 3aKpnnaji oh). 'You have omitted the "and 
under (Bm nponycTHJiH “h bhh3”; to omit — nponycKamb )." 

"I had thought that it meant that we were to dig (51 ^yMaji, hto 3to 03Hanajio, hto 
mbi flomKHbi 6bijih KonaTb; to dig — Konamb, pbimb ), but now, of course, I saw at 
once that I was wrong (ho Tenepb, kohchho, a cpa3y yBH^eji, hto 6biji HenpaB). 

’There is a cellar under this then (Tor^a no# hhm ecTb no^Ban)?’ I cried 

(BOCKJIHKHyjI a). 

"Yes, and as old as the house (^a, h Taicon >k e CTapbiii, Kaic h pom). Down here, 
through this door (Brno 3,ztecb, nepe3 3Ty ^Bepb).’ 


“And under,” he cried. 'You have omitted the "and under." 

"I had thought that it meant that we were to dig, but now, of course, I saw at 
once that I was wrong. 

'There is a cellar under this then?' I cried. 

"Yes, and as old as the house. Down here, through this door.' 
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"We went down a winding stone stair (Mm cnycTHJincb no bhhtoboh KaMeHHon 
jiecTHHu,e; winding — u3eujiucmbiu, eumou), and my companion, striking a match 
(n moh cnyTHHK, nnpKHyB cnmncoH), lit a large lantern which stood on a barrel in 
the corner (3a>xer dojibmon (jtOHapb, KOTOpbin CToan Ha 6omce b yrny; lantern — 
(ftonapb; barrel — donna). In an instant it was obvious (HeMeaJieHHO CTano 
oneBnaHo) that we had at last come upon the true place (hto mm, HaKOHeit, 
npnmjin b Hy>KHoe MecTo), and that we had not been the only people (n hto mm 
6mjth He eaHHCTBeHHMMH nioabMH) to visit the spot recently (noceTHBiHHMH sto 
MecTo He/taBHo; spot — Mecmo, monna ). 

"It had been used for the storage of wood, but the billets (Oho Hcnojib30Bajiocb Kaic 
xpamuiHiue apOB, ho noneHba; billet — nojieno), which had evidently been littered 
over the floor (KOTOpbie, oneBHaHO, 6mjih pa36pocaHbi no nony; to litter — 
pa36pacbieamb e> decnopndne, Mycopumb), were now piled at the sides (6mjih 
Tenepb cno5KeHM b^ojib ctch: «no 6oKaM»; to pile — cnjiadbieanib, ceanueamb e 
nyny), so as to leave a clear space in the middle (hto6bi ocBodoanTb CBoSoaHoe 
npocTpaHCTBO nocepearme). In this space lay a large and heavy flagstone (B 3tom 
MecTe HaxoAHJiacb donumaa h Taacenaa njiHTa; flagstone — nnuma) with a rusted 
iron ring in the centre (c pacaBMM >Kejie3HMM kojibh,om b u,eHTpe; rusted — 
pjicaebiu ) to which a thick shepherd's-check muffler was attached (k KOTOpOMy 
6biji npHBflsau tojictbih mapc}) b uepHO-dejiyio KneTOHKy; shepherd's-check — 
y3op aa mmmi, cocmomguu U3 MajieubKux nepno-dejibix Kjiemonen; muffler — 
mojicmbiu, menjibiu uiapcf); to attach — npu6H3bieamb, npucoedumimb). 


"We went down a winding stone stair, and my companion, striking a match, 
lit a large lantern which stood on a barrel in the corner. In an instant it was 
obvious that we had at last come upon the true place, and that we had not 
been the only people to visit the spot recently. 
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"It had been used for the storage of wood, but the billets, which had evidently 
been littered over the floor, were now piled at the sides, so as to leave a clear 
space in the middle. In this space lay a large and heavy flagstone with a rusted 
iron ring in the centre to which a thick shepherd's-check muffler was 
attached. 


"'By Jove (Eh-Bory: «KJiaHycb JOnnTepOM»)!' cried my client (BOCKJiHKHyji moh 
R jineHT).’ That's Branton's muffler (3 to mapcj) EpaHTOHa; muffler — moncmbiu, 
mewibiu mapcp). I have seen it on him (JI BHaen ero Ha hcm), and could swear to it 
(h Mory noKJiacTbca b otom; to swear — Kjwcmbcn; npucmamb ). What has the 
villain been doing here (Hto otot Heroaah 3aecb aeJian; villain — 3Jiodeu, 
nezodnu)!' 

"At my suggestion a couple of the county police (IIo MoeMy npeanoaceHHK) napa 
Mecrabix nojiHpeHCKHx; couple — napa, deoe) were summoned to be present 
(6biJia Bbi3BaHa ana npHcyTCTBiia; to summon — ebuueamb, no3eamb ), and I then 
endeavored to raise the stone (h 3aTeM a nonbrranca noaHaTb KaMeHb; to endeavor 

— nbimambcn, cmapambcn ) by pulling on the cravat (noTaHyB 3a mapcj); cravat — 
mapf>). I could only move it slightly (JI CMor tojiuko HeMHoro ero noaBHHyrb), 
and it was with the aid of one of the constables (h c noMOumio oaHoro H3 
KOHCTedaeii) that I succeeded at last in carrying it to one side (a, HaKOHep, 
dnaronojiyuHO caBHHya ee Ha oaHy CTOpOHy; to succeed — docmuzamb ifejiu, 
npeycneeamb) . A black hole yawned beneath (Bepnaa aripa 3Haaa BHH3y; to yawn 

— 3eeamb, 3unmb) into which we all peered (b KOTOpyio mbi Bee Bmaaejmcb; to 
peer — ezmdbieambcn), while Musgrave, kneeling at the side, pushed down the 
lantern (noica MecrpeiiB, CToa Ha KOJieHax Ha Kpaio, cyHya bhh 3 4)OHapb lantern — 
(ponapb ). 
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'"By Jove!' cried my client.’That's Brunton's muffler. I have seen it on him, 
and could swear to it. What has the villain been doing here?' 

"At my suggestion a couple of the county police were summoned to be 
present, and I then endeavored to raise the stone by pulling on the cravat. I 
could only move it slightly, and it was with the aid of one of the constables 
that I succeeded at last in carrying it to one side. A black hole yawned beneath 
into which we ah peered, while Musgrave, kneeling at the side, pushed down 
the lantern. 


"A small chamber (ManeHbicaa KOMHaTa) about seven feet deep (okojio ceMn 
(j)yroB rnyduHoil; feet = 30,48 cm) and four feet square lay open to us (n neTbipex 
(jjyroB inupHHOH ne^Kaiia nepe^ humh: «otkpbitoh Hac»). At one side of this 
was a squat (Ha oahoh CTOpOHe 6 bijt hh3khh h uinpOKnii; squat — hu3kuu u 
umpoKuu), brass-bound wooden box (oKOBaHHbiii Me^bio ^epeBaHHBiii aiuinc; 
brass — Jiarnym, otcenman Medb; bind - bound - bound — cen3bieamb, 
OKoebieamb ), the lid of which was hinged upwards (KpLiunca KOTOporo 6biJia 
rioauHTa HaBepx; lid — KpbiiuKa; to hinge — eucenib, epaiqambcn na nernmx), 
with this curious old-fashioned key projecting from the lock (c othm CTpammiM 
CTapOMOflHbiM kjuohoiyi, BBiCTynaBniHM H3 3aMKa; to project — eudaeambca, 
ebicmynamb). It was furred outside by a thick layer of dust (CHapy>KH oh 6bijt 
noKpBiT TOJiCTbiM cnoeM nbuiii; to fur — noKpbieamb(cn) nanemoM; dust — nbiJib ), 
and damp and worms had eaten through the wood (cbipocTb h nepBH npoenn 
^epeBO HacKB03b; damp — cbipocmb, ejiaotcuocmb), so that a crop of livid (Tax hto 
nnoaoBbie Tena cepOBaTO-CHHHx; crop — iuapoo6pa3uoe 63dymue, eepxmm uacmb 
pacmeuuu\ livid — cepoeamo-cuuuu, Mepmeenno-dnedubiu) fungi was growing on 
the inside of it (nnecHeBbix rpnbKOB pocim BHyTpH Hero; fungus — epu6, 
rneceub). Several discs of metal, old coins apparently (HecKOJibKO MeTannHnecKHx 


62 


^HCKOB, OHeBH^HO, CTapBie MOHeTBi; apparently — oueeuduo, necoMHenno), such 
as I hold here (/raKne Kaic a ^epacy 3^ecB), were scattered over the bottom of the 
box (6bijih pa36pocaHBi no any anunca; to scatter — pa36pacbieamb, 
pacKudbieamb), but it contained nothing else (ho oh Hnnero dojitme He 
coaepacan). 


"A small chamber about seven feet deep and four feet square lay open to us. 
At one side of this was a squat, brass-bound wooden box, the lid of which was 
hinged upwards, with this curious old-fashioned key projecting from the lock. 
It was furred outside by a thick layer of dust, and damp and worms had eaten 
through the wood, so that a crop of livid fungi was growing on the inside of it. 
Several discs of metal, old coins apparently, such as I hold here, were 
scattered over the bottom of the box, but it contained nothing else. 


"At the moment, however, we had no thought for the old chest (B tot momcht, tcm 
He MeHee, mbi He ^yMajin o CTapOM cyH^yxe), for our eyes were riveted (Tax Kaic 
Hainn rna3a 6bijth ycTpeMJieHBi; to rivet — noenoipamb enuManue, ycmpe.M.mmb 
63op ) upon that which crouched beside it (Ha to, hto 6bijto npnnano k 3eMJie 
pa,HOM c hhm; to crouch — npunadamb k 3eMJie, cdiciiMambcn). It was the figure of 
a man, clad in a suit of black (3to 6bijto Teno nenoBeica, o^eToro b nepHBin 
koctiom; to clothe — odeeamb), who squatted down upon him hams (kotopbih 
cn,neji Ha KOpTOHKax, onepmncB Ha 6e,npa; to squat — cudemb ua KopmouKax; ham 
— 6edpo, jiHDKKa) with his forehead sunk upon the edge of the box (ero jio6 6bijt 
onymeH Ha Kpaii anunca; to sink — onycKambcn, cnuotcambCH ) and his two arms 
thrown out on each side of it (n ^Be pyicn pa36pocam>i no odenM CTOpOHaM ero). 
The attitude had drawn all the stagnant blood to the face (B 3tom nonoaceHHH bck> 
3acToaBinyioca KpOBB npMTany.no k anny: «noao'/Kenne npnTanyao»; attitude — 
no3uqun; stagnant — cmomuu, 3acmouubiu), and no man could have recognized 


63 


(h hh oahh nenoBeK He CMor 6bi ono3HaTb; to recognize — y3naeamb, 
ono3Haeamb ) that distorted liver-colored countenance (oto HCKajKeHHoe, tcmho- 
KaniTaHOBoe = u,BeTa neuemi jihh,o; countenance — ebipaotcenue Jiui^a, 2Jia3)\ but 
his height, his dress, and his hair (ho ero pocT, oflOK^a h bojiocbi) were all 
sufficient to show my client (oica3ajiHCb aocTaTomibi, hto6m noKa3aTb MoeMy 
KJiHeHTy), when we had drawn the body up (Kor^a mm no^mum Teno), that it was 
indeed his missing butler (hto 3to, HecoMHeHHO, 6mji ero nponaBiuHH 
flBOpeu,KHii). He had been dead some days (Oh 6mji MepTB ynce HecKOJibKO Aneii), 
but there was no wound or bruise upon his person (ho Ha ero Tene He 6bino pam>i 
hjih KpOBono^TeKa; wound — paua; bruise — cuhmk, npoeonodmeK) to show how 
he had met his dreadful end (hto6m noica3aTb, Kaic oh BCTpemn cboh CTpaumbiH 
KOHeu,; dreadful — cmpaumbiu, yjtcacubiu). When his body had been carried from 
the cellar (Kor^a ero Teno BbiTairmnn H3 no^Bana) we found ourselves still 
confronted with a problem (nepe^ HaMH BCTana 3a,naHa: «mm Hamnn ce6a Bee eui,e 
nepefl 3aAaneH») which was almost as formidable as that with which we had 
started (KOTOpaa 6bina nonm TaKoii ace orpOMHOH, KaK h Ta, c KOTOpoii mbi 
nseumsaiw, formidable — ocpoMHbiu, emanmcRuu). 


"At the moment, however, we had no thought for the old chest, for our eyes 
were riveted upon that which crouched beside it. It was the figure of a man, 
clad in a suit of black, who squatted down upon him hams with his forehead 
sunk upon the edge of the box and his two arms thrown out on each side of it. 
The attitude had drawn all the stagnant blood to the face, and no man could 
have recognized that distorted liver-colored countenance; but his height, his 
dress, and his hair were all sufficient to show my client, when we had drawn 
the body up, that it was indeed his missing butler. He had been dead some 
days, but there was no wound or bruise upon his person to show how he had 
met his dreadful end. When his body had been carried from the cellar we 
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found ourselves still confronted with a problem which was almost as 
formidable as that with which we had started. 


"I confess that so far, Watson (ft npH3Haiocb, hto ro chx nop, Yotcoh; to confess 
— npu3Haeamb(cH )), I had been disappointed in my investigation (a 6 mjt 
pa3onapOBaH b MoeM paccjieAOBamiH). I had reckoned upon solving the matter (ft 
cwraji, hto, peniHB 3aflany; to reckon — cuumanib, nodcmimbieamb, ebmucmmb ) 
when once I had found the place referred to in the Ritual (Kor^a a Han^y MecTO, 
o6o3HaneHHoe b odpa^e); but now I was there (ho Tenepr, a 6biji TaM), and was 
apparently as far as ever from knowing what it was (n 6biJi, OHCBnano, Tax ace 
^aneKO ot 3HaHna Toro, hto 6bijio to) which the family had concealed with such 
elaborate precautions (hto ceiviba cnpaTana c tukhmu TmaTeabiibiMii 
npe^ocTOpoacHOCTaMn; elaborate — nngamejibHO, demajibno paspadomanubiu; 
precaution — npedocmopojtcnocmb). It is true that I had thrown a light (flpaB^a, 
hto a dpocnji cbct) upon the fate of Brunton (Ha cy^bdy EpamroHa), but now I had 
to ascertain (ho ceil Mac a aoaacen 6bm BbiacHHTb; to ascertain — ebmcmimb, 
odnapyjfcueamb) how that fate had come upon him (icaic ero no ex urn a Taicaa 
cyflbda), and what part had been played in the matter by the woman who had 
disappeared (h KaKyio poab nrpajia b npOHcmecTBHH aceHmHHa, KOTOpaa Hcne3Jia). 
I sat down upon a keg in the corner and thought the whole matter carefully over (ft 
cen Ha Sohohok b yrny h 3aHOBO BHHMaTejibHO ob^yMan Bee ^eao; keg — 6ohohok 
eMKocmbK) do 10 eajuionoe = 45,4 ji, nanpuMep, dm nopoxa). 


"I confess that so far, Watson, I had been disappointed in my investigation. I 
had reckoned upon solving the matter when once I had found the place 
referred to in the Ritual; but now I was there, and was apparently as far as 
ever from knowing what it was which the family had concealed with such 
elaborate precautions. It is true that I had thrown a light upon the fate of 
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Brunton, but now I had to ascertain how that fate had come upon him, and 
what part had been played in the matter by the woman who had disappeared. 
I sat down upon a keg in the corner and thought the whole matter carefully 
over. 


"You know my methods in such cases, Watson (Bbi 3HaeTe moh MeToaw b Taioix 
aenax, Yotcoh). I put myself in the man's place (51 CTaBJiio ce6a Ha MecTO 
nenoBexa) and, having first gauged his intelligence (h, oitemrn cnepBa ero 
HHTenjieKT; gauge — ouemwamb (uejioeeKa, xapaxmep)), I try to imagine how I 
should myself have proceeded under the same circumstances (a nbiTaiocb 
npeacTaBHTb cede, kuk a 6bi caM aehcTBOBan b tbkhx ace odcToaTenbCTBax; 
proceed — deucmeoeanib). In this case the matter was simplified by Brunton's 
intelligence being quite first-rate (B otom cjiynae aeno ynpoutanocb 
npeBoexoaHbiM yMOM EpaHTOHa; first-rate — nepeojuiaccubiu, npeeocxodnbiu), so 
that it was unnecessary to make any allowance (Tax hto 6biJio immune aenaTb 
KaKHe-jmdo aonyiueHHa; allowance — donymenue, npunnmue eo enuManue ) for 
the personal equation (no noBoay JimmocTHoro paBeHCTBa), as the astronomers 
have dubbed it (xax acTpOHOMbi Ha3biBaiOT 3to; to dub — damb na36anue, 
cuaddumb kjiuhkou). He know that something valuable was concealed (Oh 3HaeT, 
hto hto-to neHHoe 6buio cnpHTaHo; conceal — CKpueamb, ymaueamb). He had 
spotted the place (Oh onpeaeJiHJi MecTo). He found that the stone which covered it 
(Oh odHapy>KHJi, hto xaMeHb, KOTOpbiii 3aKpbiBan ero) was just too heavy for a 
man to move unaided (6biJi cjihhikom TH>Ken ana oanoro HenoBexa, HTodbi 
caBHHyrb ero 6e3 noMomn). What would he do next (Hto 6bi oh aenan aaJibme)? 
He could not get help from outside (Oh He mot nonyHHTb noMonib CHapyacn), even 
if he had some one whom he could trust (aa>xe ecjrn y Hero 6bin xto-to, xoMy oh 
mot aoBepflTb), without the unbarring of doors and considerable risk of detection 
(6e3 OTxpbiTHa aBepn h 3HaHHTejibHoro pHexa odHapyaceHHa; to unbar — 
omodeueamb 3acoe; considerable — 3nauumejibHbiu, cyipecmeeunbiu). It was 
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better, if he could, to have his helpmate inside the house (Bbijto 6bi Jiyume, ecjin 
6bi oh Mor HMeTb noMomHHKa BHyTpH aoMa). But whom could he ask (Ho Koro oh 
M or npocHTt)? This girl had been devoted to him (3Ta fleByunca 6biJia npeaaHa 
eMy). A man always finds it hard to realize (MyoKmme Bcer.ua TpyzpK) nomiTb; to 
realize — nonuMamb, oco3naeamb) that he may have finally lost a woman's love 
(hto oh M05KeT OKOHuaTenBHO noTepaTb 5KeHCKyio jhoSobb), however badly he 
may have treated her (icaic 6 bi hjioxo oh c Heir hh o6pam,ajica; to treat — 
o6paipambcn c kcm-ji.). He would try by a few attentions (Oh Mor 6 bi nonbrraTbca 
c noMOiHBio HecKOJiBKHx 3HaKOB BHHMaHHa; attention — enuManue, 3a6oma ) to 
make his peace with the girl Howells (noMHpHTbca c aeByimcoH Xayoji3), and then 
would engage her as his accomplice (h 3aTeM caejiaTb ee CBoeii coobrnHimen; to 
engage — eoeneKamb; accomplice — coodipnuK). Together they would come at 
night to the cellar (BMecTe ohh npHayr hohbio b noanan), and their united force 
would suffice to raise the stone (h hx oSbeaHHeHHbix ycHJiHH 6yaeT aocTaTOHHO, 
hto6bi noaHaTb KaMeHt,; to suffice — 6bimb docmamonnbiM, xeamamb ). So far I 
could follow their actions (^(o chx nop a Mor cjieaoBaTb 3a hx aeiicTBHaMH) as if I 
had actually seen them (Tax, xax ecrm 6bi a Ha caMOM aene BHaen hx). 


"You know my methods in such cases, Watson. I put myself in the man's place 
and, having first gauged his intelligence, I try to imagine how I should myself 
have proceeded under the same circumstances. In this case the matter was 
simplified by Brunton's intelligence being quite first-rate, so that it was 
unnecessary to make any allowance for the personal equation, as the 
astronomers have dubbed it. He know that something valuable was concealed. 
He had spotted the place. He found that the stone which covered it was just 
too heavy for a man to move unaided. What would he do next? He could not 
get help from outside, even if he had some one whom he could trust, without 
the unbarring of doors and considerable risk of detection. It was better, if he 
could, to have his helpmate inside the house. But whom could he ask? This 
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girl had been devoted to him. A man always finds it hard to realize that he 
may have finally lost a woman's love, however badly he may have treated her. 
He would try by a few attentions to make his peace with the girl Howells, and 
then would engage her as his accomplice. Together they would come at night 
to the cellar, and their united force would suffice to raise the stone. So far I 
could follow their actions as if I had actually seen them. 


"But for two of them, and one a woman (Ho flua ^bohx, h o^Ha aceHimma), it must 
have been heavy work the raising of that stone (oto flOJiama 6biJia 6litb Taacejiaa 
padoTa, no^mmie 3Toro KaMHa). A burly Sussex policeman and I (Kpemaiii 
cyceeKCKHH nojmcMeH n a; burly — KpenKuu, nnomubiii) had found it no light job 
(Hainan, hto oto Henericaa padoTa). What would they do to assist them (Hto 6bi 
ohh c^ejiajiH, hto6bi noMonu cede; to assist — noMozamb, codeucmeoeamb )? 
Probably what I should have done myself (Bo3mo5kho, to, hto a c^enaa 6bi caM). I 
rose and examined carefully the different billets of wood (^1 BCTan n BHHMaTejibHO 
H3ynHJi pa3JiHHHBie aepeBamibie nonenbn; billet — noneno) which were scattered 
round the floor (KOTOpbie 6mjih pa36pocam>i no nony; to scatter — pa36pacbieamb, 
pacKudbieamb). Almost at once I came upon what I expected (Hohth cpa3y a 
Harneji to, hto ncicaji; to come upon — namojiKnymbcn ua umo-n., neoDfcudanno 
uaiimii). One piece, about three feet in length (O^hh Kycoic, okojio Tpex (jiyroB 
AJiHHoh), had a very marked indentation at one end (nMea oneHb 3aMeTHyio 
BMaTHHy Ha ohiiom KOHu,e; indentation — yzjiydjieuue, SMwnuna, omneuamoK), 
while several were flattened at the sides (hcckojibko 6bijih pacnmomeiibi no 
doxaM; to flatten — pacnjuoujueamb, ebipaenueamb ) as if they had been 
compressed by some considerable weight (icaic ecjin 6m ohh Smith cacaTbi KaKHM- 
to 3HaHHTeatHbiM BecoM; to compress — cjiciiMamb, cdaejiueamb). Evidently, as 
they had dragged the stone up (OneBH^HO, nocKOJibKy ohh TaHynn KaMeHb BBepx; 
to drag — mmyrnb, eojiouumb ) they had thrust the chunks of wood into the chink 
(ohh 3acoBbiBajiH noneHba b menu; thrust — 3acoebieamb, nuxamb, mojiKanib; 


68 


chunk — uypdan, Kouoda; chink — mpeufunm, iqejib), until at last, when the 
opening was large enough to crawl through (noica, HaKOHeit, OTBepcrae CTano 
aocTaTOHHO 6ojibhihm, hto6bi nepe3 Hero Bnon3TH; to crawl — nojuamb), they 
would hold it open by a billet placed lengthwise (ohii aep>KajiH 6bi e ro otkpbitbim 
c noMOiubio noneHa, nojio)KeHHoro baojib; billet — nojieno, uypbaK), which might 
very well become indented at the lower end (KOTOpoe Bnojme Morno ctutb 
noMHTBiM Ha inivKiieM KOHu,e; to indent —denamb eMHmuny, yzjiybjiemie), since the 
whole weight of the stone would press it down (nocKOJiBKy Been Bee KaMHa 6yaeT 
aaBHTB) on to the edge of this other slab (Ha KOHeit 3Toro ropbuma; slab — 
copbbiJib (Kpaimmi docm npu npodojibnou pacnujiKe Spec Ha)). So far I was still on 
safe ground (,d,o chx nop a Bee eme 6biji Ha TBepaoM ocHOBaHHH: «6e3onacHOH 
nouBe»). 

"But for two of them, and one a woman, it must have been heavy work the 
raising of that stone. A burly Sussex policeman and I had found it no light job. 
What would they do to assist them? Probably what I should have done myself. 
I rose and examined carefully the different billets of wood which were 
scattered round the floor. Almost at once I came upon what I expected. One 
piece, about three feet in length, had a very marked indentation at one end, 
while several were flattened at the sides as if they had been compressed by 
some considerable weight. Evidently, as they had dragged the stone up they 
had thrust the chunks of wood into the chink), until at last, when the opening 
was large enough to crawl through, they would hold it open by a billet placed 
lengthwise, which might very well become indented at the lower end), since 
the whole weight of the stone would press it down on to the edge of this other 
slab. So far I was still on safe ground. 


"And now how was I to proceed to reconstruct this midnight drama (H TenepB Kaic 
a Mor npo^oiDKaTB BOCCTaHaBJiHBaTB 3Ty nojiHomryio apaMy)? Clearly, only one 
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could fit into the hole (5Icno, hto tojibko o^hh Mor npoTHCHyrbca b abipy; fit into 

— npuHopaejiueambicn), nodxodunib ), and that one was Brunton (n oto 6biJi 
BpaHTOH). The girl must have waited above (^eByunca aoJiama 6bina acaaTb 
HaBepxy). Brunton then unlocked the box (BpaHTOH OTKpbiJi hiuiik), handed up the 
contents presumably (oTaaji coaepxcHMoe, Bepoimio; to hand up — nodaeanib 
cnu3y eeepx) — since they were not to be found (nocKOJibicy oho He 6bino 
obHapyaceHo) — and then — and then what happened (a noTOM — hto cnyHHJiocb 
nOTOM)? 

"What smouldering fire of vengeance (Kaicon TJieioimni otohb Mecra; to smoulder 

— mjiemb; vengeance — Mecmb ) had suddenly sprung into flame (HeoacHaamro 
npeBpaTHJica b nnaMa; to spring — ebipacmamb, nodnuMambcn, 603HUKamb; flame 

— oeoHb, nnaMR) in this passionate Celtic woman's soul (b ayme otoh CTpacTHOH 
KenbTCKOH aceHurimbi; passionate — nbuiKuu, cmpacmubiu ) when she saw the man 
who had wronged her (icoraa OHa yBHaejia /hto / MyacHHHa, KOTOpbiii odMaHyn ee) 

— wronged her, perhaps, far more than we suspected — in her power (odMaHyn 
ee, B03M05KH0, 3HaHHTenbHO Sojibme, neM mbi noao3peBaeM, — b ee bjiucth; to 
suspect — nodo3peeamb)l Was it a chance that the wood had slipped (Ebijio jih 
cjiynaHHOCTbK) to, hto aepeBO BbiCKOJib3Hyno; to slip — CKOJib3umb ), and that the 
stone had shut Brunton into what (h hto KaMeHb 3anep EpaHTOHa b tom; to shut — 
3aKpbieamb, 3anupamb ) had become his sepulchre (hto CTano ero mothjioh; 
sepulchre — Moeum, epodnuija, CKJien )? Had she only been guilty of silence as to 
his fate (EbiJia jih OHa BHHOBHa tojibko b MOJinaHiiH o ero cyztbbe; guilty — 
euHOBHbiu)! Or had some sudden blow from her hand dashed the support away 
(Hjih neoyKHaamibiH yaap ee pyKH cdpocHJi noanopKy; blow — ydap, 
cmojiKHoeeuue, Kojupmuan; to dash — dpocumb, uiebipnymb ) and sent the slab 
crashing down into its place (h onpoKHHyji: «nocjiaji» njiHTy Ha CBoe MecTo; slab 

— njiuma )? Be that as it might (Tax hjih miane), I seemed to see that woman's 
figure (a, Ka3ajiocb, Biiaen (jinrypy toh -/Keiimmibi) still clutching at her treasure 
trove (Bee erne OKHMaiomyio cboh naHaemibiu KJiaa; to clutch — cxeamumb, 
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3aj/camb; treasure trove — uaudeumiu Kjiad ) and flying wildly up the winding 
stair (h ^hko derymyio BBepx no bhhtoboh jiecTmm,e; to fly — yjienembieamb, 
ydupamb, cnacambcn deecmeoM, ydeeamb; winding — meunucmbiu, eumou ), with 
her ears ringing perhaps with the muffled screams from behind her (b ee yrnax, 
bo3mo>kho, 3Bynajin npnrjiymeHHbie Kpmcn nosaau Hee; to ring — 3eenemb, 
seynamb; to muffle — saenyiuamb (3eyK)) and with the drumming of frenzied hands 
against the slab of stone (n CTyK o6e3yMeBimix pyx no KaMeHHon nrurre; to drum 
— 6apa6auumb; frenzy — 6e3yj\me, Oeiueucmeo; slab — nauma ) which was 
choking her faithless lover's life out (KOTOpaa aymnna 5kh3hb ee HeBepHoro 
modoBHHKa; to choke — dymumb). 

"And now how was I to proceed to reconstruct this midnight drama? Clearly, 
only one could fit into the hole, and that one was Brunton. The girl must have 
waited above. Brunton then unlocked the box, handed up the contents 
presumably— since they were not to be found— and then — and then what 
happened? 

"What smouldering fire of vengeance had suddenly sprung into flame in this 
passionate Celtic woman's soul when she saw the man who had wronged 
her— wronged her, perhaps, far more than we suspected — in her power? 
Was it a chance that the wood had slipped, and that the stone had shut 
Brunton into what had become his sepulchre? Had she only been guilty of 
silence as to his fate? Or had some sudden blow from her hand dashed the 
support away and sent the slab crashing down into its place? Be that as it 
might, I seemed to see that woman's figure still clutching at her treasure trove 
and flying wildly up the winding stair, with her ears ringing perhaps with the 
muffled screams from behind her and with the drumming of frenzied hands 
against the slab of stone which was choking her faithless lover's life out. 
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"Here was the secret of her blanched face (3^ecb 6biji ceicpeT ee SneAHoro juma; to 
blanch — Oaednemb), her shaken nerves, her peals of hysterical laughter on the 
next morning (ee noTpaceHHbix HepBOB, B3pr.iBOB ee HCTepnnecKoro CMexa Ha 
cneAyiomee yrpo; peal — 63pbie CMexa). But what had been in the box (ho hto 
6bijto b ammce)? What had she done with that (hto OHa caenana c 3thm)? Of 
course, it must have been the old metal (kohchho, 3to aoiDKeH 6bijt 6bitb CTapBiii 
MeTarui) and pebbles which my client had dragged from the mere (h kumhh, 
KOTOpBie moh KjmeHT BtiTam,HJi H3 npyna; pebble — eanbKa, 6yjibioicH.UK, zpaeuu; 
to drag — mnnymb, maujumb, eononumb). She had thrown them in there at the first 
opportunity (OHa Bbidpocnjia hx Tyzja npn nepBoii bo3mo>khocth) to remove the 
last trace of her crime (hto6bi yHHHTOxcHTB nocjieflHHH cue# CBoero 
npecTynneHua; trace — cued). 

"For twenty minutes I had sat motionless (^BaapaTB MHHyr a cnaeji 6e3 
^BHJKeHHa), thinking the matter out (odayMBiBaa npOHcmecTBHe). Musgrave still 
stood with a very pale face (Bee eme ctohji c oneHb SneaHtiM jthiiom), swinging 
his lantern (noKanHBaa (jDcmapeM) and peering down into the hole (h BrjiaabiBaacr. 

BHH3 B HBipy). 


"Here was the secret of her blanched face, her shaken nerves, her peals of 
hysterical laughter on the next morning. But what had been in the box? What 
had she done with that? Of course, it must have been the old metal and 
pebbles which my client had dragged from the mere. She had thrown them in 
there at the first opportunity to remove the last trace of her crime. 

"For twenty minutes I had sat motionless, thinking the matter out. Musgrave 
still stood with a very pale face, swinging his lantern and peering down into 
the hole. 
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"These are coins of Charles the First,' said he (“3to mohctm Kapaa IlepBoro”, — 
CKa3an oh), holding out the few which had been in the box (npoiarKBaa Te 
neMiionie, KOTOpBie 6bijih b auunce; to hold out — npommueamb; nped.mzamb); 
’you see we were right in fixing our date for the Ritual (bh^htc, mm 6bijth npaBbi b 
onpeaeaeiiHH aaTM o6pa.ua).' 

"We may find something else of Charles the First,' I cried (“Mbi MoaceM HaiiTH 
erne Koe-HTO ot Kapna flepBoro”, — BOCKJiHKHyn a), as the probable meaning of 
the first two questions of the Ritual (Kor^a B03M05KHoe 3Hauemie nepBtix ^Byx 
BonpocoB odpa^a) broke suddenly upon me (HeommaHHO 03apHJio Memi; to break 
— odbMcnumb, uaumu pemeuue, pacnymamb). , 'Let me see the contents of the bag 
which you fished from the mere (no3BOJir.Te MHe yBHfleTB co^epacHMoe Memra, 
KOTOpbiii bm Bbiy^HJiH H3 npyua; mere — eodoeM co cmomeu eodou: npyd, 03epo, 
dacceuu ).' 


"These are coins of Charles the First,' said he, holding out the few which had 
been in the box; 'you see we were right in fixing our date for the Ritual.' 

"We may find something else of Charles the First,' I cried, as the probable 
meaning of the first two questions of the Ritual broke suddenly upon me).’Let 
me see the contents of the bag which you fished from the mere.' 


"We ascended to his study (Mm noAmuiHCb b ero KadmieT; to ascend — 
eocxodumb, 636upambcn, nodnuMambcn), and he laid the debris before me (oh 
nonoacHJi ockojikh nepe.no mhoh; debris — ockojiku, oQjiomku ). I could understand 
his regarding it as of small importance (^1 Mor nomiTb, noneMy oh He npH^aBan hm 
3HaueHHa: «ero opeHicy 3Toro Kaic HedojibinoH Ba>KHOCTH»; to regard — 


73 


pacijeHueamb, paccMampueamb ) when I looked at it (Kor^a a nocMOTpen Ha hhx), 
for the metal was almost black and the stones lustreless and dull (noTOMy hto 
MeTanji 6bijt fiohth nepiibiM, a KaMHH TycKJibiMH h cepbuvm; lustreless — 
Mamoebiu, mycioibiu; dull — mycioibiu, uencubiu, cjiadbiu, cepbiu (o iieeme)). I 
rubbed one of them on my sleeve (a noTep o^hh H3 hhx o pyicaB; to rub — 
mepemb ), however, and it glowed afterwards (h oh 3acBepKan noTOM; to glow — 
ceemunibCM, ceepnamb ) like a spark (icaic /aneKTpHHecKaa/ HCKpa) in the dark 
hollow of my hand (b tcmhoh Bnaamre Moeii pyioi; hollow — enaduua, 
yzjiydjieuue, nojiocmb). The metal work was in the form of a double ring 
(MeTajuiHuecKHe nacTH HMerm bh^ aBoimoro obpyna), but it had been bent and 
twisted out of its original shape (ho ohh Sbijih norayra h BbiKpyneHbi H3 CBoeii 
H3HanajibHOH (j)opMbi; to bend — ceudamb; shape — (popMa ). 

"We ascended to his study, and he laid the debris before me. I could 
understand his regarding it as of small importance when I looked at it, for the 
metal was almost black and the stones lustreless and dull. I rubbed one of 
them on my sleeve, however, and it glowed afterwards like a spark in the dark 
hollow of my hand. The metal work was in the form of a double ring, but it 
had been bent and twisted out of its original shape. 


"You must bear in mind,' said I (“Bbi aojhkhbi noMHHTb” — cxa3an a; to bear in 
mind — noMnumb ), 'that the royal party made head in England (hto KOponeBCicaa 
napTHa rnaBeHCTBOBajia b Annum) even after the death of the king (aaace nocne 
CMepTH Kopona), and that when they at last fled they probably left (h xoraa ohh, 
HaKOHeu,, SeacajiH, ohh, BepoaiHO, ocTaBHim; to flee — ydeeamb, cnacambcn 
OeecmeoM ) many of their most precious possessions buried behind them 
(MHoacecTBO CBoero caMoro peHHoro HMymecTBa, cnpaTamroro 3a hhmh; 
possessions — codcmeennocmb, UMyipecmeo; to bury — xoponumb, npnmamb, 
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CKpbieamb ), with the intention of returning (c naMepeimeM BepnyTbca) for them in 
more peaceful times ( 3 a hum b 6ojiee Mnpm>ie BpeMeHa).' 

"My ancestor, Sir Ralph Musgrave, (Moii npe^OK, cap Pajib(f) MecrpeiiB; ancestor 
— npedoK) as a prominent Cavalier (icaic Bbiaaiounmca poarmcT) and the right- 
hand man of Charles the Second in his wanderings (n npaBaa pyKa Kapna BTOporo 
b ero CKHTannHx; wandering — dnyotcdanue, cmpancmeue, CKumanue),' said my 
friend (cica3aji moh flpyr). 


"You must bear in mind,' said I, 'that the royal party made head in England 
even after the death of the king, and that when they at last fled they probably 
left many of their most precious possessions buried behind them, with the 
intention of returning for them in more peaceful times.' 

"My ancestor, Sir Ralph Musgrave, as a prominent Cavalier and the right- 
hand man of Charles the Second in his wanderings,' said my friend. 


'"Ah, indeed!' I answered (“A, ^encTBHTejibHo!” — OTBeran a). 'Well now, I think 
that really should give us (Hy Tenepb, a ayiviaio, hto 3to aojdkho naTb HaM) the 
last link that we wanted (nocjieflmoio CBa3b, KOTOpaa HaM Hyaora). I must 
congratulate you on coming into the possession (^1 flonaceH no3^paBHTb Bac co 
BCTymremieM b odjiaflamie; possession — enadenue, codcmeennocmb), though in 
rather a tragic manner of a relic (xoTa aocTaTOwno TparnwiibiM o6pa30M, 
pemiKBHeu) which is of great intrinsic value (KOTOpaa HMeeT orpOMHyio 
codcTBeHHyK) ueunocTb; intrinsic — enympenHuu), but of even greater importance 
as an historical curiosity (ho ^aace SojibHien BaacHOCTH Kaic HCTOpHnecicaa 
pe/tKOCTb; curiosity — duKoeuna, pednocmb).' 
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"What is it, then (Toraa hto 3to)?' he gasped in astonishment. (Oh /cnpocHJi/, 
3aawxaacL ot nayiYineinni; to gasp — duiuamb c mpydoM, sadbixambcn) 

'"It is nothing less than the ancient crown of the kings of England.' (3to ecTb hii 
hto HHoe, KaK apeBHaa KOpOHa aHTJiHHCKHx Kopojieii) 

"The crown (KOpOHa)!' 


'"Ah, indeed!' I answered. 'Well now, I think that really should give us the 
last link that we wanted. I must congratulate you on coming into the 
possession, though in rather a tragic manner of a relic which is of great 
intrinsic value, but of even greater importance as an historical curiosity.' 
"What is it, then?' he gasped in astonishment. 

"'It is nothing less than the ancient crown of the kings of England.' 

"The crown!' 


'"Precisely. (Tohho) Consider what the Ritual says: (BcnoMHHTe, hto cica3aHO b 
odpaae) How does it run (Hto TaM TOBOpHTbca)? "Whose was it (Hue bto 6bijto)?" 
"His who is gone (Toro, kto yinen)." That was after the execution of Charles (3to 
6bijto nocne Ka3HH Kapna). Then, "Who shall have it (3aTeM, “kto 6yo,eT hmctb 
3to”)?" "He who will come (Tot, kto npnaeT)." That was Charles the Second, 
whose advent was already foreseen (3to 6bijt Kapn BTOpoii, Hbe npmnecTBHe y>Ke 
ripeaBHaenocb; advent — npudbimue, npuxod; to foresee — npedeudemb, 
npedeocxuipamb) . There can, I think, be no doubt (B 3tom, a ayMaio, He mojkct 
6biTb coivmeHHa) that this battered and shapeless diadem (hto 3Ta cnnmmeHHaa h 
6ecc|)opMeHHaa anaaeMa; to batter — njitoujumb (Memajui)) once encircled the 
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brows of the royal Stuarts (o,zjHa5K,nbi Bemrajia: «OKpy>Kajia 6pOBH» Kopoaeii 
/^HHaCTHH/ CTIOapTOB).' 

"And how came it in the pond?' (H Kaic oho nonano b npy^; pond — npyd ) 

"Ah, that is a question that will take some time to answer (A, oto Bonpoc, KOTOpbiir 
3aiiMeT HeKOTOpoe BpeMa, HTobbi OTBeTHTb /Ha Hero/).' And with that I sketched 
out to him (H 3aTeM a H3o6pa3HJi eMy b o6 th hx nepTax; to sketch — pucoeamb 
3CKU3, onucbieanib e odipux uepmax ) the whole long chain of surmise (bck> 
fljiHHHyio penomcy Aora^OK = npeflnojio>KeHHH) and of proof which I had 
constructed (h £OKa3aTejibCTB, KOTOpyio a co3flaji). The twilight had closed in 
(CyMepKH HacTynHan; twilight — cyMepKu, nojiyjvipaK ) and the moon was shining 
brightly in the sky (h jiyHa apKO CBeTHJia Ha Hebe) before my narrative was 
finished (riepea TeM, KaK moh paccKa3 6bia saKOimen; narrative — paccKa3; 
noeecmb). 


'"Precisely. Consider what the Ritual says: How does it run? "Whose was it?" 
"His who is gone." That was after the execution of Charles. Then, "Who shall 
have it?" "He who will come." That was Charles the Second, whose advent 
was already foreseen. There can, I think, be no doubt that this battered and 
shapeless diadem once encircled the brows of the royal Stuarts.' 

"And how came it in the pond?' 

"Ah, that is a question that will take some time to answer.' And with that I 
sketched out to him the whole long chain of surmise and of proof which I had 
constructed. The twilight had closed in and the moon was shining brightly in 
the sky before my narrative was finished. 
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"And how was it then that Charles did not get his crown when he returned (H Kaic 
Torna nojiynnnocb, hto Kapn He nonyunn KOpOHy, Kopga oh Bepnynca)?' asked 
Musgrave (cnpocnji MecrpeiiB), pushing back the relic into its linen bag (KJiaaa 
pejiHKBHio Ha3afl b nojiOTHaHbiii MernoK; linen — nonomno, napycuna, xoncm ). 

"Ah, there you lay your finger upon the one point (A, bbi cnpocHnn: «nojio>KHJiH 
Bam najiep» o tom) which we shall probably never be able to clear up (hto mm, 
BepoaTHO, HHKopaa He CMoaceM y3HaTb). It is likely that the Musgrave who held the 
secret (Bo3mohcho, MecrpeiiB, KOTOpbiii xpamui ceicpeT) died in the interval, and 
by some oversight left this guide (yMep b npOMOKynce, h no kukoh-to 
onnomHOCTH ocTaBHJi 3tot nyreBOAHTejib; oversight — nedocMomp, omoumocmb , 
ynyipenue) to his descendant without explaining the meaning of it (cBoeMy 
noTOMKy, He obbucmiB ero 3HaHemni; descendant — nomoMOK ). From that day to 
this it has been handed down from father to son (C toto mia h no chx nop: «no 
3toto» oh nepenaBanca ot OTu,a k cumy; hand down — nepedaeamb no 
nacjiedcmey), until at last it came within reach of a man (noica HaKOHeu, oh He 
nonan k HenoBeicy) who tore its secret out of it and lost his life in the venture 
(KOTOpbih BbipBan cexpeT H3 Hero h noTepan 5KH3Hb b aBaHTiope; venture — 
pucKoeannoe npednpunmue).' 


"And how was it then that Charles did not get his crown when he returned?' 
asked Musgrave, pushing back the relic into its linen bag. 

"Ah, there you lay your linger upon the one point which we shall probably 
never be able to clear up. It is likely that the Musgrave who held the secret 
died in the interval, and by some oversight left this guide to his descendant 
without explaining the meaning of it. From that day to this it has been handed 
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down from father to son, until at last it came within reach of a man who tore 
its secret out of it and lost his life in the venture.' 

"And that's the story of the Musgrave Ritual, Watson (H oto ncTopna 06 odpane 
MecrpeiiBOB, Yotcoh). They have the crown down at Hurlstone (Ohh xpamiT 
KOpOHy b XepJiCToyHe) — though they had some legal bother (xora y hhx 6bijih 
HeKOTOpBie lopHAHHecKne xnonoTBi; legal — npaeoeou, topuduuecKuu', bother — 
OecnoKoucmeo, xnonomu ) and a considerable sum to pay (n /hm npHumocb/ 
3anjiaTHTB 'maHUTeabiiyio cyMMy) before they were allowed to retain it (nepea 
TeM, Kax hm pa3pemriJiH coxpaHHTB ee; to retain — depoicamb, xpanumb). I am 
sure that if you mentioned my name (51 yBepeH, hto ecrm Bbi ynoMaHeTe Moe hm; 
to mention — ynoMunamb) they would be happy to show it to you (ohh 6yayr 
pa^bi noKa3aTb ee BaM). Of the woman nothing was ever heard (O >KeHmHHe 
HHnero He 6bino cnbimHo), and the probability is that she got away out of England 
(h, BepoaTHO, OHa yexana H3 AHrami) and carried herself and the memory of her 
crime to some land beyond the seas (h yHecna ce6a h naMaTb o CBoeM 
npecTynneHHH b 3aMOpCKHe 3eMjm)." 

"And that's the story of the Musgrave Ritual, Watson. They have the crown 
down at Hurlstone — though they had some legal bother and a considerable 
sum to pay before they were allowed to retain it. I am sure that if you 
mentioned my name they would be happy to show it to you. Of the woman 
nothing was ever heard, and the probability is that she got away out of 
England and carried herself and the memory of her crime to some land 
beyond the seas." 


The Naval Treaty (MopcKoii floroeop) 

The July which immediately succeeded my marriage (Thojib, KOTOpbiH cpa3y 
nocneaoBaji 3a Moeh 5KeHHTb6oii; to succeed — cnedoeamb 3a neM-ji) was made 
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memorable by three cases of interest (3anoMHHjrca TpeiviH miTepecnbiMH aeaaMH), 
in which I had the privilege of being associated with Sherlock Holmes (b KOTOpbix 
a HMen necTb 6 bitb CBa3aHHbiM c IIIepnoKOM Xojtmcom; to associate — 
accoifuupoeamb, ceH3bieamb ) and of studying his methods (n roynaTb ero 
MeTOflbi). I find them recorded in my notes under the headings of (51 Haxoacy nx 
3aHeceHHbiMH b moh 3anncn no# 3arojroBKaMn; heading — 3aeojioeoK ) "The 
Adventure of the Second Stain," "The Adventure of the Naval Treaty," and "The 
Adventure of the Tired Captain." (npHKJuoweime “BTOpoe rm no”, npHKjnoweiuie 
“MopCKon aoroBop” n npuKaiOHenue “ycTanbiH KaniiTan”) The first of these, 
however (nepBoe H3 hhx, tcm He MeHee), deals with interest of such importance 
(cBasano c HHTepecaMH TaKoii BamrocTH; to deal — eecmu dena, padomamb) and 
implicates so many of the first families in the kingdom (h BOBjreicaeT ctojtbko 
npeacTaBHTeaeH nepBbix ceMeiicTB KOponeBCTBa; to implicate — eoenenamb, 
enymbieamb ) that for many years it will be impossible to make it public (hto b 
TeneHne MHornx neT 6y.neT hcbo3mo>kho onybjrHKOBaTb ero). No case, however, 
in which Holmes was engaged (Hh o^ho H3 ^en, kotopbimh 3aHHManca Xohmc; 
engaged — 3annmbiu ) has ever illustrated the value of his analytical methods so 
clearly (He noKa3biBajro Tax acHO peHHOCTb ero aHanHTHHecKHx MeTO^OB) or has 
impressed those who were associated with him so deeply (hjth BneHamano Tex, 
kto 6bijt CBasan c hhm, nacToabKO chjtbho). 


The July which immediately succeeded my marriage was made memorable by 
three cases of interest, in which I had the privilege of being associated with 
Sherlock Holmes and of studying his methods. I find them recorded in my 
notes under the headings of "The Adventure of the Second Stain," "The 
Adventure of the Naval Treaty," and "The Adventure of the Tired Captain." 
The first of these, however, deals with interest of such importance and 
implicates so many of the first families in the kingdom that for many years it 
will be impossible to make it public. No case, however, in which Holmes was 
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engaged has ever illustrated the value of his analytical methods so clearly or 
has impressed those who were associated with him so deeply. 


I still retain an almost verbatim report of the interview (51 Bee eme noMHio uohth 
flOCJiOBHMH OTneT o Secede; to retain — noMHunib; verbatim — docjioenbiu, 
OyKeanbHbiu ) in which he demonstrated the true facts of the case (b KOTOpon oh 
npoaeMOHCTpHpOBan HacToaimie <t)aicn>i aena) to Monsieur Dubugue of the Paris 
police (Mecte ^lobiOKy H 3 naproKCKoii hojihh,hh), and Fritz von Waldbaum, the 
well-known specialist of Dantzig (h Opuuy (|doh BajitabayMy, H 3 BecTHOMy 
cneunajiHCTy H3 ^amjHra), both of whom had wasted their energies ( 06 a H3 hhx 
nonycTy noTpaTHim cbokd 3Heprmo) upon what proved to be side-issues (Ha hhth, 
OKaaaBHJHeca BTOpocTeneHHBiMH; side-issue — emopocmeneimbiu, nooomibiii, 
necymecmeeunbiu eonpoc). The new century will have come (HacTynHT hobbih 
B ex), however, before the story can be safely told (nepea TeM, KaK mo>kho 6 yaeT 
6 e 3 onacHO paccKa 3 aTb HCTOpmo). Meanwhile I pass on to the second on my list (A 
a TeM BpeMeHeM nepeiiay ko BTOpOMy b mocm cnncKe), which promised also at 
one time to be of national importance (KOTOpoe b oaHO BpeMa Toace o 6 eiu,ajio 
CTaTb aenoM Hau,HOHajii>HOH BaacHOCTH), and was marked by several incidents (h 
6 bijto OTMeneHO HecKOJiBKHMH npoHcmecTBHaMH) which give it a quite unique 
character (KOTOpbie npnaaiOT eMy coBepmeHHO yHHKajibHbiii xapaKTep; quite — 
enojme, coeepiueuuo). 


I still retain an almost verbatim report of the interview in which he 
demonstrated the true facts of the case to Monsieur Dubugue of the Paris 
police, and Fritz von Waldbaum, the well-known specialist of Dantzig, both of 
whom had wasted their energies upon what proved to be side-issues. The new 
century will have come, however, before the story can be safely told. 
Meanwhile I pass on to the second on my list, which promised also at one time 
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to be of national importance, and was marked by several incidents which give 
it a quite unique character. 


During my school-days I had been intimately associated (B uiKOJibHBie ro,o,Bi a 6bijt 
6jth3ko 3HaKOM; schooldays — lUKOJibHbie eodbi ) with a lad named Percy Phelps (c 
MajibHHKOM, KOTOporo 3Barm ITepcii Oennc; lad — MajibmiK, napem), who was of 
much the same age as myself (KOTOpbin 6biji non™ Toro ace B03pacTa, hto ii a), 
though he was two classes ahead of me (xoTa oh ymuica Ha ^Ba KJiacca Bnepe^H 
MeHa). He was a very brilliant boy (Oh 6biJi ohchb BBi^aiomHMca MajiBHHKOM ; 
brilliant — djiecmmpuu, ebidajoufuucn), and carried away every prize which the 
school had to offer (h 3aBoeBBiBaji jiioSoh npH3, KOTOpbiii npefljiarana nucojia), 
finished his exploits by winning a scholarship which sent him (3aBepuiHJi cboh 
no^BHrH, BBimpaB CTHneHAHio, no KOTOpoii ero nocnajm; exploit — nodeue, 
dernue; scholarship — cmunendun ) on to continue his triumphant career at 
Cambridge (fljia npoflOjiaceHna TpHyMcjmjiBHOH xapbepbi b KeMdpH^ac). He was, I 
remember (Oh HMen, Kax a noMHio), extremely well connected (oneHb doabmue 
po^CTBeHHbie CBa3n; connected — UMejoipuii Oojibiuue/podcmeenHbie cen3u), and 
even when we were all little boys together (h ^aace xor^a mbi Bee BMecTe 6bmn 
MajieHbKHMH MajibHHKaMH) we knew that his mother's brother was Lord Holdhurst 
(mbi 3Hajm, hto 6paT ero MaTepH aopa XoaaxipcT), the great conservative 
politician (KpynHBiii KOHcepBaTHBHBiii hojihthk). 

During my school-days I had been intimately associated with a lad named 
Percy Phelps, who was of much the same age as myself, though he was two 
classes ahead of me. He was a very brilliant boy, and carried away every prize 
which the school had to offer, finished his exploits by winning a scholarship 
which sent him on to continue his triumphant career at Cambridge. He was, I 
remember, extremely well connected, and even when we were all little boys 
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together we knew that his mother's brother was Lord Holdhurst, the great 
conservative politician. 

This gaudy relationship did him little good at school (3to 3 HaTHoe poacTBO a&jio 
eMy Mano xopomero b mKOJie; gaudy — 6e36Kycubiu, Kpuuaufuu, npKuu). On the 
contrary, it seemed rather a piquant thing to us (HaodopOT, HaM Ka3anoct, 
AOCTaTOHHO HHTepecHbiM; piquant — nuKaumubiu ) to chevy him about the 
playground (romiTtcn 3a hum Ha cnopTHBHOH nnomaaice; to chevy — oxomumbcn, 
euambCH, npecnedoeanib ) and hit him over the shins with a wicket (h y^apHTt, ero 
no ronemiM KajiHTKoii; shin — cojiem; wicket — KanumKa). But it was another 
thing when he came out into the world (Ho apyroe Aeno, Kor^a oh BBimeji b cbct). 
I heard vaguely that his abilities (fl cjiBiman CMyTHO, hto ero chocoShocth; 
vaguely — uencuo, pacrnibieuamo ) and the influences which he commanded (h 
BJimiHHe, KOTOpBiM oh pacnojiaran) had won him a good position at the Foreign 
Office (3aBoeBanH eMy xopomyio no3nu,HK) b MHHHCTepCTBe HHOCTpaHHBix aen; 
Foreign Office — Munucmepcmeo unocmpanubix den (e BenuKodpumanuu)), and 
then he passed completely out of my mind (h 3aTeM oh coBepmemro nponan H3 
nona Moero 3pemra) until the following letter recalled his existence (noica 
cneAyiomee nncbMO He HanoMHHJio o ero cymecTBOBaHHH; to recall — 
ecnoMuuamb ): 


This gaudy relationship did him little good at school. On the contrary, it 
seemed rather a piquant thing to us to chevy him about the playground and 
hit him over the shins with a wicket. But it was another thing when he came 
out into the world. I heard vaguely that his abilities and the influences which 
he commanded had won him a good position at the Foreign Office, and then 
he passed completely out of my mind until the following letter recalled his 
existence: 
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Briarbrae, Woking (Epanapbpe, YoKHHr). 

My dear Watson (Mon floporoii Yotcoh), — I have no doubt that you can 
remember "Tadpole" Phelps (a He coMHeBaiocB, hto bbi noMHHTe “roaoBacTHica” 
Oeanca; tadpole — zojioeacmuK), who was in the fifth form when you were in the 
third (KOTOpBih 6bijt b naTOM KJiacce, icorfla bbi 6bijth b TpeTteM). It is possible 
even that you may have heard (Bosmo'/Kiio flaace, bbi cjiBiinajm) that through my 
uncle's influence (hto c noMOuiBio BJimmmi Moero ahah) I obtained a good 
appointment at the Foreign Office (a nojiymui xopoinyio floaacHOCTB b 
MHHHCTepCTBe HHOCTpaHHBix flea; to obtain — nojiyuamb, dodbieamb, 
npuo6pemamb\ appointment — dojntcnocmb, Mecmo (neebidopnbie)), and that I 
was in a situation of trust and honor (h hto a Haxoflnaca b noaoaceHHH flOBepna h 
noaeTa) until a horrible misfortune came suddenly to blast my career (noica 
yacacHoe HecnacTBe He pa3pyumno moio Kapuepy; to blast — pa3pyiuamb nnanbi, 
epedumb). 

There is no use writing of the details of that dreadful event (HeT HyacflBi rnicaTB o 
fleTanax Toro CTpamHoro coSbithh; dreadful — cmpaumbiu, yjicacHbiu). In the 
event of your acceding to my request (B caynae, ecan bbi BBinoaHHTe moio 
npocBdy; to accede — coejiawambcx ) it is probably that I shall have to narrate 
them to you (bo3mo)kho, a paccicaacy BaM o hhx; to narrate — noeecmeoeamb, 
paccKa3bieamb ). I have only just recovered from nine weeks of brain-fever (a 
ToaBKO hto BOCCTaHOBHaea nocae fleBaTH HefleaB BOcnaaeHHa M03ra; brain fever 
— eocnanenue M03za; bonesm, c o np o e> odic da to ui an eocnanenueM M03za (nanp., 
cbinnou mu(p)), and am still exceedingly weak (h a Bee eme oaeHB caa6; 
exceedingly — ouenb, cunbuo, upe36bmauno). Do you think that you could bring 
your friend Mr. Holmes down to see me (Kaic bbi flyMaeTe, bbi CMoaceTe npHBe3TH 
CBoero flpyra MHCTepa XoaMca ko MHe)? I should like to have his opinion of the 
case (MHe 6 bi xoTeaocB noayuHTB ero MHeHHe o fleae), though the authorities 
assure me that nothing more can be done (xoTa Baacm yBepaiOT MeHa, hto HHnero 
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Hejib 3 fl Sojitme c^ejiaTE.; authorities — enacmu, uauajibcmeo, aduunucmpauim ) . 
Do try to bring him down, and as soon as possible (nocTapaifrecb npHBe 3 TH ero n 
KaK MO/Kiio CKOpee). Every minute seems an hour while I live (Ka^aa MHHyTa 
Ka>KeTca nacoM, noxa a mmy) in this state of horrible suspense (b 3tom coctohhhii 
y>KacHoro SecnoKoiicTBa; suspense — Heu36ecmuocmb, OecnoKoucmeo, mpeeoea 
ODKudauuR). Assure him that if I have not asked his advice sooner (Ybe^HTe ero, 
hto a He cnpocHJi ero coBeTa paHbine) it was not because I did not appreciate his 
talents (He noTOMy, hto a He u,eHio ero TanaHTbi), but because I have been off my 
head ever since the blow fell (a noTOMy, hto a HaxoflHJica b SecnaivmTCTBe c Tex 
nop, Kax Ha Memi oSpyunuica 3 tot y^ap; blow — ydap). Now I am clear again 
(Tenepb Moe co 3 Hamie npoacmuiocb), though I dare not think of it too much for 
fear of a relapse (xoth a He ocMenHBaiocb cjihihkom mhoto .nyMaTb 06 stom H3 
crpaxa peiiHflHBa; relapse — peijudue). I am still so weak that I have to write (51 
Bee eme HacTOJibKO cjiab, hto MHe npHxo^HTca nncaTb), as you see, by dictating 
(KaK bbi BH^HTe, c noMOiHbio ,o,HKTOBamHi). Do try to bring him (flocTapaHTecb 
npHBe3TH ero). 

Your old school-fellow (Bam CTapbih mKOJibHbiii TOBapmu; fellow — npunmenb, 
moeapuip, KOJineea), 

Percy Phelps (flepcn ferine). 


Briarbrae, Woking. 

My dear Watson, — I have no doubt that you can remember "Tadpole" 
Phelps, who was in the fifth form when you were in the third. It is possible 
even that you may have heard that through my uncle's influence I obtained a 
good appointment at the Foreign Office, and that I was in a situation of trust 
and honor until a horrible misfortune came suddenly to blast my career. 
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There is no use writing of the details of that dreadful event. In the event of 
your acceding to my request it is probably that I shall have to narrate them to 
you. I have only just recovered from nine weeks of brain-fever, and am still 
exceedingly weak. Do you think that you could bring your friend Mr. Holmes 
down to see me? I should like to have his opinion of the case, though the 
authorities assure me that nothing more can be done. Do try to bring him 
down, and as soon as possible. Every minute seems an hour while I live in this 
state of horrible suspense. Assure him that if I have not asked his advice 
sooner it was not because I did not appreciate his talents, but because I have 
been off my head ever since the blow fell. Now I am clear again, though I dare 
not think of it too much for fear of a relapse. I am still so weak that I have to 
write, as you see, by dictating. Do try to bring him. 

Your old school-fellow, 

Percy Phelps. 


There was something that touched me (Ebijto hto-to, hto TpOHyao Memi) as I read 
this letter (noica a mrraa oto miCBMo), something pitiable in the reiterated appeals 
to bring Holmes (hto-to acaaocTHoe b noBTOpaioimixca npocr>6ax npiiBe3Tn 
XoaMca). So moved was I that even had it been a difficult matter (51 6bijt 
HacTOJiBKO TpOHyT, hto ^aace, ecjrn 6bi oto 6bijio Tpyzproe ^eao) I should have 
tried it (ivme cae^OBaao nontiTaTBca), but of course I knew well that Holmes loved 
his art (ho, kohchho, a xopomo 3Han, hto Xojimc jiioSht CBoe ncicyccTBo), so that 
he was ever as ready to bring his aid (Taic, hto oh Bcer^a 6bijt totob npHHTH Ha 
noMOum; aid — noMoufb, noddepjtcKa ) as his client could be to receive it (ecjm ero 
KjmeHT Mor npHHaTb ee). My wife agreed with me that not a moment should be 
lost (Moa aceHa corjiacHJiacb co mhoh, hto Hyamo He Tepaa hh MHHyTBi) in laying 
the matter before him (nepeflaTB eMy sto ^eno Ha paccMOTpemie), and so within an 
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hour of breakfast-time (Taic hto nepe3 nac nocae 3aBTpaKa) I found myself back 
once more in the old rooms in Baker Street (a CHOBa onyTHJica b CTapBix KOMHaTax 
Ha Eeincep ctpht; to find oneself — 0Ka3bieambcn ). 


There was something that touched me as I read this letter, something pitiable 
in the reiterated appeals to bring Holmes. So moved was I that even had it 
been a difficult matter I should have tried it, but of course I knew well that 
Holmes loved his art, so that he was ever as ready to bring his aid as his client 
could be to receive it. My wife agreed with me that not a moment should be 
lost in laying the matter before him, and so within an hour of breakfast-time I 
found myself back once more in the old rooms in Baker Street. 

Holmes was seated at his side-table clad in his dressing-gown (Xojimc CHaen 3a 
HHCTpyMeHTajiBHBiM ctojihkom, o^eTBiH b cboh xajiaT; side table — 
UHcmpyMenmajibHbiu cmonuK ), and working hard over a chemical investigation (h 
ycepano aanuMaaca xhmhhcckhm HCcaeaoBanneM; investigation — (nayunoe) 
uccjiedoeanue). A large curved retort was boiling furiously (Eojibiuaa 3arayTaa 
peTOpTa apocTHO KHnena; curved — U30zuymbiii) in the bluish flame of a Bunsen 
burner (b ronyboBaTOM nnaMemi dynsenoBCKoii ropejiKH; Bunsen Robert Wilhelm 
( 1811 - 1899 ) — ueMeifKuu xumuk ), and the distilled drops were condensing into a 
two-litre measure (h a h ct m an m p o b a n n b i e Kanan k o h a e n cm p o b an m c b b 
aByxaHTpOBOH Meroypice; measure — Mepa, edunuifa usMepemm). My friend 
hardly glanced up as I entered (Moii apyr eaea B3raaHya, xoraa a Boinea), and I, 
seeing that his investigation must be of importance (h a, b naa, hto ero 
HceaeaoBaHHe aoaacHO 6bitb BaacHbiM), seated myself in an arm-chair and waited 
(yceaca b Kpecao h acaaa). He dipped into this bottle or that (Oh OKynaa /noneTKy/ 
to b oaHy SyTbiaKy, to b apyryio; to dip — Mara mb, oKynamb), drawing out a few 
drops of each (Habnpaa HecKOJibKO Kanenb H3 Kaacaoii; to draw out — ebinuMamb, 
ebimacKueamb, ebimmueamb) with his glass pipette (c noMombK) CTemiaHHOH 
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rimieTKH), and finally brought a test-tube containing a solution over to the table (n, 
HaKOHeit, nepeHec npobnpKy, coAepJKamyK) pacTBOp, Ha ctoji; test-tube — 
npodupim; solution — pacmeop ). In his right hand he held a slip of litmus-paper (b 
npaBoii pyice oh aep'/Kan nonocKy jiaKMycoBoii SyMarn; slip — y3Kcm (u djiuman) 
nonocKa Oyjuaeu ). 


Holmes was seated at his side-table clad in his dressing-gown, and working 
hard over a chemical investigation. A large curved retort was boiling furiously 
in the bluish flame of a Bunsen burner, and the distilled drops were 
condensing into a two-litre measure. My friend hardly glanced up as I 
entered, and I, seeing that his investigation must be of importance, seated 
myself in an arm-chair and waited. He dipped into this bottle or that, drawing 
out a few drops of each with his glass pipette, and finally brought a test-tube 
containing a solution over to the table. In his right hand he held a slip of 
litmus-paper. 


"You come at a crisis, Watson," said he (“Bbi npHmjiH b KpHTHuecKHH momcht, 
Yotcoh”, — CKa3an oh). "If this paper remains blue, all is well (Ecjih 3Ta 6yMa>KKa 
ocTaHeTca CHHeii, Bee b nopaaice). If it turns red, it means a man's life (Ecjih OHa 
CTaHeT KpacHoii, 3 to 6yaeT ctohtb nejiOBeicy 5 kh3hh)." He dipped it into the test- 
tube (Oh OKyHyn ee b npobnpKy) and it flushed at once into a dull, dirty crimson 
(h OHa MraoBeHHO OKpacHJiact b TycKJitiH, rpanibni MajiHHOBbifi u,bct; to flush — 
ecnbixuymb, noKpacuemb; crimson — Mcuiuuoebiu, meMuo-Kpacubiu ). 

"Hum! I thought as much (ft Taic h ayMan)!" he cried (BOCKJiHKHyji oh). "I will be 
at your service in an instant, Watson (ft 6yay k BauiHM ycnyraM nepea MHHyry, 
Yotcoh). You will find tobacco in the Persian slipper (Bbi HaifneTe Tabaic b 
nepcnacKOH Ty(J)jie)." He turned to his desk and scribbled off several telegrams 
(Oh noBepHynca k CTony h Sbicipo Hanncan hcckojibko TenerpaMM; to scribble — 
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nucamb Obicmpo u nedpej/CHo), which were handed over to the page-boy (KOTOpbie 
oh OTaaji MajiBHHKy-cjiyre: «na>Ky»; page-boy — najic). Then he threw himself 
down into the chair opposite ( 3 aTeM oh cea: «6pocHJi ce6a» b Kpecno HanpOTHB), 
and drew up his knees until his fingers (h noamui kojichh, noKa ero najibu,bi) 
clasped round his long, thin shins (He odxBamjiH ^jiHHHbie, xyzjbie rojiemi; to 
clasp — OKpyjtcamb neM-jiudo; shin — zojienb). 

"A very commonplace little murder," said he (“CaMoe odbiKHOBemroe MaaeHbKoe 
ydHHCTBo”, — CKa3an oh; commonplace — OanajibHbiu, oObmnbiu). "You've got 
something better, I fancy (Y Bac ecTb HTO-HHdyab nojiyume, a nojiaraK>;/mzcy — 
dyMamb, cnumamb (o6bmno no dpasyuesa cm cm omcymcmeue y zoeopmgezo 
monubix ceedenuu)). You are the stormy petrel of crime, Watson (Bbi SypeBecTHHK 
npecTynjieHHa, Yotcoh; petrel — dypeeecmnuK). What is it (Hto oto)?" 


"You come at a crisis, Watson," said he. "If this paper remains blue, all is 
well. If it turns red, it means a man's life." He dipped it into the test-tube and 
it flushed at once into a dull, dirty crimson. "Hum! I thought as much!" he 
cried. "I will be at your service in an instant, Watson. You will find tobacco in 
the Persian slipper." He turned to his desk and scribbled off several 
telegrams, which were handed over to the page-boy. Then he threw himself 
down into the chair opposite, and drew up his knees until his fingers clasped 
round his long, thin shins. 

"A very commonplace little murder," said he. "You've got something better, I 
fancy. You are the stormy petrel of crime, Watson. What is it?" 
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I handed him the letter (.3 nepe^an eMy mictMo; to hand — daeamb, nepedaeamb, 
epyuamb), which he read with the most concentrated attention (KOTOpoe oh nponen 
C 60JIBIHHM BHHMaHHeM! «CaMBIM KOHpeHTpHpOBaHHBIM BHHMaHHeM»). 

"It does not tell us very much, does it (Oho roBOpHT HaM He Taic MHoro, He TaK 
jth)?" he remarked, as he handed it back to me (3aMeTHJi oh, OT^aBaa ero MHe 
Ha3afl). 

"Hardly anything (E^Ba jth HTO-HH6yzp>)." 

"And yet the writing is of interest (H Bee ace nonepK HHTepeceH). " 

"But the writing is not his own (Ho 3 to He ero nonepK)." 

"Precisely. It is a woman's (Tohho. Oh aceHCKHii)." 

"A man’s surely," I cried (“Kohchho, MyaccKOH“, — BOCKJiHKHyji a). 


I handed him the letter, which he read with the most concentrated attention. 

"It does not tell us very much, does it?" he remarked, as he handed it back to 
me. 

"Hardly anything." 

"And yet the writing is of interest." 

"But the writing is not his own." 
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"Precisely. It is a woman's." 


"A man's surely," I cried. 


"No, a woman's, and a woman of rare character (HeT, >kchckhh, h 5 Kemimm>i 
pe^Koro xapaKTepa). You see, at the commencement of an investigation it is 
something to know (Bn^HTe jih, nojie3HO b Hauajie paccjieaoBaHHa 3HaTt; 
commencement — naucuio; investigation — paccnedoeanue, cnedcmeue ) that your 
client is in close contact with some one who (hto Bam KJineHT HaxoaHTca b 
6jth3kom KOHTaKTe c xeM-TO, kto), for good or evil, has an exceptional nature (k 
cuacTBK) hjih Ha deny, mvreeT nc kh io h htch b i i bi h xapaicrep). My interest is already 
awakened in the case (Moil HHTepec y>xe pa3dy>KeH 3 thm ^enoM; to awaken — 
Oydumb ). If you are ready we will start at once for Woking (Ecjih bbi roTOBbi, to 
mbi HeMe,n,JieHHO OTnpaBHMca b Yokhht), and see this diplomatist who is in such 
evil case (h yBH^HM anmiOMaTa, KOTOpbih HaxoaHTca b tbrom de^CTBeHHOM 
nojiojKeHHH; evil — necnacmbe, 6eda, Oedcmeue), and the lady to whom he 
dictates his letters (h ae^n, KOTOpoh oh ^HKTyeT cboh nucbMa)." 


"No, a woman's, and a woman of rare character. You see, at the 
commencement of an investigation it is something to know that your client is 
in close contact with some one who, for good or evil, has an exceptional 
nature. My interest is already awakened in the case. If you are ready we will 
start at once for Woking, and see this diplomatist who is in such evil case, and 
the lady to whom he dictates his letters." 


We were fortunate enough to catch an early train at Waterloo (Mbi yaanno cerm b 
paHHHH noe3H Ha BaTepJioo; to catch a train — ycnemb na noe3d ), and in a little 
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under an hour we found ourselves (n MeHtrne, ueM uepe3 nac mui OHynuiHCb) 
among the fir-woods and the heather of Woking (cpe^H enoBbix jiecoB n Bepecica 
YoKHHra; fir — enb, nuxma; heather — eepecK). Briarbrae proved to be a large 
detached house standing in extensive grounds (Epauadpe OKasaaca Sojibihhm 
yaaaenubiM aomom, ctojhu,hm cpeau orpOMHtix yroauii; detached — omdejibnuu, 
o6oco6jieHHbiu, mojiupoeaHUbiu; extensive — zpoMaduuu, 6ojibuiou ) within a few 
minutes' walk of the station (b HecKOJiMcnx Mmryrax xo^bSli ot CTaHpnn). On 
sending in our cards (Ilocjie Toro, Rax mbi nocjiajin cboh BH3HTHbie xapTOHXH) we 
were shown into an elegantly appointed drawing-room (Hac npOBenn b aaeraiiTiio 
odcTaBJieHHyio rocTHHyto; to show — npoeodumb, eeecmu (into - xyda-ji.), 
ebieecmu (out of - omnyda-ji.)), where we were joined in a few minutes by a rather 
stout man (rae wepes HecKOJibKO MHHyr k HaM npHCoeaHnuaca ^obojibho nojiHbiir 
nenoBeK; stout — dopodnuu, nojiubiu, myuubiu) who received us with much 
hospitality (KOTopbifi BCTpeTHJi Hac c SojibimiM rocTenpHHMCTBOM; hospitality — 
zocmenpuuMcmeo) . His age may have been nearer forty than thirty (Ero B03pacT 
Mor 6biTb djinace k copoxa, neM k TpHapaTH), but his cheeks were so ruddy and his 
eyes so merry (ho ero uieKii 6 mjih TaKHMH pyMaHbiMH h rna3a — TaxHMH 
BecejibiMH; ruddy — pvMRHbiu, Kpacnbiu) that he still conveyed the impression of a 
plump and mischievous boy (hto oh Bee eiue npOH3Boa,nji BnenaTJieHHe 
nyxjieHbKoro h 030pHoro ManbHHKa; to convey — nepeeo3umb, 
mpancnopmupoeamb, nepedaeamb (uyecmea u m. n.); plump — nojinbiu, nyxjibiu). 


We were fortunate enough to catch an early train at Waterloo, and in a little 
under an hour we found ourselves among the fir-woods and the heather of 
Woking. Briarbrae proved to be a large detached house standing in extensive 
grounds within a few minutes' walk of the station. On sending in our cards we 
were shown into an elegantly appointed drawing-room, where we were joined 
in a few minutes by a rather stout man who received us with much hospitality. 
His age may have been nearer forty than thirty, but his cheeks were so ruddy 
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and his eyes so merry that he still conveyed the impression of a plump and 
mischievous boy. 


"I am so glad that you have come (ft Taic pa p, hto bm npHimiH)," said he, shaking 
our hands with effusion (cKa3an oh, OKcnaHCHBHO no>KHMaa HaM pyrcn; effusion — 
u3JiuHHue, u3JiueaHue, meepDicemie). "Percy has been inquiring for you all morning 
(IlepCH cnpauiHBaji o Bac Bee yrpo; to inquire — oceedoMjmnibcn, cnpamueamb). 
Ah, poor old chap, he clings to any straw (Ax, be^mira, oh pennaeTca 3a modyio 
cojiOMHHKy; chap — napem; to cling — uenjmmbcn) ! His father and his mother 
asked me to see you (Ero OTeu, h mutb npocHJiH MeHa yBHfleTB Bac), for the mere 
mention of the subject is very painful to them (nocKOJibicy Maneiimee ynoMHHaHHe 
o npe^MeTe oneHb 6one3HeHHO fljia hhx; mere — npocmou, ecezo Jiuiub)." 

"We have had no details yet (Y Hac noica HeT ^eTaneH)," observed Holmes 
(3aMeTHJi Xojimc). "I perceive that you are not yourself a member of the family (ft 
BH>xy, hto Bbi caMH He HJieH ceMbn; to perceive — eocnpunuMamb, oco3naeamb, 
nocmuzamb)." 

Our acquaintance looked surprised (Ham 3HaKOMbiii Bbiraaaea yaiiBaemibiM), and 
then, glancing down, he began to laugh (h 3aTeM, B3raaHyB bhh3, oh Hanan 
CMeaTbca). 


"I am so glad that you have come," said he, shaking our hands with effusion. 
"Percy has been inquiring for you all morning. Ah, poor old chap, he clings to 
any straw! His father and his mother asked me to see you, for the mere 
mention of the subject is very painful to them." 
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"We have had no details yet," observed Holmes. "I perceive that you are not 
yourself a member of the family." 

Our acquaintance looked surprised, and then, glancing down, he began to 
laugh. 


"Of course you saw the J H monogram on my locket (Kohchho, bbi yBHpejiH 
MOHorpaMMy “J H” Ha MoeM SpeaoKe = MepanbOHe; locket — Medanbon)," said he 
(cKa3aa oh). "For a moment I thought you had done something clever (Ha 
MraoBemie a noayMan, hto Bbi cpejiajiH hto-to yMHoe). Joseph Harrison is my 
name, and as Percy (,Z],>K03e(|) XappncoH Moe hmm, h nocKOJibKy nepcn) is to marry 
my sister Annie (codnpaeTca aceHHTbca Ha Moeii cecTpe 3hhh) I shall at least be a 
relation by marriage (a 6yay, no Kpaiinen Mepe, poacTBemuiKOM b pe3yjibTaTe 
CBaabdbi; relation — podcmeennuK). You will find my sister in his room (Bbi 
HaifaeTe mok> cecTpy b ero KOMHaTe), for she has nursed him hand-and-foot this 
two months back (oHa CTapaTejibHO yxaacHBana 3a hhm 3tii apa Mecapa; hand-and- 
foot — ycepdno, cmapamenbno). Perhaps we'd better go in at once (HaBepHoe, HaM 
jiynrne cpa3y noiiTH), for I know how impatient he is (noTOMy hto a 3Haio, Kaic oh 
HeTepnejiHB)." 


"Of course you saw the J H monogram on my locket," said he. "For a 
moment I thought you had done something clever. Joseph Harrison is my 
name, and as Percy is to marry my sister Annie I shall at least be a relation by 
marriage. You will find my sister in his room, for she has nursed him hand- 
and-foot this two months back. Perhaps we'd better go in at once, for I know 
how impatient he is." 
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The chamber in which we were shown (KoMHaTa, b KOTOpyio Hac npoBenn) was on 
the same floor as the drawing-room (6biJia Ha tom 5xe 3Ta>xe, hto h rocTiniaa; 
drawing-room — eocmunan). It was furnished partly (OHa 6biJia odcTaBJieHa 
Medea bio nacTHHHo; to furnish — odcmaejmmb uedejibio) as a sitting and partly as 
a bedroom (icaic rocTiinaa, h HacTumio KaK cnaabna; sitting room — eocmuuan), 
with flowers arranged daintily in every nook and comer (b Kaac^OM yrny Sbijih 
ojieraHTHO paccTaBaeiibi uBCTbi; daintily — onezanmno, usbicKamio; nook — yzon, 
dyxmomm). A young man, very pale and worn (Mojioaoh nejiOBex, oneHb 
dae^HbiH h HCTomeHHbiii; worn — nomepmbiu, u3H0iuenHbiu, u3uypeHHbiu), was 
lying upon a sofa near the open window (aeacaa Ha ^HBaHe pa^OM c OTKpbiTbiM 
okhom), through which came the rich scent of the garden (ckbo3b KOTOpoe 
npoxo^na CHabHbiii 3anax ca^a; scent — (npunmubiu) 3anax, apoMam ) and the 
balmy summer air (h apOMaTHoro aeTHero B03,ztyxa; balmy — ueotcHbiu, 
apoMamnbiu, djiacoyxannbiu ) . A woman was sitting beside him (yKenunma cuaeaa 
pa^OM c hhm), who rose as we entered (xoTOpaa BCTaaa, Kor^a mbi Boman). 


The chamber in which we were shown was on the same floor as the drawing¬ 
room. It was furnished partly as a sitting and partly as a bedroom, with 
flowers arranged daintily in every nook and corner. A young man, very pale 
and worn, was lying upon a sofa near the open window, through which came 
the rich scent of the garden and the balmy summer air. A woman was sitting 
beside him, who rose as we entered. 


"Shall I leave, Percy?" she asked (“Mare yiiTH, IlepCH?” — cnpocnjia OHa). 

He clutched her hand to detain her (Oh cxBaTHJi ee pyxy, hto6bi 3a,nep5xaTb ee; to 
clutch — cxeamumb; to detain — sadepjicueamb, uedaumb, ommadbieamb, 
omcpoHumb). "How are you, Watson (Kax nommaeTe, Yotcoh)?" said he, 
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cordially (cxa3an oh panymno; cordially — cepdem-io, padymuo, dpyjicecKii) . "I 
should never have known you under that moustache (^1 6 m Hmcoraa He y3Han Bac c 
3thmh ycaMn; moustache — ycu ), and I dare say you would not be prepared to 
swear to me (h a ocMemocB 3anBHTb, hto ii bm Memi He y3Hajm: «He roTOBbi 
noKJiacTbca MHe»; to dare — ocMenueambcn, CMemb ). This I presume is your 
celebrated friend (3to, a nonaraio, Bam 3HaMeHHTbiH apyr; to presume — 
npednojiaeamb, nojiaeamb, donycmmb), Mr. Sherlock Holmes (MHCTep HlepJiOK 
Xohmc)?" 

I introduced him in a few words (TI npeacTaBHn ero b HecmjibKHx cnoBax), and 
we both sat down (h mm 06 a cenn). The stout young man had left us (noaHbiii 
Moaoaon aeaoBeK noKHHya Hac), but his sister still remained with her hand in that 
of the invalid (ho ero cecTpa ocTaaacb, aepnca cboio pyicy b pyxe SoabHoro). She 
was a striking-looking woman (OHa 6biaa nopa3HTeabHO Bbiraaaam,aa acemuima; 
striking — nopa3umejibHbiu, ebidawujuucn, sum euameabiibiu), a little short and 
thick for symmetry (HeMHoro HH3xaa h ToacTaa ana chmmctphh), but with a 
beautiful olive complexion (ho c npexpacHbiM ohhbkobmm pbctom aupa; 
complexion — iieem jiuiia), large, dark, Italian eyes (doabmue TeMHbie 
HTaabaHCKHe raa3a), and a wealth of deep black hair (h SoraTCTBO rycTbix nepiibix 
Boaoc; wealth — doeamcmeo). Her rich tints made the white face (Ee SoraTbie 
KpacKH aeaaau 6eaoe anno; tint — KpacKa, ommenoK ) of her companion the more 
worn and haggard by the contrast (ee acemixa donee H3HypeHHbiM h roMynemmiM 
no KOHTpacTy; worn — nomepmbiu, u3H0iuenHbiu, u3uypeHHbiu; haggard — 
u3M0DfcdeuHbiu, usMynemibiii, u3uypeHHbiu). 


"Shall I leave, Percy?" she asked. 

He clutched her hand to detain her. "How are you, Watson?" said he, 
cordially. "I should never have known you under that moustache, and I dare 
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say you would not be prepared to swear to me. This I presume is your 
celebrated friend, Mr. Sherlock Holmes?" 

I introduced him in a few words, and we both sat down. The stout young man 
had left us, but his sister still remained with her hand in that of the invalid. 
She was a striking-looking woman, a little short and thick for symmetry, but 
with a beautiful olive complexion, large, dark, Italian eyes, and a wealth of 
deep black hair. Her rich tints made the white face of her companion the 
more worn and haggard by the contrast. 


"I won't waste your time (a He dy,ny TpaTHTb Bame BpeMa; to waste — mepnmb 
dapoM, mpamumb enycmyro )," said he, raising himself upon the sofa (cKaaaa oh, 
noAHHMaacB Ha auBane). "I'll plunge into the matter without further preamble (51 
npHCTynmo k aeny 6e3 ^aabneunjux BCTynneHHH; to plunge — iibipmnb, 
no2pyjtcamb(cR), OKynamb(cR)). I was a happy and successful man (51 6bijt 
CHacTJiHBBiM h ycneuiHLiM uenoBeKOM), Mr. Holmes, and on the eve of being 
married (MHCTep Xojimc, h codHpanca acemiTbca; eve — Kanyn, npeddeepue), 
when a sudden and dreadful misfortune (Kor^a HeoacHaamioe h CTpanmoe 
HecnacTBe; dreadful — cmpauiubiu, yjfcacubiu ) wrecked all my prospects in life 
(pa3pyuiHJio Bee nepcneKTHBBi b Moeii >kh3hh; to wreck — pa3pyiuamb, 
nomepnemb Kpymeuue). 

"I was, as Watson may have told you (51 padoTan: «dr»iJi», Kaic Yotcoh, bo3mo>kho, 
BaM paccKa3an), in the Foreign Office (b MHHHCTepCTBe HHOCTpaHHBix aen; 
Foreign Office — Munucmepcmeo unocmpanubix den (e BenuKodpumanuu)), and 
through the influences of my uncle, Lord Holdhurst (h c noMomtio BJinaHHa Moero 
^a^H, nop^a Xon^xapCTa), I rose rapidly to a responsible position (a dtiCTpo 
noaHaaca po 3HauHTeabHoro nonoaceHHa; responsible — omeemcmeennuu, 
eajtcHbiu). When my uncle became foreign minister in this administration (Koraa 
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moh aaaa CTan MHHHCTpOM HHOCTpaHHbix aen b 3tom npaBHTejiBCTBe) he gave me 
several missions of trust (oh Aan MHe HecKOJibKO aoBepHTejibHbix nopyuemiH), and 
as I always brought them to a successful conclusion (h nocKOJiBKy a Bcer^a 
flOBO^HJi hx 30 yuauHoro 3aBepmeHHa; conclusion — 3aKpbimue, Koneif, (punaji, 
3aeepweHue), he came at last to have the utmost confidence in my ability and tact 
(oh, HaKOHeu,, coBepmeHHO yBepHJica b mohx cnocodHOCTax h Taicre; utmost — 
Kpaunuu, npedejibHbiu; eejiuuauiuuu; confidence — eepa, ydejicdemiocmb) . 


"I won't waste your time," said he, raising himself upon the sofa. "I'll plunge 
into the matter without further preamble. I was a happy and successful man, 
Mr. Holmes, and on the eve of being married, when a sudden and dreadful 
misfortune wrecked all my prospects in life. 

"I was, as Watson may have told you, in the Foreign Office, and through the 
influences of my uncle, Lord Holdhurst, I rose rapidly to a responsible 
position. When my uncle became foreign minister in this administration he 
gave me several missions of trust, and as I always brought them to a 
successful conclusion, he came at last to have the utmost confidence in my 
ability and tact. 


"Nearly ten weeks ago (okojio aecaTii Herein. Ha3a#) — to be more accurate, on 
the 23d of May (hto6bi 6bitb donee tohhbim, 23 Maa) — he called me into his 
private room (oh BBi3Ban mcihi b cboh jihhhbih KaSniicr; private — uacmubiu, 
jiuuubiu, nepcouajibHbiu ), and, after complimenting me on the good work which I 
had done (h, noxBajiHB 3a xopomyio padoTy, KOTOpyio a caenaa; to compliment — 
no3dpa6Jinmb, xeajiumb ), he informed me that he had a new commission of trust 
for me to execute (h cooSihhjt MHe, hto y Hero ecTb ana MeHa HOBoe 
OTBeTCTBeHHoe nopyuemie). 
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"'This,' said he, taking a gray roll of paper from his bureau (“3to”, — CKa3an oh, 
BbiHHMaa cepLiii cbhtok 6 yMara H3 CBoero nucBMeHHoro CTOJia; bureau — 
nucbMeHHbiii cmoji ), 'is the original of that secret treaty between England and Italy 
(opuniHaji ceKpeTHoro ^oroBOpa Me5Kay AHruHeh h ffTajiHeii) of which, I regret 
to say, some rumors have already got into the public press (o kotopom, k 
cmKanemno, HeKOTOpBie cnyxH y>Ke nonajiH b nenaTb; to regret — cootcanemb, 
pacKaueanibcn; rumor — aiyx, MOJiea ). It is of enormous importance that nothing 
further should leak out (OneHb bu>kho, hto6bi HHnero dojibiue He npoconHJiocb; to 
leak out — cmamb meecmubiM (o cenpeme, uoeocmu)). The French or the Russian 
embassy would pay an immense sum (OpaHny3CKoe hjih pyccKoe nocojiBCTBa 
3annaTaT orpOMHyio cyMMy; immense — 6e3MepHbiu, oueub Qojibuiou, oepounbiu) 
to learn the contents of these papers (y3HaTt> coaepJKaHHe 3thx ^oxyMeHTOB; 
contents — codepotcuMoe). They should not leave my bureau (Ohh 6 bi He 
noKHaanH Moero nHCBMeHHoro CTOJia) were it not that it is absolutely necessary to 
have them copied (ecjrn 6bi He HacToaTenbHaa Heo6xoa,HMOCTb hx CKonHpOBaTb). 
You have a desk in your office (Y Bac ecTb ctoji b BameM o^nce)?" 

"'Yes, sir (^a, cap).' 


"Nearly ten weeks ago — to be more accurate, on the 23d of May — he called 
me into his private room, and, after complimenting me on the good work 
which I had done, he informed me that he had a new commission of trust for 
me to execute. 

"'This,' said he, taking a gray roll of paper from his bureau, 'is the original of 
that secret treaty between England and Italy of which, I regret to say, some 
rumors have already got into the public press. It is of enormous importance 
that nothing further should leak out. The French or the Russian embassy 
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would pay an immense sum to learn the contents of these papers. They should 
not leave my bureau were it not that it is absolutely necessary to have them 
copied. You have a desk in your office?" 

'"Yes, sir.' 


'"Then take the treaty and lock it up there (Toraa B03BMHTe aoroBOp n 3anpHTe ero 
TaM). I shall give directions that you may remain behind when the others go (ft flaM 
yKaaanua, hto bbi MO/KeTe ocTaTBca, Koryja apyrne yifztyT; direction — yKa3cmue, 
pacnopnofcenue), so that you may copy it at your leisure (Taic hto bbi MO>KeTe 
KonnpOBaTB ero b CBoSoanoe BpeMa; leisure — do eye, ceooodnoe epejvm) without 
fear of being overlooked (6e3 CTpaxa, hto 3a BaMH 6yayr nonmanBiBaTB; to 
overlook — nadmodamb, uad3upanib, npucMampueamb) . When you have finished, 
relock both the original and the draft in the desk (Koraa 3aKOHHHTe, 3anpHTe 
opHTHHan n nepHOBHK b ctoji; draft — nepuoeuK, uadpocoK), and hand them over 
to me personally to-morrow morning (n OTaaiiTe nx jihhho MHe 3aBTpa yrpoM).' 


'"Then take the treaty and lock it up there. I shall give directions that you 
may remain behind when the others go, so that you may copy it at your leisure 
without fear of being overlooked. When you have finished, relock both the 
original and the draft in the desk, and hand them over to me personally to¬ 
morrow morning.' 


"I took the papers and (ft b3hjt SyMarn n) — " 
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"Excuse me an instant," said Holmes (“npocTHTe Ha MHHyTy”, — CKaaaa Xojimc; 
instant — Mznoeenue, muz, MOMenm). "Were you alone during this conversation 
(bbi 6bijth oa,HH bo BpeMa pa3roBOpa)?" 

"Absolutely (abcojuoTHo)." 

"In a large room (b Sojibinoii KOMHaTe)?" 

"Thirty feet each way (TpnapaTb (jiyroB b Ka/Kayio CTOpOHy; <pym = 30,48 cm, 30 
(pymoe = 9,144 m)." 

"In the centre (b pempe)?" 

"Yes, about it (aa, npHMepHo) . " 

"And speaking low (H roBOpHJin thxo)?" 

"My uncle's voice is always remarkably low (Tojioc Moero pppu Bceraa oneHb 
thxhh; remarkably — ydueumejibno, neodbiKHoeenno). I hardly spoke at all (51 
Boobme ea,Ba roBOpHJi)." 

"Thank you," said Holmes, shutting his eyes (“Cnacnbo” — CKa3an Xojimc, 
3aKpbiBaa rjia3a); "pray go on (nmKajiyiicTa, npoaojoicaHTe)." 

"I took the papers and — " 

"Excuse me an instant," said Holmes. "Were you alone during this 
conversation?" 

"Absolutely." 
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"In a large room?" 


"Thirty feet each way." 

"In the centre?" 

"Yes, about it." 

"And speaking low?" 

"My uncle's voice is always remarkably low. I hardly spoke at all." 
"Thank you," said Holmes, shutting his eyes; "pray go on." 


"I did exactly what he indicated (51 caenaji tohiio to, hto oh cica3aji; to indicate — 
yKa3bieamb, noKa3bieamb ), and waited until the other clerks had departed (h 
noA05K,nan, noica apyrne KJiepKH ynuin; to depart — yxodumb, yesjicamb, 
noKudamb ). One of them in my room (O^HOMy H3 hhx b Moeir KOMHaTe), Charles 
Gorot, had some arrears of work to make up (HapjiB3y Topo, Hymro 6bijio 
AOAejiaTB KaKyio-TO npocpoHennyio padoTy; arrear — npocpomm n.mmejica, 
3adojiDKeHHOcmb), so I left him there and went out to dine (Tax hto a ocTaBHJi ero 
TaM h norneji noymmaTb). When I returned he was gone (Koraa a BepuyncH oh 
yrneji). I was anxious to hurry my work (Mne He Tepnenocb nodbiCTpee 3aKOHHHTb 
padoTy; anxious — cujibno Dtcemtoujuu, ecmpeeojteeHHbiu), for I knew that Joseph 
(Tax Kax a 3Han, hto ,Z],5K03e(j)) — the Mr. Harrison whom you saw just now 
(MHCTep XappncoH, KOTOporo bbi tojibko hto BHaejin) — was in town (dblJI B 
ropoae), and that he would travel down to Woking by the eleven-o'clock train (h 
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hto oh noe^eT b YoKHHr o^HHHa^maTHHacoBbiM noe 3 AOM), and I wanted if 
possible to catch it (h a xoTen, ecjin bosmojkho, ycneTB Ha ero). 

"When I came to examine the treaty (Koraa a nanaa inynaTb noroBop) I saw at 
once that it was of such importance (a cpa3y yBH^eji, hto oh 6 bin HacTOJibKO 
Ba>KeH) that my uncle had been guilty of no exaggeration in what he had said (hto 
moh He npeyBejiHHHBaji: « 6 biJi bhhobch b HenpeyBenHHeHHH», roBOpa 06 

3tom; exaggeration — npeyeenunenue). Without going into details (He Bxona b 
no^pobHOCTH), I may say that it defined (a Mory cica3aTb, hto oh onpeAenan; to 
define — onpedejinmb ) the position of Great Britain towards the Triple Alliance 
(oTHomeHHe BejiHKobpHTaHHH k TpOHCTBeHHOMy coK)3y; alliance — cok> 3, 
ajibxnc), and fore-shadowed the policy which this country would pursue (h 
onpe/tenaji nojiHTHKy, KOTOpoii SyzteT cjieflOBaTb Hama: «3Ta» CTpaHa; to 
foreshadow — npedeeipamb, npedpemmb, npedcKa3bieamb; to pursue — 
npecjiedoeamb, ebinojimmb, coeeptuamb ) in the event of the French fleet gaining a 
complete ascendancy (b cjiynae, ecjin (|)paHHy3CKHH (JmoT SyzteT nonHOCTbio 
^OMiiHHpOBaTb; ascendancy — douunupywigee e.mmiue) over that of Italy in the 
Mediterranean (Ha# HTajimmcKHM b Cpe,ztH 3 eMHOM Mope). The questions treated in 
it were purely naval (Bonpocbi, paccMaTpHBaeMbie TaM, Sbijih HCKJHOHHTejibHO 
BoeHHO-MOpCKHMH). At the end were the signatures of the high dignitaries who had 
signed it (B KOHu,e ctohjih no^miCH bmcokhx caHOBHHKOB, KOTOpbie noflnncajiH 
ero; dignitary — canoenuK). I glanced my eyes over it npo 6 e>Kanca no HeMy 
TJia 3 aMH; to glance — 63 zJinny nib MenbKOM ), and then settled down to my task of 
copying (h 3aTeM npHCTymui k Moeii 3a^aHe no KomipOBamno). 


"I did exactly what he indicated, and waited until the other clerks had 
departed. One of them in my room, Charles Gorot, had some arrears of work 
to make up, so I left him there and went out to dine. When I returned he was 
gone. I was anxious to hurry my work, for I knew that Joseph — the Mr. 
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Harrison whom you saw just now — was in town, and that he would travel 
down to Woking by the eleven-o'clock train, and I wanted if possible to catch 
it. 

"When I came to examine the treaty I saw at once that it was of such 
importance that my uncle had been guilty of no exaggeration in what he had 
said. Without going into details, I may say that it defined the position of Great 
Britain towards the Triple Alliance, and fore-shadowed the policy which this 
country would pursue in the event of the French fleet gaining a complete 
ascendancy over that of Italy in the Mediterranean. The questions treated in it 
were purely naval. At the end were the signatures of the high dignitaries who 
had signed it. I glanced my eyes over it, and then settled down to my task of 
copying. 


"It was a long document, written in the French language (3to 6biji 6ojh>ihoh 
AOKyMeHT, HamicaHHbiii Ha (J)paHu,y3CKOM bounce), and containing twenty-six 
separate articles (h coaepJKamiiii a,Baau,aTB rnecTB OTaejibHbix CTaTeii). I copied as 
quickly as I could (51 KonnpOBan Tax dbiCTpo, Kaic Mor), but at nine o'clock I had 
only done nine articles (ho k aeBimi nacaM a caejian tojibko aeBaTb CTaTeii), and it 
seemed hopeless for me (h MHe Ka3ajiocb 6e3Ha^e>KHBiM) to attempt to catch my 
train (nbrraTbca ycneTb Ha moh noe3,zt; to catch a train —ycnenib na noe3d ). I was 
feeling drowsy and stupid (51 nyBCTBOBan ce6a cohhbim h decTOJiKOBbiM; drowsy 
— coHHbiu, eruibiu; stupid — znynbiu, mynou, OecmojiKoebiu ), partly from my 
dinner and also from the effects of a long day’s work (nacTHHHO ot y>KHHa h Taioxe 
ot flonroH aneBHOH padoTbi). A cup of coffee would clear my brain (Hanuca KO(|)e 
B36oapHJia 6bi Memi: «OHHCTHJia 6bi moh pa3yM»). A commissionnaire remains all 
night in a little lodge (IllBeHu,ap ocTaeTca bck> hohu b MajieHbKoii KOMHaTe; 
commissionnaire — meeuijap, npuepamnuK, nocbiJibnuu, rypbep ((ppanij. 
eapuawn, amnuucKuu — commissionaire); lodge — 6omuk, cmopo.ncKa y eopom, 
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ManeHbKoe noMeipenue, nacmo dim cjiyotcednux ifejieu) at the foot of the stairs, and 
is in the habit of making coffee at his spirit-lamp (y no^HOKna jiecTmmbi, n 
oSbihho BapHT KO(})e Ha cnHpTOBKe; stairs — .aecmiiuifa; spirit-lamp — 
cnupmoem ) for any of the officials who may be working over time (ana Bcex 
cjiyacamux, KOTOpbie ocTaiOTca paboTaTb CBepxypoHiio). I rang the bell, therefore, 
to summon him (IIooTOMy a no3Bomui b 3bohok, hto6bi BBi3BaTB ero; therefore — 
noomoMy, cjiedoeamenbHo). 


"It was a long document, written in the French language, and containing 
twenty-six separate articles. I copied as quickly as I could, but at nine o'clock 
I had only done nine articles, and it seemed hopeless for me to attempt to 
catch my train. I was feeling drowsy and stupid, partly from my dinner and 
also from the effects of a long day's work. A cup of coffee would clear my 
brain. A commissionnaire remains all night in a little lodge at the foot of the 
stairs, and is in the habit of making coffee at his spirit-lamp for any of the 
officials who may be working over time. I rang the bell, therefore, to summon 
him. 


"To my surprise, it was a woman who answered the summons (K MoeMy 
yHHBJieHHio Ha bbi30bbi OTBeTHJia 5KeHiHHHa; summon — 6bi3oe ), a large, coarse¬ 
faced, elderly woman, in an apron (KpynHaa, no5KHJiaa ^KeHimma c rpybbiM jihu,om 
b nepeauuKe; coarse — epydbiu, Kpynubiu; apron — nepedmiK, (papmyK). She 
explained that she was the commissionnaire's wife (OHa odbacmuia, hto OHa 5KeHa 
HiBeiiiiapa), who did the charing (3aHHMajiacr> ydopKoii; to char — dejiamb ydopny, 
nucmumb, Mbimb ), and I gave her the order for the coffee (h a 3aKa3an eii KO(J)e; 
order — sauaj (e pecmopane)). 
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"I wrote two more articles and then (51 nan Mean erne zme CTaTLM n 3aTeM), feeling 
more drowsy than ever (nyBCTByn ce6a eme donee cohhbim, HeM oSbihho), I rose 
and walked up and down the room to stretch my legs (a BCTan n npomenca no 
KOMHaTe, hto6bi pa3MaTb Horn). My coffee had not yet come (Moii rcocjre Bee eme 
He npHHecjiH: «eme He npHmeji»), and I wondered what was the cause of the delay 
could be (h MHe 6bijto HHTepecHO, b neM npumma 3aaepncKH; cause — npununa). 
Opening the door, I started down the corridor to find out (Otkpbib aBept, a 
OTnpaBHJicn bhh3 no rcopnaopy, HTodbi bbhichhtb 3to). There was a straight 
passage, dimly lighted (flpaMOH Kopnnop, cna6o ocBemeHHbm; dimly — mycKJio, 
meMHO, Mpauno ), which led from the room in which I had been working (BeaeT H3 
KOMHaTbi, b KOTOpoii a paSoTan), and was the only exit from it (h aBJiaeTca 
eaHHCTBeHHbiM BbixoaoM H3 Hee). It ended in a curving staircase (Oh 
3aicaHHHBaeTCfl bhhtoboh necTHHijeH; to curve — enymb, u32u6amb(cRj), with the 
commissionnaire's lodge in the passage at the bottom (c KOMHaToii uiBeimapa 
BHH3y b BecTHdiojie). Half way down this staircase is a small landing (Ha nonnyTH 
bhh3 no jiecTmme ecTb MajieHbicaa mromamca; landing — jiecmHuunaR 
moufadKa), with another passage running into it at right angles (ot KOTOpoii no# 
npaMbiM yrnoM OTxoauT eme oann Kopnaop; right angle — npriMou yzoii). This 
second one leads by means of a second small stair to a side door (Oh BeaeT nepe3 
BTOpyio MajieHbKyio jiecTHimy k Sokoboh aBepn), used by servants (kotopoh 
nojib3yiOTca cnyrn), and also as a short cut by clerks (h eme no HeMy cpe3aiOT 
nyTb KJiepKn) when coming from Charles Street (norma nayr co CTOpOHbi Hapjib3 
CTpHT). Here is a rough chart of the place (Bot rpySbiii nnaH noMememia)." 
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Main door 

STREET 



riepeynoK 


fnaBHbiki 

BXOfl 


ynnua 


"To my surprise, it was a woman who answered the summons, a large, coarse¬ 
faced, elderly woman, in an apron. She explained that she was the 
commissionnaire's wife, who did the charing, and I gave her the order for the 
coffee. 

"I wrote two more articles and then, feeling more drowsy than ever, I rose 
and walked up and down the room to stretch my legs. My coffee had not yet 
come, and I wondered what was the cause of the delay could be. Opening the 
door, I started down the corridor to find out. There was a straight passage, 
dimly lighted, which led from the room in which I had been working, and was 
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the only exit from it. It ended in a curving staircase, with the 
commissionnaire's lodge in the passage at the bottom. Half way down this 
staircase is a small landing, with another passage running into it at right 
angles. This second one leads by means of a second small stair to a side door, 
used by servants, and also as a short cut by clerks when coming from Charles 
Street. Here is a rough chart of the place." 


"Thank you. I think that I quite follow you," said Sherlock Holmes (“Cnacndo. ft 
^yMaio, hto nojiHOCTLio noHHMaio Bac”, — cxa3aji HlepJiOK Xojimc). 

"It is of the utmost importance that you should notice this point (npeAenbHO 
Bamio, hto6bi bbi OTMeTHJin 3tot momcht; utmost — Kpauuuu, npedejibHbiu, 
eejiuuauuiuu). I went down the stairs and into the hall (ft cornea bhh3 no jiecTHHpe 
b xojiJi), where I found the commissionnaire fast asleep in his box (r,ne odHapyacHJi 
mBenpapa Kpenico crommM b ero KaMOpice; fast — KpenKo, npouuo, cujibuo), with 
the kettle boiling furiously upon the spirit-lamp (nahmix apocrao xnneji Ha 
cnnpTOBKe; kettle — MemajunmecKuu uaumiK). I took off the kettle and blew out 
the lamp (ft cmui nanmnc n aaayn naiviny = cnnpTOBKy), for the water was spurting 
over the floor (Tax xax Bona 6pBi3rana Ha non; to spurt — dumb cmpyeu). Then I 
put out my hand (3aTeM a npoTaHyn pyxy) and was about to shake the man (h yace 
codHpanca BCTpaxHyTB neaoBexa; to shake — mpncmu), who was still sleeping 
soundly (xoTOpBih Bee em,e xpenxo cnaa; soundly — decnpodyduo, upe/mo), when 
a bell over his head rang loudly (xor^a y Hero Ha^ tojioboh rpOMxo 3a3BOHHa 
3bohox), and he woke with a start (h oh cpa3y npocHyaca). 


"Thank you. I think that I quite follow you," said Sherlock Holmes. 
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"It is of the utmost importance that you should notice this point. I went down 
the stairs and into the hall, where I found the commissionnaire fast asleep in 
his box, with the kettle boiling furiously upon the spirit-lamp. I took off the 
kettle and blew out the lamp, for the water was spurting over the floor. Then I 
put out my hand and was about to shake the man, who was still sleeping 
soundly, when a bell over his head rang loudly, and he woke with a start. 


"'Mr. Phelps, sir!’ said he, looking at me in bewilderment (“MncTep Oennc, cop!” 

— CKa3an oh, CMOTpa Ha Memi c HeaoyMemieM; bewilderment — CMyipenue, 
3aMemamejibcmeo, nedoyMenue). 

"'I came down to see if my coffee was ready (51 comen bhh3, hto6bi nocMOTpeTb, 
rOTOB JTH MOH KO(j)e).' 

'"I was boiling the kettle when I fell asleep, sir (51 KHnaTHJi naHHHK, Kor^a 3acHyn, 
cap).' He looked at me and then up (Oh B3rjnmyji Ha MeHa, h noTOM BBepx) at the 
still quivering bell (Ha Bee em,e aponcaminr 3bohok; to quiver — dpoj/camb, 
mpncmucb, KOJibixambcn, mpenemamb ) with an ever-growing astonishment upon 
his face (c B03pacTaioiHHM yn,HBJieHHeM Ha JiHu,e; ever — eceeda, eenno, 
nocmomno, ueu3MeHH0, ynomp. dm ycunemiR e pa3uux SHaneminx; astonishment 

— myMJienue, yduenenue). 

'"If you was here, sir, then who rang the bell?' he asked (“Ecjih bm 3aecr., cap, 

TOr.ua KTO 3BOHHJ1 B 3BOHOK?”- CnpOCHJI OH). 

'"The bell!' I cried. 'What bell is it?' (“3bohok!” — BCKpHuan a. “Hto 3to 3a 

3BOHOK?”) 
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'"It's the bell of the room you were working in (3to 3bohok H3 xoMHaTbi, b 
KOTOpoii bbi paSoTaeTe).' 


'"Mr. Phelps, sir!' said he, looking at me in bewilderment. 

"'I came down to see if my coffee was ready.' 

"'I was boiling the kettle when I fell asleep, sir.' He looked at me and then up 
at the till quivering bell with an ever-growing astonishment upon his face. 

"'If you was here, sir, then who rang the bell?' he asked. 

"'The bell!' I cried. 'What bell is it?' 

'"It's the bell of the room you were working in.' 


"A cold hand seemed to close round my heart (Cjiobho xonopHaa pyica oxana Moe 
cepppe). Some one, then, was in that room (Torpa, kto-to 6biJi b toh KOMHaTe) 
where my precious treaty lay upon the table (rpe Ha CTOJie Jieacan moh 
aparouemibiii poroBOp; treaty — dozoeop, cozmiuenue) . I ran frantically up the 
stair and along the passage (51 SeineHO no6e:>xaji BBepx no jiecTHHpe h no 
xopppopy; frantically — 6e3yj\wo, neucmoeo). There was no one in the corridors, 
Mr. Holmes (Hmcoro He 6biJio b xopppopax, MHCTep Xojtmc). There was no one in 
the room (Hmcoro He 6biJio b KOMHaTe). All was exactly as I left it (Bee 6bino 
tohho Tax, xax a ocTaBHJi), save only that the papers which had been committed to 
my care ( 3 a HCXJHOHemieM Toro, hto SyMarn, xoTOpbie Sbijih MHe nopyneHbi) had 
been taken from the desk on which they lay (Sbijih B3aTbi co CTOJia, Ha xotopom 
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ohh jieacajm). The copy was there, and the original was gone (Konna 6biJia TaM, ho 
opnrHHan nponan)." 

Holmes sat up in his chair and rubbed his hands (Xojimc npHnoamuica Ha CTyne h 
noTep pyKH; to rub — mepemb). I could see that the problem was entirely to his 
heart (51 BHaen, hto 3Ta 3araaKa npumnact eMy no ayme; entirely — nojmocmbjo, 
coeepiuenno, coeceM ). "Pray, what did you do then (Hto bm caenajin noTOM)?" he 
murmured (oh npomenTan; to murmur — wenmamb). 

"A cold hand seemed to close round my heart. Some one, then, was in that 
room where my precious treaty lay upon the table. I ran frantically up the 
stair and along the passage. There was no one in the corridors, Mr. Holmes. 
There was no one in the room. All was exactly as I left it, save only that the 
papers which had been committed to my care had been taken from the desk 
on which they lay. The copy was there, and the original was gone." 

Holmes sat up in his chair and rubbed his hands. I could see that the problem 
was entirely to his heart. "Pray, what did you do then?" he murmured. 


"I recognized in an instant that the thief (51 HeMeaneHHO nornm, hto Bop) must 
have come up the stairs from the side door (aomKeH 6 biji npH^TH no jiecTHHu,e H3 
Sokoboh aBepn). Of course I must have met him (Kohchho, a aoJHKeH 6bijt 6bi 
BCTpeTHTb ero) if he had come the other way (ecjin 6bi oh npumen apyrnivi 
nyTeM)." 

"You were satisfied that he could not have been concealed (Bw yBepeHbi hto oh He 
mot npaTaTbca; to conceal — npnmamb, CKpbieanib, ymaueamb ) in the room all the 
time (b KOMHaTe Bee bto BpeMa), or in the corridor which you have just described 
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as dimly lighted (hjih b Kopnaope, KOTOpbih, KaK Bbi TOJibKO hto onncajiH, nnoxo 
ocBemeH; dimly — mycKjio, mej\mo, Mpcmno, cjuymno )?" 

"It is absolutely impossible (3to coBepmeHHO HeB03M0>KH0). A rat could not 
conceal himself either in the room or the corridor (Kpbica He CMorna 6bi 
cnpaTaTbca b KOMHaTe hjih b Kopnaope). There is no cover at all (TaM Boobme HeT 
yKpbiTHa; cover — ydejicuuje, ycpumue )." 

"Thank you. Pray proceed (Cnacndo. flmicajiyHCTa, npoaomKaHTe)." 

"The commissionnaire, seeing by my pale face (IflBeimap, yBHaeB no MoeMy 
Sne/tHOMy mmy) that something was to be feared (hto hto-to CTpacnocb: «nero-TO 
cjieaoBajio 6 oaTbca»), had followed me upstairs (nocjieaoBan 3a mhoh HaBepx). 
Now we both rushed along the corridor (Tenepb mbi 06 a noMnajmcb no Kopnaopy; 
to rush — dpocambCR, jvmambcn, uecmucb ) and down the steep steps which led to 
Charles Street (n bhh3 no KpyTbiM CTyneHbKaM, KOTOpbie Benn Ha Hapnb3 CTpnT; 
steep — Kpymou). The door at the bottom was closed, but unlocked (^Bepb BHH 3 y 
6 biJia 3aKpbiTa, ho He 3 anepTa). We flung it open and rushed out (Mbi pacnaxHynH 
ee h Bbi6e5KanH uapy>Ky; to fling open — pacnaxnymb, pacnpumb nacmejicb; to 
rush — Opocambcn, Muambcn, uecmucb). I can distinctly remember that as we did 
so (h tohho noMHio, HTO Kor^a Mbi Bbi6e5Kajm: «caenajiH 3to»; distinctly — 
omuemjiueo, rcuo) there came three chimes from a neighboring clock (pasaaaucb 
Tpn yaapa kojiokojiob c coceanux nacoB; chime — KOJioKOJibHbiu 3eon, 3eon 
Kypamnoe). It was quarter to ten (Bbijio 6e3 neTBepTH aecHTb)." 

"I recognized in an instant that the thief must have come up the stairs from 
the side door. Of course I must have met him if he had come the other way." 

"You were satisfied that he could not have been concealed in the room all the 
time, or in the corridor which you have just described as dimly lighted?" 
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"It is absolutely impossible. A rat could not conceal himself either in the room 
or the corridor. There is no cover at all." 

"Thank you. Pray proceed." 

"The commissionnaire, seeing by my pale face that something was to be 
feared, had followed me upstairs. Now we both rushed along the corridor and 
down the steep steps which led to Charles Street. The door at the bottom was 
closed, but unlocked. We flung it open and rushed out. I can distinctly 
remember that as we did so there came three chimes from a neighboring 
clock. It was quarter to ten." 


"That is of enormous importance (3to HMeeT orpOMHyro Ba>KHOCTb; enormous — 
zpoMadnuii, zuzanmcKuu, ozpoMHbiu )," said Holmes, making a note upon his shirt- 
cuff (cica3aji Xojimc, aeaaa 3aMeTKy Ha m annexe; shirt-cuff — Mcmotcema, 
odmjiaz). 

"The night was very dark, and a thin, warm rain was falling (Hour. 6 bin a oneiib 
TeMHoii, h na^an MemcHH TemibiH /joac/ii.; thin — mcjikuu (o dojtcdej). There was 
no one in Charles Street (Hmcoro He 6buro Ha Hapjibi ctpht), but a great traffic 
was going on, as usual, in Whitehall, at the extremity (ho no YaHTxojuiy, rcaic 
odbiHHO, ihjio HHTeHCHBHoe HBH/Keniie; traffic — denjiceuue, mpaucnopm). We 
rushed along the pavement, bare-headed as we were (Mu no6e>KanH no TpOTyapy, 
c HenoKpbiTOH rojiOBoir, Rare 6bijth; to rush — opocambCR, Muambcn, uecmucb; 
pavement — mpomyap, Mocmoean), and at the far corner we found a policeman 
standing (h Ha .nammeM yrny obHapyacHJin CToamero nonmieHCKoro). 
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'"A robbery has been committed,' I gasped (“Ebijio coBepmeHO orpadnemie”, — 
cica3aji a, saabixaacb; robbery — Kpajica, epabeotc, to gasp — duiuanib c mpydoM, 
3adbixambcn).’ A document of immense value has been stolen from the Foreign 
Office (^OKyMeHT orpOMHoii iichhocth 6mji noxnmeH H3 MHHHCTepCTBa 
HHOCTpaHHbix aen; immense — 6e3Mepnbiu, oepoMHUu). Idas any one passed this 
way (3aecb KTO-HnSy^B npoxoann)?' 


"That is of enormous importance," said Holmes, making a note upon his 
shirt-cuff. 

"The night was very dark, and a thin, warm rain was falling. There was no 
one in Charles Street, but a great traffic was going on, as usual, in Whitehall, 
at the extremity. We rushed along the pavement, bare-headed as we were, and 
at the far corner we found a policeman standing. 

'"A robbery has been committed,' I gasped. 'A document of immense value 
has been stolen from the Foreign Office. Has any one passed this way?' 


'"I have been standing here for a quarter of an hour, sir (31 ctoio 3^ecb neTBepTB 
naca, cap),' said he (cxa3an oh); 'only one person has passed during that time ( 3 a 
3to BpeMa npomen tojtbko o^hh nejiOBeic) — a woman, tall and elderly, with a 
Paisley shawl (BBicoKaa h nomuiaa jKemmffla c majibio u,BeTa nehcjm; paisley — 
neucnu (ocodan pacijeemKa mKanu; no Ha36anuK> eopoda e Pemppywupe e 
LUomnanduu)).' 

"'Ah, that is only my wife (A, 3to tojtbko mom 5KeHa),’ cried the commissionnaire 
(BOCKJiHKHyji LUBeiiuap; commissionnaire — meeihjap, npuepamnuK, nocbuibHbiu, 
Kypbep )\ 'has no one else passed (SojiBine hhkto He npoxoflHji)?’ 
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'"No one (Hmcoro).' 


'"Then it must be the other way that the thief took (Tor^a Bop aonaceH 6bijt noiiTH 
apyrnM nyreM),' cried the fellow, tugging at my sleeve (BOCKJiHKHyji napeHB, 
aepraa MeHa 3a pyKaB; to tug — maipumb, depeamb, mnnymb). 

'"But I was not satisfied (Ho a He 6 biji yaoBJieTBOpeH), and the attempts which he 
made (h noribrmi, KOTOpbie oh Henan; attempt — nonumKa ) to draw me away 
increased my suspicions (hto6m yBecTH MeHa, yBenmmnH moh noao3peHHa; to 
draw — maipumb, many mb). 

"'Which way did the woman go?' I cried (“KaKHM nyTeM nouuia acemmiHa?” — 
BCKpHuan a). 

"'I don't know, sir (51 He 3Haio, cap). I noticed her pass (51 3aMeTHJi, Kaic OHa 
npornna), but I had no special reason for watching her (ho y MeHa He 6bijio oco6oh 
npHHHHbi cneaHTb 3 a Heir). She seemed to be in a hurry (OHa, Ka3anocb, 
Topomuiacb).' 

'"How long ago was it (Kaic naBHO 3 to 6bino)?' 

'"Oh, not very many minutes (HecKOJibKO MHHyT Ha3an).' 

"'Within the last five (B TeneHHe SaHacanmux naTH)?' 

'"Well, it could not be more than five (Hy, He Sojibine naTii).' 
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'"I have been standing here for a quarter of an hour, sir,' said he; 'only one 
person has passed during that time — a woman, tall and elderly, with a 
Paisley shawl.' 


"'Ah, that is only my wife,' cried the commissionnaire; 'has no one else 
passed?' 

"'No one.' 

"'Then it must be the other way that the thief took,' cried the fellow, tugging 
at my sleeve. 

"'But I was not satisfied, and the attempts which he made to draw me away 
increased my suspicions. 

"'Which way did the woman go?' I cried. 

'"I don't know, sir. I noticed her pass, but I had no special reason for 
watching her. She seemed to be in a hurry.' 

"'How long ago was it?' 

"'Oh, not very many minutes.' 

"'Within the last five?' 

"'Well, it could not be more than five.' 
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'"You're only wasting your time, sir (Bui tojibko TepaeTe BpeMa, cop; to waste — 
mepnmb dapoM, mpamumb enycmyjo), and every minute now is of importance (a 
cennac Bamra Ka5K,a,aa MHHyTa),' cried the commissionnaire (BOCKJiHKHyn 
mBeiipap); 'take my word for it that my old woman has nothing to do with it 
(noBeptTe MHe, hto Moa CTapyxa He HMeeT k OTOMy OTHomemia), and come down 
to the other end of the street (h noifneMTe Ha apyron KOHeu, yjiHpti). Well, if you 
won't, I will (Hy, ecnn bbi He noifneTe, noifay a).' And with that he rushed off in 
the other direction (C othmh /caoBaMH/ oh SpocHJica b apyroM HanpaBJieHHH). 

"But I was after him in an instant (Ho a cpa3y SpocHJica 3a hhm) and caught him 
by the sleeve (h cxBaTHJi ero 3a pyicaB). 

"'Where do you live?' said I (“Lae bbi acHBeTe?” — cxa3an a). 


'"You're only wasting your time, sir, and every minute now is of importance,' 
cried the commissionnaire; 'take my word for it that my old woman has 
nothing to do with it, and come down to the other end of the street. Well, if 
you won't, I will.' And with that he rushed off in the other direction. 

"But I was after him in an instant and caught him by the sleeve. 

"'Where do you live?' said I. 


'"16 Ivy Lane, Brixton,' he answered (“RmoiHeBBiH nepeynoK 16, Ephkctoh”, — 
OTBeTHJi oh; ivy — njuoip ; lane — nepeynoK ). don't let yourself be drawn away 
upon a false scent Mr. Phelps (Ho He no3BOJiaHTe yBecTH ce6a no noacHOMy cne,zty, 
MHCTep Oennc; scent — caed ). Come to the other end of the street (noifaeMTe Ha 
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flpyroii KOHeu, yjiHpBi) and let us see if we can hear of anything (n nocMOTpriM, 
CM05KCM JTH MLI HTO-HH6yO,B y3HaTb).' 

"Nothing was to be lost by following his advice (Mm mmero He Tepajm: «HHnero 
He 6mjto noTepaHO», nocne^OBaB ero coBeTy). With the policeman we both hurried 
down (BMecTe c nojiHiiencKHM mbi nocnemiuiH), but only to find the street full of 
traffic (ho o6h apy >khjih tojibko yjinpy nonHyio TpaHcnopTa), many people coming 
and going (mhokcctbo npoxoflamnx molten), but all only too eager to get (ho Bee 
ohh tojibko xoTejiH ^oSpaTBca; eager — cmpacnmo jtcejiawipuu, otcaotcdyujuu) to 
a place of safety upon so wet a night (^o 6e3onacHoro MecTa b TaKyio CBipyio 
hohb). There was no lounger who could tell us who had passed (TaM He 6bijio 
3eBaKH, KOTOpBiii Mor 6bi CKa3aTB HaM, kto npoxo^HJi; lounger — 6e3dejibHUK, 
mynendeg, nenmnu). 

"Then we returned to the office (Tor^a mbi BepHyjiHCB b ocjmc), and searched the 
stairs and the passage without result (h obbiCKajiH jiecTHHpy h npoxofl, ho 
6e3pe3yjiBTaTHo). The corridor which led to the room (Kopn^op, KOTOpBiii Be^eT b 
KOMHaTy) was laid down with a kind of creamy linoleum (noKpBiT KpeMOBBiM 
jiHHOJieyMOM) which shows an impression very easily (Ha kotopom xopomo 
3aMeTHBi caeabi: «KOTOpBiii noKa3BiBaeT caeabi oneiib jierKO»; impression — 
omneuamoK, ommucK, caed (pe3yjibinam <ftu3uuecKoeo Konmanma)). We examined 
it very carefully (Mbi roynmiH ero oneHB BHHMaTejiBHo), but found no outline of 
any footmark (ho He Hauum HincaKHx CjieaoB; outline — Konmyp, onepmanue )." 


"'16 Ivy Lane, Brixton,' he answered. 'But don't let yourself be drawn away 
upon a false scent, Mr. Phelps. Come to the other end of the street and let us 
see if we can hear of anything.' 


118 


"Nothing was to be lost by following his advice. With the policeman we both 
hurried down, but only to find the street full of traffic, many people coming 
and going, but all only too eager to get to a place of safety upon so wet a night. 
There was no lounger who could tell us who had passed. 

"Then we returned to the office, and searched the stairs and the passage 
without result. The corridor which led to the room was laid down with a kind 
of creamy linoleum which shows an impression very easily. We examined it 
very carefully, but found no outline of any footmark." 


"Had it been raining all evening (Been Benep men ,no>K,n,B)?" 

"Since about seven (npHMepHO c ceMn)." 

"How is it, then, that the woman who came into the room (Kaic nee nojiymmocB, 
hto >Kenmin 1 a, KOTopaa Bonuia b KOMHaTy) about nine left no traces with her 
muddy boots (okojio ,neBaTH, He ocTaBHJia cneflOB cbohmh rpa3HBiMH boTHHKaivm; 
muddy — 2pn3Hbiu, nepenauKaunbiu; boot — 6omuhok)T 

"I am glad you raised the point (51 pa#, hto bbi 3a#ajiH 3tot Bonpoc). It occurred to 
me at the time (MHe sto Tonce npHinno b ronoBy b tot momcht; to occur — 
npuxodumb uayM (o mucjmx, cnoeax, udenx)). The charwomen are in the habit of 
taking off their boots at the commissionnaire's office (YbopmupBi oSbihho 
CHHMaiOT Sothhkh b KOMHaTe mBeirpapa; charwoman — ydop^ui^a), and putting 
on list slippers (h Ha^eBaroT KOMHaTHBie Ty(J)jm; list slippers — KOMnamubie 
myfijiu U3 o6pe3Koe ( kodicu, Mamepuu))." 

"That is very clear (Bee acHo). There were no marks (TaM He 6bijto cjic^ob), then, 
though the night was a wet one (xoTa hohb bBina CBipaa)? The chain of events is 
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certainly one of extraordinary interest (LfenoHKa coSmthh, 6e3ycjiOBHO, 
npeacTaBJiaeT orpoMHBiii HHTepec; chain — nenb). What did you do next (Hto bbi 
caenann noTOM)? 


"Had it been raining all evening?" 

"Since about seven." 

"How is it, then, that the woman who came into the room about nine left no 
traces with her muddy boots?" 

"I am glad you raised the point. It occurred to me at the time. The 
charwomen are in the habit of taking off their boots at the commissionnaire's 
office, and putting on list slippers." 

"That is very clear. There were no marks, then, though the night was a wet 
one? The chain of events is certainly one of extraordinary interest. What did 
you do next? 


"We examined the room also (Mbi Taiojce H3yHHJiH KOMHaTy). There is no 
possibility of a secret door (TaM He Morao 6bitb noTaimoH aBepn), and the 
windows are quite thirty feet from the ground (h OKHa naxoaaTCH b TpH/maTH 
(jtyrax ot 3eMjm; foot = 30,48 cm, 30 fymoe ~ 9,14 m). Both of them were 
fastened on the inside (06a 6bijth 3anepTBi H3HyTpn; to fasten — 3anupamb (deepb, 
OKna na 3aipejiKy, 3acoe)). The carpet prevents any possibility of a trap-door 
(KoBep HCKJiiOHaeT moSyio bosmojkhoctb moKa; trapdoor — jhok), and the ceiling 
is of the ordinary whitewashed kind (h noTonoic npocToii, SejieHBih; whitewash — 
noOejiKa). I will pledge my life that whoever stole my papers (ft pyuaiocr. 5kh3hbio, 
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hto tot, kto yKpan moh 6yMarn; to pledge — omdaeamb e 3cuio2, 3aKjiadbieamb ) 
could only have come through the door (mot bohth tojibko uepe3 ^Bepb)." 

"How about the fireplace (Kaic HacneT KaMima)?" 

"They use none (TaM ero hct). There is a stove (Ectb nemca; stove — neub, 
neuKa ). The bell-rope hangs from the wire just to the right of my desk (BepeBKa 
3BOHKa CBHcaeT c npOBOJiOKH cnpaBa ot Moero CTOJia; to hang — eucemb, 
ceucamb ). Whoever rang it must have come (Tot, kto 3bohhji, aoidkch 6but 
noAOHTn) right up to the desk to do it (k CTOJiy cnpaBa, hto6bi c^ejiaTB 3to). But 
why should any criminal wish to ring the bell (Ho 3aneM npecTynmiKy 3axoTejiocr. 
no3BOHHTB b 3bohok)? It is a most insoluble mystery (3to coBepmeHHO 
Hepa3pemnMaa aara/ma; insoluble — nepa3pemuMbiu )." 

"We examined the room also. There is no possibility of a secret door, and the 
windows are quite thirty feet from the ground. Both of them were fastened on 
the inside. The carpet prevents any possibility of a trap-door, and the ceiling 
is of the ordinary whitewashed kind. I will pledge my life that whoever stole 
my papers could only have come through the door." 

"How about the fireplace?" 

"They use none. There is a stove. The bell-rope hangs from the wire just to 
the right of my desk. Whoever rang it must have come right up to the desk to 
do it. But why should any criminal wish to ring the bell? It is a most insoluble 
mystery." 


"Certainly the incident was unusual (KoHenHO, cjiyuan Heo6bmm>m; incident — 
cjiynau, npouciuecmeue, coobimue). What were your next steps (KaKOBBi 6bijih 


121 


BauiH ^ajiBHeHimie marn)? You examined the room, I presume (Bli H3yuHjm 
KOMHaTy, a nonaraio), to see if the intruder had left any traces (hto6bi yBH^eTb, 
ocTaBHJi jih rpaSnTejib KaKne-unSyab caeabi; intruder — emopeaKnpuucH, 
Hapywumejib, 3JioyMbiumeHHUK ) — any cigar-end or dropped glove or hairpin or 
other trifle (koiimhk cnrapbi hjth noTepannyio nepuaTicy hjth 3aKOJiKy hjth apyron 
nycTax; hairpin — 3aK0JiKa, mnujibKa dm eonoc; trifle — uemub, nycimiK)!" 

"There was nothing of the sort (TaM He 6 biJio HHuero TaKoro)." 

"No smell (HHKaicoro 3 anaxa)?" 

"Well, we never thought of that (Hy, mbi HHKoryja He AyMajiH 06 stom)." 

"Ah, a scent of tobacco would have been worth a great deal to us (3anax Tadaica 
OKa3an 6 m HaM orpOMHyio ycnyry) in such an investigation (b tukom 
paccneAOBaHHH)." 


"Certainly the incident was unusual. What were your next steps? You 
examined the room, I presume, to see if the intruder had left any traces — any 
cigar-end or dropped glove or hairpin or other trifle?" 

"There was nothing of the sort." 

"No smell?" 

"Well, we never thought of that." 

"Ah, a scent of tobacco would have been worth a great deal to us in such an 
investigation." 
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"I never smoke myself (51 caM Hmcorfla He Kypio), so I think I should have 
observed it (tuk hto, a .nyMaio, hto 3aMeTHJi 6bi) if there had been any smell of 
tobacco (ecjiH 6 bi TaM 6lijt 3anax TadaKa). There was absolutely no clue of any 
kind (He 6lijto coBepiuemro HHKaKoir 3au,enKH). The only tangible fact was that 
the commissionnaire's wife (Eahhctbchhuim cymecTBeHHbiM (j)aKTOM dburo to, hto 
>KeHa mBeirpapa; tangible — oipyrnuMbiu, 3aMemnbiu, omnenuiuebiu, peanbnuu ) — 
Mrs. Tangey was the name — had hurried out of the place (mhcchc TaH^acn ee 
HMa — nocneumo noKHHyjia 3,naHHe). He could give no explanation (Oh He mot 
flaTB flpyroro odbacHemia) save that it was about the time ( 3 a HCKJHOHemieM toto, 
hto 3to 6bijto npHMepHO to BpeMa) when the woman always went home (Kor.ua 
5KeHiHHHa Bcer^a iuna ^omoh). The policeman and I agreed that our best plan 
would be to seize the woman (nojiHu,eHCKHH h a pemimH, hto jiynmHM nnaHOM 
dyaeT cxBaTHTB /Keiuminy; to seize — cxeamumb, 3axeambi6amb ) before she could 
get rid of the papers (nepe# TeM, KaK OHa CMoaceT H36aBHTE,ca ot dyMar; to get rid 
of — mdaeumbcn), presuming that she had them (nojiaraa, hto ohh 6bijth y Hee). 


"I never smoke myself, so I think I should have observed it if there had been 
any smell of tobacco. There was absolutely no clue of any kind. The only 
tangible fact was that the commissionnaire's wife — Mrs. Tangey was the 
name — had hurried out of the place. He could give no explanation save that 
it was about the time when the woman always went home. The policeman and 
I agreed that our best plan would be to seize the woman before she could get 
rid of the papers, presuming that she had them. 


"The alarm had reached Scotland Yard by this time (TpeBora ^ocTHrna CKOTJiaH#- 
5Ip.ua k 3T0My BpeMemi), and Mr. Forbes, the detective (h MHCTep Oopdc, 
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^eTeKTHB), came round at once and took up the case with a great deal of energy 
(HeMeA-JieHHO npnexan h B3anca 3a ^eno c orpOMHoii SHeprueii; to come round — 
3axodumb, saesjicamb, npuxodumb; to take up — dpambcn ( 3 a mno-ji.); 
sauuMambCH (ucm-ji.)). We hired a hansom, and in half an hour (Mbi HamuiH 
3km 11 a>K h nepe3 nojmaca; hansom — deyxKOJiecnbiu dKunaJic) we were at the 
address which had been given to us (mbi 6bijih no a^pecy, KOTOpBiii 6biji HaM AaH). 
A young woman opened the door (Mono^aa acemmma OTKpMJia ^Bepu), who 
proved to be Mrs. Tangey's eldest daughter (KOTOpaa oica3ajiacB CTapmen ^onepBio 
mhcchc TaHflacn). Her mother had not come back yet (Ee MaTB erne He BepHynacB), 
and we were shown into the front room to wait (h Hac npOBerm b rocTHHyio, 
hto6bi nofloac^aTB; to show — npoeodumb, eeecmu; front room — jtcunan 
Komnama, zocmunan). 

"About ten minutes later a knock came at the door (npHMepHO aecuTB MHHyr 
cnycTa pa3^anca CTyK b ^Bepu), and here we made the one serious mistake (h 
3^ecB mbi ,n,onycTHJiH o^Hy cepBe3Hyio oimibicy) for which I blame myself ( 3 a 
KOTOpyio a biihk) ce6a; to blame — odeunnmb, eunumb). Instead of opening the 
door ourselves (Bmccto Toro, hto6bi otkpbitb ^BepB cumhm), we allowed the girl 
to do so (mbi no3BOJiHJiH AenyiiiKe c^enaTB 3to). We heard her say (Mbi cjiBimajiH, 
KaK OHa CKa3aaa), 'Mother, there are two men in the house waiting to see you 
(MaMa, 3aecB b homo rboq MyacnHH Te6a acayT),' and an instant afterwards we 
heard the patter of feet rushing down the passage (h TOTnac mbi ycnBimaim TonoT 
Hor, MHaBmuxca bhh3 no Kopimopy; patter — monomanue, luypuianue, 
wjienaube). Forbes flung open the door (Oop6c pacnaxHyji ^eepB; to fling open — 
pacnaxnymb, pacKpbimb nacmeatcb), and we both ran into the back room or kitchen 
(h mbi 06 a Bbeacajin b 3a,HHioio KOMHaTy hjih Kyxmo), but the woman had got there 
before us (ho >KeHiu,HHa nonana Ty^a paHBme Hac). She stared at us with defiant 
eyes (OHa ycTaBHJiacB Ha Hac BBi3BiBaioiHHM B3rjia^OM; to stare — npucmajibno 
ejindemb, ee.mdbieambcsi, ycmaeumbcn; defiant — sbisbieaioufuu, dep3Kuu, 
nenoKopubiu), and then, suddenly recognizing me (h 3aTeM, BHe3anHO y3HaB 
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Meroi), an expression of absolute astonishment came over her face (Bbipa^Kemre 
aScomoTHoro ynHBJieHmi noaBHJiocb Ha ee jmu,e; astonishment — u3yMJienue, 
yduenenue). 


"The alarm had reached Scotland Yard by this time, and Mr. Forbes, the 
detective, came round at once and took up the case with a great deal of 
energy. We hired a hansom, and in half an hour we were at the address which 
had been given to us. A young woman opened the door, who proved to be Mrs. 
Tangey's eldest daughter. Her mother had not come back yet, and we were 
shown into the front room to wait. 

"About ten minutes later a knock came at the door, and here we made the one 
serious mistake for which I blame myself. Instead of opening the door 
ourselves, we allowed the girl to do so. We heard her say, 'Mother, there are 
two men in the house waiting to see you,' and an instant afterwards we heard 
the patter of feet rushing down the passage. Forbes flung open the door, and 
we both ran into the back room or kitchen, but the woman had got there 
before us. She stared at us with defiant eyes, and then, suddenly recognizing 
me, an expression of absolute astonishment came over her face. 


'"Why, if it isn't Mr. Phelps, of the office!’ she cried (‘7J a Bean oto 5Ke MHCTep 
Oermc H3 MHHHCTepCTBa!” — BOCKJiHKHyjia OHa; why — sbipajicaem caMbie 
pa3uoo6pa3Hbie dMopuu e 3aeucuMocmu om KonmeKcma: yduenenue, coenacue unu 
necoenacue, nemepnenue u m.n.). 

"'Come, come, who did you think we were (^aBaifre, flaBaiiTe, a kto bbi ayMaeTe 
mbi 6birm) when you ran away from us (Kor^a 6e5KanH ot Hac)?’ asked my 
companion (cnpocnn moh TOBapmn,). 


125 


'"I thought you were the brokers (R ^yMana, hto bbi ou,eHiunKn; broker — jiuijo, 
npou3eodmpee npodajtcy onucanHozo UMyipecmea),' said she, 'we have had some 
trouble with a tradesman (cKaaaaa OHa, — “y Hac Sbijih npodaeMti c 
JiaBOHHHKOM”).' 

'"That's not quite good enough,' answered Forbes (“3to He cjthuikom xopomo 
/npH^yMaHo/”, — OTBemn Oop6c).’We have reason to believe (Y Hac ecTB 
npHHHHa nojiaraTb) that you have taken a paper of importance from the Foreign 
Office (HTO BBI B3HJIH Ba'/KIIblH HOKyMCIIT H3 MHHHCTepCTBa IIHOCTpaHHBIX .nen), 
and that you ran in here to dispose of it (h hto bbi B6e>KajiH cio,na, htoSm 
H 36aBHTbca ot Hero; to dispose of — omdenambcn, u36aeumbCH, jiuKeudupoeamb). 
You must come back with us to Scotland Yard to be searched (Bbi florrmibi 
noexaTb c HaMH c CKOTaana-^pn, htoSbi Bac odbiCKajm).' 

'"Why, if it isn't Mr. Phelps, of the office!' she cried. 

"'Come, come, who did you think we were when you ran away from us?' 
asked my companion. 

'"I thought you were the brokers,' said she, 'we have had some trouble with a 
tradesman.' 

"'That's not quite good enough,' answered Forbes. 'We have reason to believe 
that you have taken a paper of importance from the Foreign Office, and that 
you ran in here to dispose of it. You must come back with us to Scotland Yard 
to be searched.' 
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"It was in vain that she protested and resisted (HanpacHO OHa npoTecTOBana n 
conpOTHBJianacE,; in vain — nanpacno, mpemno). A four-wheeler was brought, 
and we all three drove back in it (IIoA'Bexaji OKnnajK, n mbi BTpoeM noexann 
odpaTHO Ha hcm). We had first made an examination of the kitchen (Mbi CHanana 
odBiCKajiH KyxHio), and especially of the kitchen fire (h ocodemio nruiTy), to see 
whether she might have made away with the papers (hto6bi bbhichhtb, He 
H36aBHJiacB jih OHa ot 6yMar) during the instant that she was alone (b to 
MTHOBeHHe, noxa OHa SniJia o^Ha). There were no signs, however, of any ashes or 
scraps (TeM He MeHee, TaM He 6bijto HHKaxHx npH3HaKOB nenna hjih kjiohkob; ash 
— nenen, 3ona; scrap — kjiohok, odpbieoK). When we reached Scotland Yard 
(Kor^a mbi npnexajiH b CKOTJiaHa-ilpA) she was handed over at once to the female 
searcher (ee HeMeaneHHO nepeaanH ana obBicxa jmu,y aceHCKoro nona; searcher — 
jiuip, npou36odmpee o6uck). I waited in an agony of suspense (TI acaan, MynaacB 
ot HeH3BecTHOCTH; suspense — Heu36ecmnocmb, neonpedeaennocmb ) until she 
came back with her report (noxa OHa He BepHynacB c aoxnaaoM). There were no 
signs of the papers (TaM He 6bijio cneaoB 6yMar). 


"It was in vain that she protested and resisted. A four-wheeler was brought, 
and we all three drove back in it. We had first made an examination of the 
kitchen, and especially of the kitchen fire, to see whether she might have made 
away with the papers during the instant that she was alone. There were no 
signs, however, of any ashes or scraps. When we reached Scotland Yard she 
was handed over at once to the female searcher. I waited in an agony of 
suspense until she came back with her report. There were no signs of the 
papers. 


"Then for the first time the horror of my situation (Tor^a BnepBBie y^xac Moero 
nojKHKeHHa; horror — yoicac, cmpax) came in its full force (flomen po Memi: 
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«BCTynHJi b cbok) nojiHyio CHJiy»; to come into force — ecmynamb e, cujiy). 
Hitherto I had been acting (^o cnx nop a aeiicTBOBaa; hitherto — do cux nop), and 
action had numbed thought (n aeiicTBHe 3aTOpMaacHBa.no MBimneHne; to numb — 
6bi3bieamb on cm enue/o koh enen u e) . I had been so confident of regaining the treaty 
at once (51 6bin nacTonbKO yBepeH, hto noroBop cpa3y iiaHneTcn; confident — 
yeepennbiu; to regain — oopemamb cnoea, eo36paipamb cede) that I had not dared 
to think (h He ocMejiHBajica ayMaTb) of what would be the consequence if I failed 
to do so (icaKOBbi 6yztyr nocjieacTBHa, ecnn a He cyMeio ototo caenaTb; 
consequence — nocjiedcmeue). But now there was nothing more to be done (Ho 
Tenepb mmero Sonume Henb3a 6bino caejiaTb), and I had leisure to realize my 
position (n y MeHa 6bino CBo6o,ztHoe BpeMa, htoSm oco3HaTb Moe nojioacemie; 
leisure — docye, ceododuoe epejvin). It was horrible (3to 6bino yacacHo). Watson 
there would tell you (Yotcoh 3£ecb paccicaaceT BaM) that I was a nervous, sensitive 
boy at school (hto a 6bin HepBHbiM, nyBCTBHTenbHbiM ManbHHKOM b mKone; 
sensitive — uyecmeumejibHbiu). It is my nature (3to Moa HaTypa). I thought of my 
uncle and of his colleagues in the Cabinet (51 noayMaji o MoeM a^e h ero 
Konnerax b KadHHeTe mhhiictpob), of the shame which I had brought upon him, 
upon myself (o no30pe, KOTOpbiir a HaBJieic Ha Hero, Ha ce6a), upon every one 
connected with me (Ha Bcex, CBa3aHHbix co mhoh). What though I was the victim 
of an extraordinary accident (Hto c toto, hto a acepTBa HecnacTHoro cjiynaa; 
victim — jtcepmea )? No allowance is made for accidents where diplomatic 
interests are at stake (CjiyHaimocTH iieaonycTHMBi TaM, rae 3aTpOHyTbi 
annaoMaTHHecKHe HHTepecbi; at stake — paccMampueaeMbiu). I was ruined, 
shamefully, hopelessly ruined (51 6biJi norydneH, nocTbiaHO, 6e3HaaeacHO 
riorydaen; to ruin — pa3pymamb, ymmmojicamb, eydiimb). I don't know what I did 
(51 He 3Haio, hto a caejian). I fancy I must have made a scene (^ojdkho 6bitb, a 
ycTpOHJi HCTepHKy: «cu,eHy»; to fancy — dyjuamb, cuumamb (odbmno 
nodpa3yMeeaemcn omcymcmeue y eoeopmqeeo momibix ceedenuu); scene — 
cqeua, ccopa, CKaudan). I have a dim recollection of a group of officials (Y MeHa 
ecTb CMyTHoe BoenoMHHaHHe o rpynne cayacamiix; dim — uencubiu, 


128 


Heomnenuiuebiu, cMyrnmiu) who crowded round me (KOTOpbie CTOJimuiHCb BOKpyr 
Memi), endeavoring to soothe me (nr>rraacr> Memi yreiHHTb; to endeavor — 
numambcn, cmapambcn; to soothe — ycnoKaueamb, ymeuiamb). One of them 
drove down with me to Waterloo (O^hh H 3 hhx # 0 Be 3 Memi BaTepJioo), and 
saw me into the Woking train (n noca^HJi b noe3£ ao YoKimra; to see — 
npoeojteamb). I believe that he would have come all the way (51 ayMaio, hto eMy 
npnmjiocr. 6bi exaTB bcio aopory) had it not been that Dr. Ferrier (ecjin 6bi He to, 
hto flOKTOp Oeptep), who lives near me (KOTOpbiH jkhbct pa^OM co mhoh), was 
going down by that very train (exan TeM ace caMbiM noe 3 £OM). The doctor most 
kindly took charge of me (^oktop jno6e3HO b3hji Ha ce 6 a 3a6oTy 060 MHe; charge 
— 3a6oma, nonenenue, nad3op), and it was well he did so (h xopomo, hto oh 
caenaji 3to), for I had a fit in the station (noTOMy hto y Memi 6 bin npmiaaoK Ha 
CTaHii,HH; fit — npunadox, npucmyn ), and before we reached home (h nepe,n TeM, 
Kax Mbi aoexajiH no noMa) I was practically a raving maniac (a 6 bia npaKTHnecKH 
SyiiHO noMemaHHbiM; raving — Qpedoebiu, dunuu). 


"Then for the first time the horror of my situation came in its full force. 
Hitherto I had been acting, and action had numbed thought. I had been so 
confident of regaining the treaty at once that I had not dared to think of what 
would be the consequence if I failed to do so. But now there was nothing more 
to be done, and I had leisure to realize my position. It was horrible. Watson 
there would tell you that I was a nervous, sensitive boy at school. It is my 
nature. I thought of my uncle and of his colleagues in the Cabinet, of the 
shame which I had brought upon him, upon myself, upon every one connected 
with me. What though I was the victim of an extraordinary accident? No 
allowance is made for accidents where diplomatic interests are at stake. I was 
ruined, shamefully, hopelessly ruined. I don't know what I did. I fancy I must 
have made a scene. I have a dim recollection of a group of officials who 
crowded round me, endeavoring to soothe me. One of them drove down with 
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me to Waterloo, and saw me into the Woking train. I believe that he would 
have come all the way had it not been that Dr. Ferrier, who lives near me, was 
going down by that very train. The doctor most kindly took charge of me, and 
it was well he did so, for I had a fit in the station, and before we reached home 
I was practically a raving maniac. 


"You can imagine the state of things here (Bbi MoaceTe npeacTaBHTb ce6e 
nono5KeHHe Bemeii 3aecb; state — cocmomue, nojiootceuue ) when they were 
roused from their beds by the doctor's ringing (Koraa ohii Sbijih noanaTbi c 
nocTenen 3bohkom aoicropa) and found me in this condition (n Hamnn Memi b 
TaKOM cocToamm). Poor Annie here and my mother were broken-hearted 
(EeamiacKa 3hhh 3aecb n Moa MaTb 6buiH b OTnaaHHH). Dr. Ferrier had just heard 
enough from the detective at the station (,Z],OKTOp Oepbep /3Haji tojibko to, hto/ 
cabiman ot aeTeKTHBa Ha CTaHpHH) to be able to give an idea of what had 
happened (hto6bi paccica3aTb o tom, hto nporoonmo), and his story did not mend 
matters (h ero paccKa3 He yjiyHiHHji noaoaceHHa aen; to mend — yjiymuamb). It 
was evident to all that I was in for a long illness (BceM 6biJio acHO, hto a Haaojiro 
3a6oaen; evident — neubiu, oueeudubiu, hchuu), so Joseph was bundled out of this 
cheery bedroom (Taic hto ,Z],>K03e(j)a BbinpOBoanjiH H3 3toh Becenoii cnanbHH; to 
bundle out — cneiuuo yxodumb, ebieounmb kozo-ji.; cheery — eecenbiu, otcueou, 
padocmubiu), and it was turned into a sick-room for me (h npeBpaTHJin ee b 
naaaTy ana MeHa). Here I have lain, Mr. Holmes, for over nine weeks (3aecb a 
jieacaa, MHCTep Xojimc, Sojibme aenaTH Heaeab), unconscious, and raving with 
brain-fever (6e3 co3HaHHa h b 6peay ot BOcnaneHHa M03ra; to rave — dpedumb). 
If it had not been for Miss Harrison here and for the doctor's care (Ecjih 6bi He 
mhcc XappHCOH 3aecb h 3a6oTa aoKTOpa) I should not be speaking to you now (a 
6bi He pa3TOBapHBan c bumh cennac). She has nursed me by day (OHa yxaacHBana 
3a mhoh aneM) and a hired nurse has looked after me by night (h HaHaTaa cnaejiKa 
npHCMaTpHBana 3a mhoh hohbio), for in my mad fits I was capable of anything 
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(noTOMy hto x b npHna^Ke 6e3yMHH 6biji cnocodeH Ha Bee; fit — npunadoK, 
npucmyn). Slowly my reason has cleared (Me/piemio moh paccynpK npoacmuica; 
reason — pa3yM, paccydoK ), but it is only during the last three days (ho tojibko b 
TeneHne nocaeanux Tpex aneu) that my memory has quite returned (moh naivuiTL 
coBepmeHHO BoecTaHOBHJiacb). Sometimes I wish that it never had (HHopua % 
acenaio, hto6bi sto HHKora,a He npOH3omjio). The first thing that I did was to wire 
to Mr. Forbes (IlepBoe, hto x caenaji — 3to pxx TenerpaMMy MHCTepy Oopbcy; to 
wire — mejieepaipupoeamb), who had the case in hand (kotopbih BeaeT aeno). He 
came out, and assures me that, though everything has been done (Oh npnexan h 
yBepaeT Memi, hto, xoth Bee 6bijto CAenaHo; to assure — yeepnmb, ydeotcdamb ) no 
trace of a clue has been discovered (HHicaKHx cne/iOB He 6biJio o6Hapy>KeHo; trace 
— cned, omnenamoK; clue — kjuoh (k pa3zadne uezo-ji.), yjiuna ). The 
commissionnaire and his wife have been examined in every way (HlBeHu,apa h ero 
•/Keny aocKonaabno H3yHHJin) without any light being thrown upon the matter (ho 
^ejio He npoacHHJiocr.: «6e3 CBeTa, SpomeHHoro Ha ,nejio»). The suspicions of the 
police then rested upon young Gorot (no,no3peHHa nojinpHH ocTaHOBHjmcb Topua 
Ha mojio^om Topo), who, as you may remember (kotopbih, KaK Bbi, MoaceT 6biTb, 
noMHHTe), stayed over time in the office that night (3a,ziep>Kajica b MHHHCTepCTBe 
toh hohbio). His remaining behind and his French name (Ero 3a,nep>KKa h 
(j)paHpy3CKaa (jjaMHJiHa) were really the only two points which could suggest 
suspicion (tojibko pyx c[)aKTa, KOTOpbie MoryT BHymaTb noaospemie; suspicion — 
nodo3peuue)\ but, as a matter of fact, I did not begin work until he had gone (ho, 
Ha caMOM Aene, x He Hanmiaji padoTy, noKa oh He yrneji; as a matter of fact — na 
caMOM dene, codcmeenno zoeopx ), and his people are of Huguenot extraction (h 
ero po^HTejiH aBJiaiOTCH ryreHOTaMH no npOHCxmK^eHHio; people — podumenu 
(my people, his people u m. n.); extraction — npoucxoj/cdeuue, podocjioenax), but 
as English in sympathy and tradition as you and I are (ho TaKHe >Ke aHTJiHHaHe no 
cbohm CHMnaTHUM h TpaflHH.HiiM, KaK bbi h a). Nothing was found to implicate him 
in any way (Hnnero He 6bijio HaH^eHO, hto6bi no,no3peBaTb ero; to implicate — 
eoenenamb, enymbieamb, eMetuueamb), and there the matter dropped (h 3Ta hhtb 
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oSopBanacb). I turn to you, Mr. Holmes, as absolutely my last hope (51 oSpaipaiocb 
k BaM, MHCTep Xojimc KaK c CBoeu nocjieaHeu Haae^Kae). If you fail me, then my 
honor (Ecjih bbi no^BeaeTe MeHa, Tor^a Moa necTb) as well as my position are 
forever forfeited (Tax ace, KaK n Moe nojioaceHne, 6y,nyT noTepaHbi naBcema; to 
forfeit — jiuiuumbCM e pe3yjibmame KOHcfnicKaijuu)." 


"You can imagine the state of things here when they were roused from their 
beds by the doctor's ringing and found me in this condition. Poor Annie here 
and my mother were broken-hearted. Dr. Ferrier had just heard enough from 
the detective at the station to be able to give an idea of what had happened, 
and his story did not mend matters. It was evident to all that I was in for a 
long illness, so Joseph was bundled out of this cheery bedroom, and it was 
turned into a sick-room for me. Here I have lain, Mr. Holmes, for over nine 
weeks, unconscious, and raving with brain-fever. If it had not been for Miss 
Harrison here and for the doctor's care I should not be speaking to you now. 
She has nursed me by day and a hired nurse has looked after me by night, for 
in my mad fits I was capable of anything. Slowly my reason has cleared, but it 
is only during the last three days that my memory has quite returned. 
Sometimes I wish that it never had. The first thing that I did was to wire to 
Mr. Forbes, who had the case in hand. He came out, and assures me that, 
though everything has been done, no trace of a clue has been discovered. The 
commissionnaire and his wife have been examined in every way without any 
light being thrown upon the matter. The suspicions of the police then rested 
upon young Gorot, who, as you may remember, stayed over time in the office 
that night. His remaining behind and his French name were really the only 
two points which could suggest suspicion; but, as a matter of fact, I did not 
begin work until he had gone, and his people are of Huguenot extraction, but 
as English in sympathy and tradition as you and I are. Nothing was found to 
implicate him in any way, and there the matter dropped. I turn to you, Mr. 
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Holmes, as absolutely my last hope. If you fail me, then my honor as well as 
my position are forever forfeited." 


The invalid sank back upon his cushions (Eojibhoh OTKimyaca Ha3a,n Ha noaymKii; 
cushion — nodywKa), tired out by this long recital (ycTaB ot AJiHHHoro paccica3a; 
recital — paccm3, u3Jiojtcenue, noeecmeoeauue), while his nurse poured him out a 
glass (noKa ero CHaeaica HajiMBana eMy CTaicaH; to pour — numb, uanueamb) of 
some stimulating medicine (Kaicoro-To CTHMyjmpyiomero neKapCTBa). Holmes sat 
silently, with his head thrown back and his eyes closed (Xojimc Moana cnaea c 
OTKHHyroH na3aa rojiOBoii h 3aKpbiTbiMH raaiaiviM), in an attitude which might 
seem listless to a stranger (b no3e, KOTOpaa Morna noKa3aTbca be3,n,eflTeabHOH aaa 
nocTOpOHHero; attitude — no3a nonootceuue', listless — anammubiu, 
6e3denmenbHbiu, oespasnimubiu, embiu), but which I knew betokened the most 
intense self-absorption (ho KOTOpaa, Kaic a 3Han, obo3Hanaaa caMyio HHTeHCHBHyio 
paboTy mbicjih: «caMonoraomeHHe»; to betoken — 3uanumb, 03uauamb). 

"You statement has been so explicit," said he at last (“Bam paccica3 burn 
HacTOJibKO noapobHbiM”, — CKa3an oh HaKOHeu,; statement — 3anenenue, 
ymeepotcdemie; explicit — ncnbiii, nodpooubiu, mom-ibiu), "that you have really left 
me very few questions to ask (hto MHe ocTaaocb 3aaaTb Bcero HecKoabKO 
BonpocoB). There is one of the very utmost importance, however (Bee ace ecTb 
oaHH, orpOMHoii BaacHOCTH; utmost — Kpaunuu, npedenbHbiu, eenmauiuuu). Did 
you tell any one that you had this special task to perform (Bbi roBOpnan KOMy- 
rnibynb, hto BaM HyacHO 6biao BbinoaHHTb 3to ocoboe 3aaaHHe)?" 


The invalid sank back upon his cushions, tired out by this long recital, while 
his nurse poured him out a glass of some stimulating medicine. Holmes sat 
silently, with his head thrown back and his eyes closed, in an attitude which 
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might seem listless to a stranger, but which I knew betokened the most intense 
self-absorption. 

"You statement has been so explicit," said he at last, "that you have really left 
me very few questions to ask. There is one of the very utmost importance, 
however. Did you tell any one that you had this special task to perform?" 


"No one (HmcoMy)." 

"Not Miss Harrison here, for example (H mhcchc XappncoH 3,n,ecB, HanpHMep)?" 

"No. I had not been back to Woking (HeT. ft He B03Bpamajica b YoKHHr) between 
getting the order and executing the commission (Me>Kfly nojiyneHneM npmca3a h 
BBinojiHeHneM nopyneHHa)." 

"And none of your people had by chance been to see you (H hiikto H3 Baumx 
KOJiner cjiynaimo He BH^en Bac)?" 

"None (Hhkto)." 

"Did any of them know their way about in the office (KTO-HH6ya,B H3 hhx 3HaeT 
npO TOT npOXOA B MHHHCTepCTBe)?" 

"Oh, yes, all of them had been shown over it (O, a a, BceM ero noKa3BiBajm; to 
show over — noKa3bieamb )." 

"Still, of course, if you said nothing to any one (Tor^a, kohchho, ecjrn bbi HHKOMy 
HHnero He tobophjih) about the treaty these inquiries are irrelevant (o ^oroBOpe 
3th BonpocBi HeyMecTHBi; irrelevant — neyMecmubiu, Henodxodmiiuu)." 

"I said nothing {ft mmero He TOBOpHJi)." 

"Do you know anything of the commissionnaire (Bbi 3HaeTe HTO-Huby^B o 
mBeiiiiape)?" 
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"Nothing except that he is an old soldier (Hnnero, KpOMe Toro, hto oh CTapbiii 
conflaT)." 

"What regiment (Kaicoro nojiKa)?" 

"Oh, I have heard — Coldstream Guards (A, a cnLiman — koji,hctphmckhh 
i BapaeiicKiiH nonK; Coldstream Guards — KojidcmpuMCKuu eeapdeucKuu hojik 
(emopou no cmapiuuncmey nocne nojiKoe reapdeucKou dueu3uu [Guards 
Division]. C(popMupoean e 1650) nepeonauajibno pa3Meu}ajicn e momaandcKou 
depeene KoadcmpuM, eparpcmeo EepKiuup)." 


"No one." 

"Not Miss Harrison here, for example?" 

"No. I had not been back to Woking between getting the order and executing 
the commission." 

"And none of your people had by chance been to see you?" 

"None." 

"Did any of them know their way about in the office?" 

"Oh, yes, all of them had been shown over it." 

"Still, of course, if you said nothing to any one about the treaty these inquiries 
are irrelevant." 
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"I said nothing." 


"Do you know anything of the commissionnaire?" 
"Nothing except that he is an old soldier." 

"What regiment?" 

"Oh, I have heard — Coldstream Guards." 


"Thank you (Cnacndo). I have no doubt I can get details from Forbes (ft He 
coMHeBaiocB, hto CMory nonyuHTb ^eTajm y Oopdca). The authorities are 
excellent at amassing facts (OcjnmHajibHbie BJiacra npeicpacHO codupaiOT (j)aKTbi; 
to amass — coQupamb, Konumb ), though they do not always use them to advantage 
(xoTa ohh He Bcer^a HcnojH>3yiOT hx c norn>30H; advantage — euzoda, nojib3a ). 
What a lovely thing a rose is (Kaicaa npenecTHaa Beim> po3a)!" 

He walked past the couch to the open window (Oh npomeji mhmo jpibslhq . k 
OTKpBiTOMy OKHy; couch — dueau, co(pa, KymemKa ), and held up the drooping 
stalk of a moss-rose (h npHno^mui onycTHBimiiica CTedejib MycicycHOH p03bi; 
stalk — neemoHOJicKa, cmedejib, uepeuoK; to droop — CKjiounmbCR, najoioHRmbCR), 
looking down at the dainty blend of crimson and green (cMOTpa Ha M3a m nyio 
CMecb TeMHO-KpacHoro h 3ejieHoro; dainty — u3bicKanHbiu, u3RU{Hbiu; blend — 
CMecb; crimson — Majiunoebiu, meMHO-Kpacnbiu). It was a new phase of his 
character to me (3to 6bina pjir Memi HOBaa CTOpOHa ero xapaicrepa), for I had 
never before seen (noTOMy hto a HHKor^a paHbme He BH^eji) him show any keen 
interest in natural objects (hto6bi oh npoaBJiaji KaKOH-jindo HHTepec k odbeicraM 
acHBoii npHpoflbi; keen — znydoKuu, cujibHbiu, unmencuenbiu) . 
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"Thank you. I have no doubt I can get details from Forbes. The authorities 
are excellent at amassing facts, though they do not always use them to 
advantage. What a lovely thing a rose is!" 

He walked past the couch to the open window, and held up the drooping stalk 
of a moss-rose, looking down at the dainty blend of crimson and green. It was 
a new phase of his character to me, for I had never before seen him show any 
keen interest in natural objects. 


"There is nothing in which deduction is so necessary as in religion (Hnrae Taic He 
Hy>KHa aeayKijHa, Kaic b pejiHrmr)," said he, leaning with his back against the 
shutters (cKa3an oh, hphcjiohhbhihcb cnHHoii k CTaBHaM; to lean — 
npucjiomnibcn, onupambcn (on, against)). "It can be built up as an exact science 
by the reasoner (MbicjiHTejib mokct noaHHTb ee po tohhoh HayKH). Our highest 
assurance of the goodness of Providence (Hama cnjiBHeiimaa yBepemrocTB b 
aodpOTe npOBHaeHHa; assurance — ybeotcdennocmb, yeepennocnib) seems to me 
to rest in the flowers (icajiceTca MHe ocHOBaHHoii b upeTax). All other things, our 
powers (Bee nponne Bemn: Haum chocoShocth) our desires, our food (HauiH 
-/Kenanim, Hama rnima; desire — otcejiamie), are all really necessary for our 
existence in the first instance (HeodxoflHMbi HaM b nepByio onepeab flJia 
cymecTBOBaHHa; in the first instance — npeatcde ecezo, e nepeyw ouepedb). But 
this rose is an extra (Ho 3Ta p03a — HCKJiiOHeHHe). Its smell and its color are an 
embellishment of life (Ee 3anax h upeT aBJiaiOTca yKpameHHeM >kh3hh; 
embellishment — ynpamenue), not a condition of it (a He ee ycnoBHeM). It is only 
goodness which gives extras (Tojibko aoSpoaeTenb ,aaeT /HaM/ HCKJHoneHHa), and 
so I say again that we have much to hope from the flowers (Tax hto a CHOBa 
rOBOpK), HTO H,BeTBI aaiOT HaM Haae/Kay)." 
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"There is nothing in which deduction is so necessary as in religion," said he, 
leaning with his back against the shutters. "It can be built up as an exact 
science by the reasoner. Our highest assurance of the goodness of Providence 
seems to me to rest in the flowers. All other things, our powers our desires, 
our food, are all really necessary for our existence in the first instance. But 
this rose is an extra. Its smell and its color are an embellishment of life, not a 
condition of it. It is only goodness which gives extras, and so I say again that 
we have much to hope from the flowers." 

Percy Phelps and his nurse looked at Holmes (nepcn Oennc n ero CHaernca 
CMOTpenn Ha XonMca) during this demonstration with surprise (bo Bpeivra 3Toro 
paccyacaemia c y^HBJieHHeM) and a good deal of disappointment written upon their 
faces (n 3HanHTejiBHbiM paaoHapoBamieM, naniicamibiM y hhx Ha jnm,ax; 
disappointment — pa3onapoeanue). He had fallen into a reverie (Oh Bnan b 
3a,nyMHHBOCTb; reverie — 3adyMnueocmb, Menmamejibnocmb ), with the moss-rose 
between his fingers (c MycicycHOH po3oii Meac/iy nanbu,aMH; moss-rose — po3a 
cmojiucmnan, MycKycnan). It had lasted some minutes (3to ^jihuocb HecKOJibKO 
MHHyr) before the young lady broke in upon it (nepea, TeM, Kaic MOJioaaa Jiean 
npepBana ero). 

"Do you see any prospect (Bbi bh^htc Kaicyio-HHSynb nepcneKTHBy; prospect — 
nepcnenmuea, n.mubi na Oydyipee) of solving this mystery, Mr. Holmes (b 
pemeHHH btoh aaraaru, MHCTep Xojimc)?" she asked, with a touch of asperity in 
her voice (cnpocnna OHa c HeKOTOpoii pe3KOCTbio b ronoce; asperity — pe3Kocmb). 


Percy Phelps and his nurse looked at Holmes during this demonstration with 
surprise and a good deal of disappointment written upon their faces. He had 
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fallen into a reverie, with the moss-rose between his lingers. It had lasted 
some minutes before the young lady broke in upon it. 

"Do you see any prospect of solving this mystery, Mr. Holmes?" she asked, 
with a touch of asperity in her voice. 


"Oh, the mystery!" he answered (“A, 3ara^Ka!” — OTBemn oh), coming back with 
a start to the realities of life (cHOBa B 03 Bpam,aacb k peauBHOCTH 5kh3hh). "Well, it 
would be absurd to deny (Hy, 6buro 6bi Heneno OTpiipaTb; to deny — ompuijamb, 
omeepeamb ) that the case is a very abstruse and complicated one (hto aeno oneHb 
cepbe 3 Hoe h cnomroe; abstruse — cepbe3Hbiu, mpydubiu dm nouuManun), but I 
can promise you that I will look into the matter (ho a Mory obeipaTb BaM, hto 
paccaeayio 3to ae.no) and let you know any points which may strike me (h aaivi 
BaM 3 HaTb 060 BceM, hto cyMeio o6Hapy>KHTb; to strike — nopaoicamb, 
npou36odumb enenanuienue, omupbimb, oduapyofcunib, docmuub otcejiaeMozo)." 

"Do you see any clue (Bbi BH^HTe Karcyro-midyab 3au,enicy)?" 


"Oh, the mystery!" he answered, coming back with a start to the realities of 
life. "Well, it would be absurd to deny that the case is a very abstruse and 
complicated one, but I can promise you that I will look into the matter and let 
you know any points which may strike me." 

"Do you see any clue?" 


"You have furnished me with seven (Bbi npe/tocTaBHiiH MHe ceMb; to furnish — 
cuadDKamb, docmaemmb, npedocmaemnib ), but, of course, I must test them (ho, 
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KOHenHO, ft floiDKeH npOBepHTb iix) before I can pronounce upon their value (nepe# 
TeM, Kax CMory roBOpHTb 06 hx pchhocth; to pronounce — odtHemnib, 
npou3Hocumb, ebinocumb pemenue )." 

"You suspect some one (Bbi no^03peBaeTe Koro-midynb; to suspect — 
nodo3peeamb)T 

"I suspect myself (51 noA03peBaio ce6a)." 

"What (Hto) !" 

"Of coming to conclusions too rapidly (B tom, hto cnamKOM Sbicipo .nejiaio 
BBiBO^Bi; conclusion — ebieod, yMosaKjuonenue)." 

"Then go to London and test your conclusions (Tor^a OTnpaBJiaHTecB b JIohaoh h 
npOBepBTe Banin bbibo^bi)." 

"Your advice is very excellent, Miss Harrison (Bam cobct onem, xopom, mhcc 
XappncoH)," said Holmes, rising (cKa3an Xojimc, BCTaBaa). "I think, Watson, we 
cannot do better (51 ^yMaio, Yotcoh, hto mm He mokcm c,neJiaTb mmero Jiynmero). 
Do not allow yourself to indulge in false hopes, Mr. Phelps (He no3BOJiaiiTe ce6e 
noTaxaTb jiojkhmm uane'/KnaM, MHCTep Oennc; to indulge — nomeopcmeoeamb, 
nomaKamb). The affair is a very tangled one (Cjiynan owenb 3anyraHHbiH; to 
tangle — 3anymbieamb)." 

"I shall be in a fever until I see you again (“51 6yoy b 6pe#y, noica He yBH5Ky Bac 
CHOBa”; fever — jtcap, Jiuxopadm )," cried the diplomatist (BOCKJiHKHyji 
aunaoMaT). 
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"Well, I'll come out by the same train to-morrow (51 npue^y TeM >Ke noe3flOM 
3aBTpa), though it's more than likely that my report will be a negative one (xota, 
6ojiee neM BepoaTHO, hto moh otuct 6yn,eT OTpupaTentHBiM) ." 

"God bless you for promising to come (EjiarocjiOBii Bac 6or 3a obemaime 
npnexaTt,; to bless — Ojiazocjioejinmb )," cried our client (BOCKJiHKHyji Ham 
KirneHT). "It gives me fresh life to know that something is being done (3HaHHe, hto 
hto-to ^enaeTca, npH^aeT MHe chjtbi: «^aeT MHe HOByio 5kh3hb»). By the way, I 
have had a letter from Lord Holdhurst (KcTara, a nojiynHJi nncBMO ot nop^a 
Xoaax3pcTa)." 

"Ha! What did he say (Hto oh CKa3an)?" 


"You have furnished me with seven, but, of course, I must test them before I 
can pronounce upon their value." 

"You suspect some one?" 

"I suspect myself." 

"What!" 

"Of coming to conclusions too rapidly." 

"Then go to London and test your conclusions." 

"Your advice is very excellent, Miss Harrison," said Holmes, rising. "I think, 
Watson, we cannot do better. Do not allow yourself to indulge in false hopes, 
Mr. Phelps. The affair is a very tangled one." 

"I shall be in a fever until I see you again," cried the diplomatist. 
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"Well, I'll come out by the same train to-morrow, though it's more than likely 
that my report will be a negative one." 

"God bless you for promising to come," cried our client. "It gives me fresh life 
to know that something is being done. By the way, I have had a letter from 
Lord Holdhurst." 

"Ha! What did he say?" 


"He was cold, but not harsh (Oh xojioaeH, ho He pe30K; harsh — pe3Kuu, epydbiii). 
I dare say my severe illness prevented him from being that 01 nojiaraio, hto moh 
Taacenaa 6one3Hb y^epacana ero ot 3Toro; severe — otcecmoKuu, mnotcejibiu (o 
6ojie3Hii, ympame u m. n.)). He repeated that the matter was of the utmost 
importance (Oh noBTOpHJi MHe, hto npOHcmecTBHe HMeeT orpOMHyio BamrocTb), 
and added that no steps would be taken about my future (h AobaBHJi, hto b 
OTHomeHHH Moero Syoymero He 6yreT np ea np h nn m aT lc a hhkukhx maroB) — by 
which he means, of course, my dismissal (no# 3 thm oh, pa3yMeeTca, 
noapasyMCBaeT Moe yBOJiBHeHHe; dismissal — yeojibnenue, omcmaena ) — until 
my health was restored (noica Moe 3#opOBbe He nonpaBHTca) and I had an 
opportunity of repairing my misfortune (h y Mena 6yaeT bo3mo)khoctb HcnpaBHTB 
cbok) omnbKy; opportunity — 603M0DKH0cmb, mane)." 

"Well, that was reasonable and considerate," said Holmes (“Hy, 3 to pa3yMH0 h 
TaKTHHHo”, — CKa3an Xojtmc; considerate — dejiuKamnbiu, manmuHnuii). "Come, 
Watson, for we have a good day's work before us in town (HaeMTe, Yotcoh, y Hac 
pejitiH aeHB paboTBi b ropoae)." 
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"He was cold, but not harsh. I dare say my severe illness prevented him from 
being that. He repeated that the matter was of the utmost importance, and 
added that no steps would be taken about my future — by which he means, of 
course, my dismissal — until my health was restored and I had an 
opportunity of repairing my misfortune." 

"Well, that was reasonable and considerate," said Holmes. "Come, Watson, 
for we have a good day's work before us in town." 


Mr. Joseph Harrison drove us down to the station (MncTep ,Z],>K03ec[) XappncoH 
aoBe3 Hac ao CTamiHH), and we were soon whirling up in a Portsmouth train (n 
y>Ke CKOpo mm Muajincb b nopTCMyTCKOM noe3ae; to whirl — uecmucb, jvmambcn). 
Holmes was sunk in profound thought (Xojtmc 6mjt norpy>Ken b raydoKyio 
3aayMHMBOCTb; profound — cwibiibiu, zjiydoKuu), and hardly opened his mouth 
until we had passed Clapham Junction (n e^Ba OTKpBiBan pOT, noica mbi He 
npoexanH y3JiOByio CTaHu,mo KroneM; junction — DicenesHodopoDicHbiu y3en, 
y3Jioecw cmanijm). 

"It's a very cheery thing to come into London (OneHt, npmiTHO Bbe35KaTB b 
JIoHaoH; cheery — eecejibiu, otcueou, padocmnuu) by any of these lines which run 
high (no 3thm >Kejie3Hoa,op05KHbiM jiHHmiM, KOTOpBie HaxoaaTca bbicoko), and 
allow you to look down upon the houses like this (h aaiOT bo3mo)khoctb CMOTpeTB 
Ha aoMa BHH3y)." 

I thought he was joking (R noayMan, hto oh myTHT), for the view was sordid 
enough (noTOMy hto bhh 6biji aocTaTOHiio ydoniii; sordid — HuufeHCKuu, 
jtcajiKuu, dedubiu, ydozuu ), but he soon explained himself (ho oh cxopo noacHHJi). 


143 


"Look at those big, isolated clumps of building (IIocMOTpHTe Ha otii Sojiumiie 
H30JiHp0BaHHbie rpynribi SAanuu; clump — cpynna (npedMemoe), CKowieuue ) 
rising up above the slates (noaHHMaroumeca cpean niH(j)epHbix KpBirn; slate — 
mucjjep, unuftepuan nnuma ), like brick islands in a lead-colored sea (icaic 
KHpnHHHbie ocTpOBa b CBHHu,OBO-eepOM Mope; brick — Kupnuu; lead-colored — 
ceumfoeo-cepbiu; lead — ceuueu)." 

"The board-schools (3to o6meo6pa30BaTejibHBie ihkojibi; board school — 
uanajibuaR tuKOJia; 6biJia yupejicdeua sokohom Oopcmepa; codepoicamcb 3a cue in 
Mecmubix nano20e, npaeumejibcmeenubix cyOcuduu u ruiambi 3a odynemie. 
Cyipecmeoeana do 1902. 3okoh Oopcmepa (1870) — nepebiu 3aKou o uapoduoM 
o6pa3oeauuu e BejiuKodpumauuu, nojiojtcueiuuu uauajio zocydapcmeenuou 
cucmeMe o6n3amejibH020 odyueuun demeu om 5 do 12 nem e 
o6ipeo6pa3oeamejibHou lUKOJie)." 


Mr. Joseph Harrison drove us down to the station, and we were soon whirling 
up in a Portsmouth train. Holmes was sunk in profound thought, and hardly 
opened his mouth until we had passed Clapham Junction. 

"It's a very cheery thing to come into London by any of these lines which run 
high, and allow you to look down upon the houses like this." 

I thought he was joking, for the view was sordid enough, but he soon 
explained himself. 

"Look at those big, isolated clumps of building rising up above the slates, like 
brick islands in a lead-colored sea." 

"The board-schools." 
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"Light-houses, my boy (MaaKH, moh Manbumc)! Beacons of the future (MaaKH 
Syaymero; beacon — murk) ! Capsules with hundreds of bright little seeds in each 
(Kancyjibi c cothjimh CBeTJibix MaaenbKux ceiviiui b Ka^K^on; seed — ccmr, 3epno), 
out of which will spring the wise (h3 ica^on H3 hhx BbipacTeT yMHaa), better 
England of the future (jiynmaa Annum 6y,nymero). I suppose that man Phelps 
does not drink (51 ^yMaio, hto 3tot Oermc He nbeT)?" 

"I should not think so (51 Tax He AyMaio)." 

"Nor should I, but we are bound to take every possibility into account (H a, ho mm 
flOiDKHbi yuHTbiBaTb Bee BapuaiiTbi; bound — ooRsanubtu, ebinyDicdeuubiu). The 
poor devil has certainly got himself into very deep water (Eeanara, Konewno, yBaa 
ohciib rnydoKo: «nonaji b ray6Hiinyio Boay»; poor devil — 6ednma, eopeMbim, 
neydaunuK), and it's a question (h eme Bonpoc) whether we shall ever be able to 
get him ashore (cMoaceM jih mbi xoraa-HnSyab BMTamHTb ero Ha 6eper). What did 
you think of Miss Harrison (Hto bm ayMaeTe o mhcc XappHCOH)?" 

"A girl of strong character (^eBymxa CHJibHoro xapaxTepa)." 


"Light-houses, my boy! Beacons of the future! Capsules with hundreds of 
bright little seeds in each, out of which will spring the wise, better England of 
the future. I suppose that man Phelps does not drink?" 

"I should not think so." 

"Nor should I, but we are bound to take every possibility into account. The 
poor devil has certainly got himself into very deep water, and it's a question 
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whether we shall ever be able to get him ashore. What did you think of Miss 
Harrison?" 

"A girl of strong character." 


"Yes, but she is a good sort, or I am mistaken (J[p, ho y Hee xopoimm xapaicrep, 
ecjiH a He omnSaiocb). She and her brother are the only children (OHa h ee 6paT — 
eaHHCTBeHHbie aeTu) of an iron-master somewhere up Northumberland way 
((})a6piiKaiiTa acejie3Hbix H3aeaiiH OTKya,a-TO H3 H o p t y m 6 e p a e n a a ; ironmaster — 
(padpuKanm jteejie3Hbix u3denuu). He got engaged to her when traveling last winter 
(Oh ohpyuHJica c Hen, nyremecTBya npomnoH 3hmoh), and she came down to be 
introduced to his people (h OHa npnexana, hto6bi ee npeacTaBHJiH ero poaHTenaM; 
people — podumenu (o6ukh. my people, his people u m. n.)), with her brother as 
escort (c 6paTOM b xanecTBe conpOBoacaaiomero). Then came the smash (3aTeM 
npOH3omaa KaTacTpo(J)a; smash — euOenb, Kpymeuue, cmojiKuoeeuue, 
Kamacmpocpa ), and she stayed on to nurse her lover (h OHa ocTanacr., hto6m 
yxaacHBaTb 3a cbohm B03aK)6aeHHbiM), while brother Joseph, finding himself 
pretty snug, stayed on too (a 6paT ^acosecj), ycTpOHBiHHCb ^OBoabHO yaohHO, Toace 
ocTaaca; snug — ydodnbiu, npunmnuu, ywmnbiu). I've been making a few 
independent inquiries, you see (Kax Bii^HTe, a yace caMOCToaTeabiio iiaBea 
HexoTOpbie cnpaBKH; inquiry — eonpoc, 3anpoc, naeedeuue cnpaeoK, 
paccjiedoeanue). But to-day must be a day of inquiries (Ho ceroAHauiHHH aeHb 
AOJiaceH CTaTb hucm paccaeaoBanHH)." 


"Yes, but she is a good sort, or I am mistaken. She and her brother are the 
only children of an iron-master somewhere up Northumberland way. He got 
engaged to her when traveling last winter, and she came down to be 
introduced to his people, with her brother as escort. Then came the smash, 
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and she stayed on to nurse her lover, while brother Joseph, finding himself 
pretty snug, stayed on too. I've been making a few independent inquiries, you 
see. But to-day must be a day of inquiries." 


"My practice —" I began (“Moa npaKTHKa —”, — Hauan a). 

"Oh, if you find your own cases more interesting than mine (Hy, ecnn bh 
cmiTaeTe, hto Baum aena HHTepecHee mohx) — " said Holmes, with some asperity 
(cKa3an Xojimc c HeKOTOpoh pe3KOCTBio; asperity — pe3Kocmb ). 

"I was going to say that my practice (51 cobnpajica cica3aTb, hto Moa npaKTHKa) 
could get along very well for a day or two (Bnojme MoaceT no^oamaTB .nem. hjih 
^B a; to get along — odxodumbcn), since it is the slackest time in the year 
(nocKOJiBKy 3 to caMoe Banoe BpeMa ro^a; slack — esuibiu, Heanmuenbiu (o 
mopzoejie, pbiHKe))." 

"Excellent," said he, recovering his good-humor (“BejiHKOJienHo”, — CKa3an oh, 
bhobb odpeTaa xopomee uyBCTBO lOMOpa; to recover — enoeb odpemamb, 
603epaujamb). "Then we'll look into this matter together (Toma 3aiiMeMca 3 thm 
aeaoM BMecTe). I think that we should begin by seeing Forbes (51 .nyMaio, hto mm 
aonacHBi HauaTb co BCTpeuu c OopbcoM). He can probably tell us all the details 
(Oh, Bepoarao, CMoaceT paccKa3aTt HaM Bee aeTaan) we want until we know 
(KOTOptie HaM HyacHBi, noxa Mbi He y3HaeM) from what side the case is to be 
approached (c Kaicon ctopohm noaouTH k aeay; to approach — nodxodunib, 
npuQjiujteambCR)." 


"My practice — "I began. 
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"Oh, if you find your own cases more interesting than mine — " said Holmes, 
with some asperity. 

"I was going to say that my practice could get along very well for a day or 
two, since it is the slackest time in the year." 

"Excellent," said he, recovering his good-humor. "Then we'll look into this 
matter together. I think that we should begin by seeing Forbes. He can 
probably tell us all the details we want until we know from what side the case 
is to be approached." 


"You said you had a clue (Bui CKa3ajm, hto y Bac ecTb Bepcua; clue — kjuoh (k 
pa3eadKe nezo-n,.), ynuKa )?" 

"Well, we have several (Hy, y Hac ecTb HecKOJibKo), but we can only test their 
value (ho mm CMoaceM npoBepHTb hx peHHOCTb) by further inquiry (b xoae 
aanbiieiimero paccjieaoBamni). The most difficult crime to track is the one which 
is purposeless (Tpyzpree Bcero paccneaoBaTb SecpenbHoe npecTynneHne; to track 

— cjiedumb, npoaieotcueamb, ebicneotcmanib) . Now this is not purposeless (Ho oto 
He 6ecu,ejibHoe). Who is it who profits by it (Kto BbiiirpbiBaeT ot ototo; to profit 

— u36JieKamb nojib3y, euzody)! There is the French ambassador, there is the 
Russian (Ectb (|)paHu,y3CKHH nocon, ecTb pyccKHu; ambassador — nocon ), there is 
whoever might sell it to either of these (ecTb tot, kto mokct npo^aTb 
/a o ro b o p/m o 6 o m y H3 hhx), and there is Lord Holdhurst (h ecTb no pa 
XonaxapCT)." 

"Lord Holdhurst (Jlopa XonaxapCT)!" 
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"Well, it is just conceivable that a statesman (Hy, mojkho ace npeacTaBHTb ce6e 
rocynapcTBemioro aeaTeaa; conceivable — eeponmnuu, eosMOJicubiu, 
nomemfuajibHbiu ) might find himself in a position where he was not sorry 
(Haxoaameroca b nonoacemiH, Koraa oh He no^KaneeT) to have such a document 
accidentally destroyed (ecrm 6 bi TaKoii aoKyivienT 6biJi cjiynaiiHO yniiHTO'/Ken; 
accidentally — aiynauno, nenamno)." 

"Not a statesman with the honorable record of Lord Holdhurst (Ho He 
roeyaapCTBeHHBiH aeaTenb c TaKoii npeKpacHoii penyramieH, Kaic no pa, 
XojiaxopCT; honorable — yeaotcaeMbiu, nonmennuu )?" 

"It is a possibility and we cannot afford to disregard it (Mbi He mokcm no3BOJiHTb 
ce6e HraopHpOBaTb 3Ty B03M05KH0CTb; to disregard — npenedpeeam b, 
uenopupoeamb). We shall see the noble lord to-day (Mbi yBHaHM SnaropoaHoro 
Jiopaa ceroami) and find out if he can tell us anything (h BbiacHHM, mo>kct jth oh 
HaM HTO-HH6yab paccKa3aTb). Meanwhile I have already set inquiries on foot (A a 
Me>Kay TeM y>xe nanaa paccaeaoBanue; meanwhile — mem epeMeneM, ueoicdy 
meM; on foot — e deujtcenuu, e cmaduu npueomoenenux)." 


"Well, we have several, but we can only test their value by further inquiry. 
The most difficult crime to track is the one which is purposeless. Now this is 
not purposeless. Who is it who profits by it? There is the French ambassador, 
there is the Russian, there is whoever might sell it to either of these, and there 
is Lord Holdhurst." 

"Lord Holdhurst!" 

"Well, it is just conceivable that a statesman might find himself in a position 
where he was not sorry to have such a document accidentally destroyed." 
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"Not a statesman with the honorable record of Lord Holdhurst?" 

"It is a possibility and we cannot afford to disregard it. We shall see the noble 
lord to-day and find out if he can tell us anything. Meanwhile I have already 
set inquiries on foot." 


"Already (Yace)?" 

"Yes, I sent wires from Woking station (Jfa., a nocnan TeaerpaMMLi co CTaHunn 
YoKiiHr) to every evening paper in London (b Ka>Kayio Bewepmoio ra3eTy b 
JIoHaoHe). This advertisement will appear in each of them (3 to oObaBJieHHe 
noaBHTca b Kaacaoh H3 hhx; advertisement — odbxejiemie, pennaMa)." 

He handed over a sheet torn from a note-book (Oh aan MHe jihctok SyMarn, 
BBipBaHHBiH H3 3anHCHOH khh5kkh; sheet — Jiucm (dyMaeu, cmeivia, Memamia)). 
On it was scribbled in pencil (Ha HeM 6bijto HamicaHO KapaH^amoM; to scribble — 
nucamb dbicmpo u Hedpejtcno): "£10 reward (10 cf)yHTOB CTepJiHHroB 
B03Harpa>KaeHHa). The number of the cab which dropped a fare (HoMep Ke6a, 
KOTOpBih BBicaann nacca>KHpa; fare — naccajicup (ofmsaiiHbiu onnanueamb 
npoe3d)) at or about the door of the Foreign Office in Charles Street (y hjih okojio 
a,Bepn MHHHCTepCTBa HHOCTpaHHBix aea Ha Tap3b3 CTpHT; Foreign Office — 
Munucmepcmeo UHocmpaimbix den (e Benu ko 6puma huu )) at quarter to ten in the 
evening of May 23d (6e3 neTBepTH aecaTB Benepa 23 Maa). Apply 221 B, Baker 
Street (OdpamaTBca BeiiKep CTpHT 221 6)." 

"You are confident that the thief came in a cab (Bbi yBepeHBi, hto Bop npnexaji b 
xede; confident — yeepennbiu )?" 
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"If not, there is no harm done (Ecjih HeT, to Bpe^a He 6ya,eT). But if Mr. Phelps is 
correct in stating (Ho ecrm Oennc npaB, yTBep^aa) that there is no hiding-place 
either in the room or the corridors (hto b KOMHaTe hjih b KOpH^opax HeT yicpbiTHu), 
then the person must have come from outside (Tor^a nenoBeK flOJHKeH 6biji npraiTH 
CHapyjKH). If he came from outside on so wet a night (Ecjih oh npumeji CHapymi b 
TaKyio Cbipyio hohb; wet — MOKpuu, ejiaa/cnbiu, cbipou ), and yet left no trace of 
damp upon the linoleum (h, Bee >xe, He ocTaBHJi MOKpBix cjieflOB Ha jiHHOJieyMe; 
damp — cupocmb, s.mjicHocmb, MOKpoma ), which was examined within a few 
minutes of his passing (KOTOpbrii HCCJie,noBajiH nepe3 hcckojibko MHHyT nocne 
toto, Kax oh npouieji), then it is exceeding probable that he came in a cab (Tax hto 
B nojiHe BepoaTHO, hto oh npnexaji b xe6e; exceeding — 6e3Mepubiu, 
HeoQ-bHmHbiu, oepoMHbiu). Yes, I think that we may safely deduce a cab (^(a, a 
flyMaio, hto Mbi MoaceM c yBepemiocTbio npeflnojioacHTb xe6; deduce — 
ebieodumb, npuxodumb k 3aKjuoneHUK>) 

"It sounds plausible ( 3 to 3ByuHT npaB^ono^obHo; plausible — npaedonododubiu, 
euymajoufuu doeepue)." 


"Already ?" 

"Yes, I sent wires from Woking station to every evening paper in London. 
This advertisement will appear in each of them." 

He handed over a sheet torn from a note-book. On it was scribbled in pencil: 
"£10 reward. The number of the cab which dropped a fare at or about the 
door of the Foreign Office in Charles Street at quarter to ten in the evening of 
May 23d. Apply 221 B, Baker Street." 

"You are confident that the thief came in a cab?" 
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"If not, there is no harm done. But if Mr. Phelps is correct in stating that 
there is no hiding-place either in the room or the corridors, then the person 
must have come from outside. If he came from outside on so wet a night, and 
yet left no trace of damp upon the linoleum, which was examined within a few 
minutes of his passing, then it is exceeding probable that he came in a cab. 
Yes, I think that we may safely deduce a cab." 

"It sounds plausible." 


"That is one of the clues of which I spoke (3to o^Ha H3 Bepcmi, o KOTOptix a 
roBOpHJi; clue — kjuoh (k pajeadKc hczo-ji.), yjiuKa). It may lead us to something 
(OHa M05KeT Hac k neMy-HnSy^B npHBecTn). And then, of course, there is the bell 
(H eme, kohchho, ecTB 3bohok) — which is the most distinctive feature of the case 
(KOTOpBiii HBaaeTCH caMoii 3aMeTHon uepToii b aene; distinctive — 
omjiuHumejibHbiu, xapanmepubiu). Why should the bell ring (IIoneMy 3bohhjt 
3bohok)? Was it the thief who did it out of bravado (Ebijio jih oto 6paBa#on Bopa)? 
Or was it some one who was with the thief who did it (Hjih kto-to, kto 6biji c 
BOpOM c^enan oto) in order to prevent the crime (hto6bi npe^OTBpaTHTB 
npecTynnemie; to prevent — npedomepcnpamb )? Or was it an accident (Hjih oto 
6bijio cjiynaHHOCTBio)? Or was it — (Hjih 3to 6bijio)?" He sank back into the state 
of intense and silent thought (Oh OTKHHyjica iiaaaa b coctouhhh nanpa>KemiOH h 
MOJiuajiHBOH 3 a a, y m h h b o cth ; to sink back — omKunymbcn, omcmynamb; intense — 
unmencuenbiu, nanpnotceHHbiu ) from which he had emerged (h3 KOTOporo oh 
BBimeji; to emerge from — nomumnbCR, ecmibieamb, euxodumb ); but it seemed to 
me, accustomed as I was to his every mood (ho MHe, 3HaKOMOMy co bccmh ero 
HacTpoeHHHMH, noKa3ajiocb; to accustom — npuyuamb, denamb shokomum, 
npuebmubiM; mood — nacmpoemie), that some new possibility had dawned 
suddenly upon him (hto y Hero HemKH^aHHO po^HJiacr. Kaicaa-TO HOBaa Bepcna; to 
dawn — Hanunambcn, sapoDicdambcx). 
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"That is one of the clues of which I spoke. It may lead us to something. And 
then, of course, there is the bell — which is the most distinctive feature of the 
case. Why should the bell ring? Was it the thief who did it out of bravado? Or 
was it some one who was with the thief who did it in order to prevent the 
crime? Or was it an accident? Or was it — ?" He sank back into the state of 
intense and silent thought from which he had emerged; but it seemed to me, 
accustomed as I was to his every mood, that some new possibility had dawned 
suddenly upon him. 


It was twenty past three when we reached our terminus (Ebijio pBa.jipa.Th MHHyr 
ueTBepToro, Kor,zja mbi flocrarjin kohchhoh CTaHipm; terminus — Koneunan 
cmamfun), and after a hasty luncheon at the buffet (n nocne SbiCTporo 3aBTpaica b 
6y(j)eTe; hasty — Qbicmpbiu, CKopbiu, cmpeMumejibHbiu ) we pushed on at once to 
Scotland Yard (mbi HeMeflJieHHO BBiexann b CKOTaana--Hpa). Holmes had already 
wired to Forbes (Xojimc y>Ke orapaBnn TenerpaMMy cDopdcy), and we found him 
waiting to receive us (h oh y^Ke jicaaji BCTpenn c humh: «mbi Hanirm ero 
OKHaaioimiM BCTpeTHTB Hac»; to receive — npuuuMamb, codupamb ) — a small, 
foxy man with a sharp but by no means amiable expression (MajieHBKHH pbdkhh 
nenoBeK c ocTpBiM, ho othio,hb He apyjKernodHBiM BBipa>KeHHeM jiHu,a; amiable — 
dpyjfcemodHbiu, juo6e3Hbiu). He was decidedly frigid in his manner to us (Oh 6biji 
noflHepKHyTO xoaoaen b cbocm odpameHHH c humh; decidedly — yeepeuno, 
KameeopuuecKu, pemumenbuo, meepdo; frigid — xojiodubiu, 6e3pa3Jimnbiu , 
paenodyiuMbiu), especially when he heard the errand upon which we had come 
(ocodeHHO, Kor^a oh ycuBimaji o nopyneHHH, c kotopbim mbi npHuuiH; errand — 
nopyuenue, 3adauue). 
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"I've heard of your methods before now, Mr. Holmes (.3 y>Ke cjibiman o Barnnx 
MCTonax, MHCTep Xojtmc)," said he, tartly (cKa3an oh pe3Ko; tartly — pe3K0, kojiko, 
ndoeumo (06 omeeme, 603pajtcemu u m. n.)). "You are ready enough to use all the 
information that (Bui totobm HcnojiB30BaTB bcio HH^opMapnio, KOTOpyio) the 
police can lay at your disposal (normpna mokct npeaocTaBHTB b Bame 
pacnopa>Kemie; disposal — npaeo pacnopruicamt cm ) , and then you try to finish the 
case yourself (h noTOM CTapaeTeer. cumh 3aBepmiiTB aeno) and bring discredit on 
them (h HcnopTHTB eh penyrapmo; to discredit — no3opumb, Oecnecmumb, 
ducKpedumupoeamb)." 


It was twenty past three when we reached our terminus, and after a hasty 
luncheon at the buffet we pushed on at once to Scotland Yard. Holmes had 
already wired to Forbes, and we found him waiting to receive us — a small, 
foxy man with a sharp but by no means amiable expression. He was decidedly 
frigid in his manner to us, especially when he heard the errand upon which we 
had come. 

"I've heard of your methods before now, Mr. Holmes," said he, tartly. "You 
are ready enough to use all the information that the police can lay at your 
disposal, and then you try to finish the case yourself and bring discredit on 
them." 


"On the contrary," said Holmes (“HaodopOT”, — CKa3an Xojimc), "out of my last 
fifty-three cases my name has only appeared in four (h 3 nocjieaHHx naTHaecaTH 
Tpex aen Moe hms noaBHJioct tojibko b neTBipex), and the police have had all the 
credit in forty-nine (h normpna nonymuia noxBany 3a copox AenaTb; credit — 
noxeaaa, necmb). I don't blame you for not knowing this (R He odBHmno Bac b 
tom, hto bbi He 3HaeTe 3 toto), for you are young and inexperienced (noTOMy hto 
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bbi MOJiOflM h HeonwTHLi), but if you wish to get on in your new duties (ho ecjiH 
bbi xoraTe npeycneTb b Bameii hoboh aojdkhocth; to get on — demmb ycnexu, 
npeycneeamb ) you will work with me and not against me (bbi (SypQTQ padoTaTB co 
mhoh, a He npoTHB Memi)." 

"I'd be very glad of a hint or two (ft 6bijt 6bi oneHB pap, nape cobctob; hint — 
nciMeK, coeem, nezKcm nodcKa.3Ka)," said the detective, changing his manner 
(cKa3aji ^eTeKTHB, Memra CBoe noBe^emie). "I’ve certainly had no credit from the 
case so far (MHe noica HeneM noxBacTaTBca b btom ^ene)." 

"What steps have you taken (Kaicne rnarn bbi npeanpHinum)?" 


"On the contrary," said Holmes, "out of my last fifty-three cases my name 
has only appeared in four, and the police have had all the credit in forty-nine. 
I don't blame you for not knowing this, for you are young and inexperienced, 
but if you wish to get on in your new duties you will work with me and not 
against me." 

"I'd be very glad of a hint or two," said the detective, changing his manner. 
"I've certainly had no credit from the case so far." 

"What steps have you taken?" 


"Tangey, the commissionnaire, has been shadowed (3a TaH^mi, mBenpapOM, 
cjieflHJiH; to shadow — cnedoeamb no mrnaM, mauno cjiedumb, mnuomimb). He 
left the Guards with a good character (Oh ymen H3 rBap^HH c xopomen 
xapaicrepHCTHKOH) and we can find nothing against him (h mbi nimero He uaujan 
npoTHB Hero). His wife is a bad lot, though (Xoth ero 5KeHa — HHKynBiuiHBiH 
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neaoBeic; bad lot — uenymeebiu, uuKydbimubiu uejioeeK). I fancy she knows more 
about this than appears (ft ayMaio, OHa 3HaeT 06 otom 6oabine, neM KaaceTcn)." 

"Have you shadowed her (Bui caeanan 3a Heir)?" 

"We have set one of our women on to her (Mm noacaanan k Heir oaHy H3 Hamnx 
acemuim). Mrs. Tangey drinks, and our woman (Mhcchc TaHaacn m>eT, n Hama 
aceHimma) has been with her twice when she was well on (6biaa c Heir anaacabi, 
Koraa Ta 6biaa mama), but she could get nothing out of her (ho OHa He CMoraa 
Himero H3 Hee BbiTaHyrb)." 

"I understand that they have had brokers in the house (HacKOJibKO a noHHMaio, y 
HHX B aOMe SblJIH OU,eHIHHKH)?" 

"Yes, but they were paid off (/Ja, ho ohh pacnjiaTHimcb; to pay off — 
pacruianueambCH cnonna)." 

"Where did the money come from (OTKyaa nocTymuiH aem.™)?" 

"That was all right (TaM Bee b nopaaKe). His pension was due (Ero neHCHH 6mjio 
aocTaTOHHo; due — dojiotcuoe, nodneotcauiee ebinname). They have not shown any 
sign of being in funds (HeT npH 3 HaKOB, hto6bi y hhx Boanancb aeHbrn; funds — 
(puuaucoebie cpedcmea)." 

"What explanation did she give of having answered the bell (Kaic OHa 06bacHH.na 
to, hto OTBeTHaa Ha 3bohok) when Mr. Phelps rang for the coffee (icoraa MHCTep 
Oeanc non poena KO(|)e; to ring for — mpedoeam b/eu 3bieam b 360 hkom)1" 
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"She said that he husband was very tired (Oira cica3ajia, hto ee My>K oueHb ycTan) 
and she wished to relieve him (n OHa xoTena noMom, eMy; to relieve — noMozamb, 
oQjieznamb )." 


"Tangey, the commissionnaire, has been shadowed. He left the Guards with a 
good character and we can find nothing against him. His wife is a bad lot, 
though. I fancy she knows more about this than appears." 

"Have you shadowed her?" 

"We have set one of our women on to her. Mrs. Tangey drinks, and our 
woman has been with her twice when she was well on, but she could get 
nothing out of her." 

"I understand that they have had brokers in the house?" 

"Yes, but they were paid off." 

"Where did the money come from?" 

"That was all right. His pension was due. They have not shown any sign of 
being in funds." 

"What explanation did she give of having answered the bell when Mr. Phelps 
rang for the coffee?" 

"She said that he husband was very tired and she wished to relieve him." 
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"Well, certainly that would agree with his being found (Hy, KOHemio, 3to 
cornacyeTca c TeM, hto ero Hanum) a little later asleep in his chair (HeMHoro 
no3AHee cmmmM Ha CTyne). There is nothing against them then but the woman's 
character (Toura npOTHB hhx inmero HeT, 3a HCKjnonemieM penyraitHH 
>Ken mu n bi; character — xapaianep, penymaiiim). Did you ask her why she hurried 
away that night (Bm cnpocHjm y Hee, noneMy OHa cnemnna toh hohuio)? Her 
haste attracted the attention of the police constable (Ee cneimca npiiBJieKJia 
BHHMaHHe nojiimeiicKoro KOHCTedna)." 

"She was later than usual and wanted to get home (OHa 3a/tep>Kajiacb mwibrne, HeM 
odbiHHO, h xoTena nonacTt ^omoh)." 

"Did you point out to her that you and Mr. Phelps (Bbi yKa3arm eh Ha to, hto bbi h 
MHCTep Oennc; to point out — ym3bi6amb, noKa3bieamb ), who started at least 
twenty minutes after her (BbiexaBume no Kpaimeh Mepe Ha neanuaTb MHHyT nocne 
Hee), got home before her (flobpaimcb ^o #OMa paHbine Hee)?" 

"She explains that by the difference between a ’bus and a hansom (OHa oSbacHHJia 
3TO pa3HHU,eH MOK^y OMHHSyCOM H 3KHna5KeM)." 

"Did she make it clear why, on reaching her house (OHa obbacmuia, noneiviy, 
floSpaBrnncb flOMoii), she ran into the back kitchen (OHa nobe^Kana Ha KyxHio)?" 

"Because she had the money there (noTOMy hto y Hee 6bum TaM fleHbrn) with 
which to pay off the brokers (hto6m pacnnaTHTbca c oiteHiimKaMH; broker — 
jiuijo, npou36odmpee npodaotcy onucauuozo UMyu^ecmea)." 

"She has at least an answer for everything (no KpaimeH Mepe, y Hee Ha Bee ecTb 
otbct). Did you ask her whether in leaving she met any one (Bbi cnpamHBajm y 
Hee, He BCTpenana jih OHa Koro-mi6y,n,b yxomi) or saw any one loitering about 
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Charles Street (hjih Bnaeaa Koro-Hndynb, cjiomnomerocfl no Hapjir.3 ctpht; to 
loiter — cjioHRmbcn 6e3 dena, OKOJianueambcn )?" 

"She saw no one but the constable (OHa He Bnaena mncoro, KpOMe KOHCTebna)." 

"Well, you seem to have cross-examined her pretty thoroughly (Hy, bbi, Ka>KeTca, 
aonpocnjin ee oneiib xmaTeabiio; thoroughly — nomocmbto, ocnoeamejibuo, 
mutamejibuo). What else have you done (Hto eme Bbi caejiajin)?" 


"Well, certainly that would agree with his being found a little later asleep in 
his chair. There is nothing against them then but the woman's character. Did 
you ask her why she hurried away that night? Her haste attracted the 
attention of the police constable." 

"She was later than usual and wanted to get home." 

"Did you point out to her that you and Mr. Phelps, who started at least twenty 
minutes after her, got home before her?" 

"She explains that by the difference between a 'bus and a hansom." 

"Did she make it clear why, on reaching her house, she ran into the back 
kitchen?" 

"Because she had the money there with which to pay off the brokers." 

"She has at least an answer for everything. Did you ask her whether in 
leaving she met any one or saw any one loitering about Charles Street?" 
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"She saw no one but the constable." 


"Well, you seem to have cross-examined her pretty thoroughly. What else 
have you done?" 


"The clerk Gorot has been shadowed all these nine weeks ( 3 a KJiepKOM Topo 
cneanjiH Bee 3th fleBaTt Heaejit), but without result (ho 6 e 3 pe 3 yjitTaTHo). We can 
show nothing against him (Y Hac HHnero HeT nporaB Hero)." 

"Anything else (Hro-HHSyztb erne)?" 

"Well, we have nothing else to go upon — no evidence of any kind (Hy, y Hac 
SojiBHie HHnero HeT — HHicaKHx cjieaoB; evidence — ynuKa, ceudemejibcmeo, 
danubie, (pannibi )." 

"Have you formed a theory about how that bell rang (Bbi yace C03aajm Teopmo, 
noneMy 3bohhji 3bohok)?" 

"Well, I must confess that it beats me (Hy, aojDKeH npH3HaTB, hto 3to Bbime 
Moero noHHMaHHa; to confess — npu3Haeamb(cn), co3Haeambcn; it beats me — ne 
Mozy omozo nocmuub, omo ebime Moezo nonuManm). It was a cool hand, whoever 
it was (Y Hero 5Kejie3Hbie HepBbi: <oto xonoaHaa pyxa», kto 6bi 3 to hh 6 biJi), to go 
and give the alarm like that (noiiTH h noanaTb TpeBory)." 

"Yes, it was queer thing to do (^a, 3to 6biJi CTpaHHbiH nocTynoK; queer — 
cmpaunbiu, neodbiunbiu, uydnou). Many thanks to you for what you have told me 
(Eojibuioe cnacnbo 3a to, hto bh HaM paccKa3aim). If I can put the man into your 
hands (Ecjih a Haifny npecTynHHKa: «cyMeio nepeaaTb nenoBeKa b Bamn pyKH») 


160 


you shall hear from me (to ^aM BaM 3HaTb). Come along, Watson (IIoifneMTe, 
Yotcoh)." 

"Where are we going to now (Ky^a mm n^eM Tenepb)?" I asked, as we left the 
office (cnpocnji a, Kor^a Mbi bmiujih H3 Ka6nHeTa). 

"We are now going to interview Lord Holdhurst (Tenepb mbi codnpaeMca 
noSece^OBaTb c JiopflOM XoippopCTOM), the cabinet minister and future premier of 
England (hjichom coBeTa mhhhctpob h SynymuM npeMbepOM AHrjmn)." 


"The clerk Gorot has been shadowed all these nine weeks, but without result. 
We can show nothing against him." 

"Anything else?" 

"Well, we have nothing else to go upon — no evidence of any kind." 

"Have you formed a theory about how that bell rang?" 

"Well, I must confess that it beats me. It was a cool hand, whoever it was, to 
go and give the alarm like that." 

"Yes, it was queer thing to do. Many thanks to you for what you have told me. 
If I can put the man into your hands you shall hear from me. Come along, 
Watson." 

"Where are we going to now?" I asked, as we left the office. 
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"We are now going to interview Lord Holdhurst, the cabinet minister and 
future premier of England." 

We were fortunate in finding that Lord Holdhurst (HaM noBe3Jio nail™ jiopaa 
XonaxopCTa) was still in his chambers in Downing Street (Bee erne b cbocm 
KaSmreTe Ha ,I],ayHHHr ctpht; chamber — KOMnama, Kadunem), and on Holmes 
sending in his card (h KaK tojtbko Xojimc nocjian cboio BH3Hrayio KapTomcy) we 
were instantly shown up (Hac HeMeanemio npOBerm HaBepx; to show up — 
npoeodunib (kozo-ji.) naeepx). The statesman received us (TocyaapcTBemibiit 
aeaTejir. npHHan Hac) with that old-fashioned courtesy for which he is remarkable 

(c TOH CTapOMOAHOH BOKJIHBOCTBK), KOTOpOH OH 6bIJI 3HaMCHHT; COUTteSy — 

ynmueocmb, eejiaiueocmb, juo6e3Hocmb), and seated us on the two luxuriant 
lounges (h nocaann Hac Ha ana pockohihbix Sojtbhihx Kpecna; luxuriant — 
pocKoiuubiu, Oozambiu; lounge — djiunnan Kyiuemm ) on either side of the 
fireplace (no ode ctopohbi KaMrma). Standing on the rug between us, with his 
slight, tall figure (Craa Ha KOBpe Meacay HaMH, CBoeii xyaoh, bbicokoh (jrarypon; 
rug — Koeep; slight — cmpouubiu, mouKuu, xydou ), his sharp features, thoughtful 
face (ocTpBiMH nepTaMH, aaayMHHBbiM jihh,om), and curling hair prematurely 
tinged with gray (h BbiomHMHca BOJiocaMH, npe>KaeBpeMeHHO TpoHyrbiMH 
ceaHHon; prematurely — npeotcdeepeMeuuo; to tinge — cnezKa OKpaiuueamb, 
npudaeamb ommenoK ), he seemed to represent that not too common type (oh, 
Ka3anocb, ormpeTBOpan tot He cjthihkom odbiHHbm ran), a nobleman who is in 
truth noble (aBOpamma, KOTOpbih aeucTBHTeabiio daaropoaen). 

"Your name is very familiar to me, Mr. Holmes (Bame HMa oneHb 3HaKOMO MHe, 
MHCTep Xohmc)," said he, smiling (cKa3an oh, yabidaacb). "And, of course, I 
cannot pretend (H, kohchho, a He Mory npHTBOparaca; to pretend — 
npumeopnmbcn ) to be ignorant of the object of your visit (hto He 3Haio o perm 
Barnero BH3HTa; ignorant — neceedyipuu, ne 3Hawuiuu). There has only been one 
occurrence in these offices (Ebijio tojibko opho npOHcmecTBHe b 3tom 
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ynpencaemm; occurrence — npoucwecmeue, umfudeum, cjiynau ) which could call 
for your attention (KOTOpoe Morno npHBJienb Bame BHHMaHne). In whose interest 
are you acting, may I ask (B hbhx HHTepecax bbi aehcTByeTe, Mory a cnpocHTb)?" 


We were fortunate in finding that Lord Holdhurst was still in his chambers in 
Downing Street, and on Holmes sending in his card we were instantly shown 
up. The statesman received us with that old-fashioned courtesy for which he is 
remarkable, and seated us on the two luxuriant lounges on either side of the 
fireplace. Standing on the rug between us, with his slight, tall figure, his sharp 
features, thoughtful face, and curling hair prematurely tinged with gray, he 
seemed to represent that not too common type, a nobleman who is in truth 
noble. 

"Your name is very familiar to me, Mr. Holmes," said he, smiling. "And, of 
course, I cannot pretend to be ignorant of the object of your visit. There has 
only been one occurrence in these offices which could call for your attention. 
In whose interest are you acting, may I ask?" 


"In that of Mr. Percy Phelps," answered Holmes (“MncTepa nepcir Oennca”, — 
OTBeTHJi Xojimc). 

"Ah, my unfortunate nephew (A, moh HecnacTHBin nneMaHHinc; nephew — 
niieMHHHUK) ! You can understand that our kinship makes it the more impossible 
(Bbi noHHMaeTe, hto Hanie poacTBO aenaeT 6onee TpyamaM; kinship — podcmeo) 
for me to screen him in any way (ana Mena 3amnin,aTB ero KaKHM-nn6o o6pa30M; 
to screen — saujuipamb, npuKpbieamb, ynpueamb). I fear that the incident (Eoiocb, 
hto 3tot HHu,naeHT) must have a very prejudicial effect upon his career (oneHB 
ryduTenbiio cxanceTca Ha ero Kapuepe; prejudicial — epedubiu, naeydubiu)." 
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"But if the document is found (Ho ecjin aoicyMeHT 6yaeT HaifneH)?" 

"Ah, that, of course, would be different (A, Toraa, kohcuho, Bee 6yaeT miane)." 

"I had one or two questions (Y Memi ecTL hcckojibko BonpocoB; one or two — 
neMHoeo, necKOJibKo ) which I wished to ask you, Lord Holdhurst (KOTOpbie a xoTea 
6bi 3aAaTb BaM, Jiopa XonaxapcT)." 

"I shall be happy to give you any information in my power (51 6yay paa 
npeaocTaBHTB BaM modyio nH(|)opMau,iiK), KOTOpon a pacnoaaraio)." 


"In that of Mr. Percy Phelps," answered Holmes. 

"Ah, my unfortunate nephew! You can understand that our kinship makes it 
the more impossible for me to screen him in any way. I fear that the incident 
must have a very prejudicial effect upon his career." 

"But if the document is found?" 

"Ah, that, of course, would be different." 

"I had one or two questions which I wished to ask you, Lord Holdhurst." 

"I shall be happy to give you any information in my power." 
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"Was it in this room that you gave your instructions as to the copying of the 
document (Bui a aBann HHCTpyKii,HH no KoroipOBamno aoKyMemra b 3toh 
KOMHaTe)?" 

"It was (fla)." 

"Then you could hardly have been overheard (Toraa Bac Bpaa jih Mornn 
nocnymaTt; to overhear — nodcjiyiuueamb)T 

"It is out of the question (3to HCKjnoneHo; out of question — eue bcrkozo 
coMueum)." 

"Did you ever mention to any one (Bbi Koraa-jm6o roBOpnan KOMy-mi6yni>; to 
mention — ynoMunamb, ccbuiambcn ua ) that it was your intention to give any one 
the treaty to be copied (o BaineM HaMepemm aaTb KOMy-jindo aoroBOp ana 
KonupoBanna; intention — Hauepenue, saMbiceji)!" 

"Never (Hmcoraa)." 

"You are certain of that (Bbi yBepeHbi b otom)?" 

"Absolutely (AScojtiotho)." 

"Well, since you never said so (Hy, nocKOJibicy bbi mncoraa He roBOpnini 06 
3tom), and Mr. Phelps never said so (h MHCTep (Tennc HHKoraa He roBOpHJi 06 
3tom), and nobody else knew anything of the matter (h hhkto apyroii HHnero He 
3 Han o aene), then the thief's presence in the room was purely accidental (Toraa 
npHcyTCTBHe Bopa b KOMHaTe 6bino hhcto cjiynaHHbiM; pure — uucmbiu, 
decnpuMecHbiu). He saw his chance and he took it (Oh yBHaen cboh rnaHC, h 
Hcnojib 30 Ban: «B 3 an» ero)." 
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"Was it in this room that you gave your instructions as to the copying of the 
document?" 

"It was." 

"Then you could hardly have been overheard?" 

"It is out of the question." 

"Did you ever mention to any one that it was your intention to give any one 
the treaty to be copied?" 

"Never." 

"You are certain of that?" 

"Absolutely." 

"Well, since you never said so, and Mr. Phelps never said so, and nobody else 
knew anything of the matter, then the thief's presence in the room was purely 
accidental. He saw his chance and he took it." 


The statesman smiled (IIojihthk yabionyaca). "You take me out of my province 
there (3to BHe Moeii KOMneTemuin: «Bbi yBOflirre Memi H3 cc[)epBi Moeii 
KOMneTeHu,nn»; province — ccpepa denmejibnocmu, KOMnemennuH)," said he 
(cKa 3 aji oh). 
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Holmes considered for a moment (Xojim 3aflyMajica Ha MraoBemie; to consider — 
636eiuueamb, oddyMbieamn). "There is another very important point (Ectb apyrou 
oneHL BajKHBiir Bonpoc; point — nyunm, MOMenm, eonpoc, deno) which I wish to 
discuss with you (KOTOpbih a 6bi xoTen oScyflHTb c bumh)," said he (cKa3an oh). 
"You feared, as I understand (Bbi Soanncb, KaK a noHHMaio), that very grave 
results might follow (hto oneHb Taaceabie nocjieflCTBHa Moryr B03HHKHyrb; grave 
— cepbe3Hbiu, mnjfcejibiu, yepoDicaioujuu) from the details of this treaty becoming 
known (ecjrn fleTanH 3Toro floroBOpa CTaHyT H3BecTHbi)." 

A shadow passed over the expressive face of the statesman (TeHb npodeacana no 
Bbipa3HTejibHOMy jmu,y nojiHTHica; statesman — zocydapcmeew-iuu dewnejib, 
nojiumuK ). "Very grave results indeed (^eHCTBHTejibHO, oneHb Taaceabie 
nocne/tCTBHa) ." 

"Any have they occurred (HTO-HH6yflb cjiymuiocb)?" 

"Not yet (HeT erne)." 

"If the treaty had reached, let us say (Ecjih 6 bi floroBOp nonan, cicaaceM), the 
French or Russian Foreign Office (bo (|)paHLi,y3CKoe hjih pyccKoe MHHHCTepCTBO 
HHOCTpaHHbix flea), you would expect to hear of it (bbi 6 bi y3Hajm 06 3tom)?" 

"I should," said Lord Holdhurst, with a wry face (“51 flOJiaceH 6yfly”, — CKa3aa 
Jiopfl XoaflxapCT c HCKaaceHHbiM jthh,om; wry — npueou, nepeKoiuennbiu, 
ucKaotcenHbiu ) . 


The statesman smiled. "You take me out of my province there," said he. 
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Holmes considered for a moment. "There is another very important point 
which I wish to discuss with you," said he. "You feared, as I understand, that 
very grave results might follow from the details of this treaty becoming 
known." 

A shadow passed over the expressive face of the statesman. "Very grave 
results indeed." 

"Any have they occurred?" 

"Not yet." 

"If the treaty had reached, let us say, the French or Russian Foreign Office, 
you would expect to hear of it?" 

"I should," said Lord Holdhurst, with a wry face. 


"Since nearly ten weeks have elapsed (Tax Kaic nponnro npHMepHO aecaTB Heaexu,; 
to elapse — npoxodumb, ucmeKamb (o epeMenu)), then, and nothing has been 
heard (c Tex nop, n Hnnero He 6bijio cjibiihho), it is not unfair to suppose that for 
some reason the treaty has not reached them (pa3yMHO npeanonomiTB, hto no 
Kaicon-To npnnnHe aoroBOp He nonan k hhm)." 

Lord Holdhurst shrugged his shoulders (Jlopa Xon^xopCT noacaji nnenaMn). 

"We can hardly suppose, Mr. Holmes (Bpa^ jih mojkho nojiaraTt, MHCTep Xojimc), 
that the thief took the treaty ( hto Bop B 3 aa aoroBop) in order to frame it and hang it 
up (hto6bi BCTaBHTB b paMKy n noBecuTB Ha CTeHy; to frame — ecmaejmmb e 
paMKy, odpaMJinmb; to hang up — noeecumb umo-ji)." 
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Perhaps he is waiting for a better price (Bo3mo>kho, oh o^KH^aeT Jiynmyio u,eHy). 


"If he waits a little longer he will get no price at all (Ecjih oh npOK^eT eme 
HeMHoro, to BOoSme He nojiyuHT ^eHer: «njiaTy»). The treaty will cease to be 
secret in a few months (^oroBOp nepecTaHeT 6 bitb ceicpeTHbiM nepe3 hcckojibko 
M ecau,eB; to cease — nepecmaeamb, npeKpaipamb)." 

"That is most important," said Holmes (“3to ohchb Bamio”, — CKa3an Xojtmc). 
"Of course, it is a possible supposition (Pa3yMeeTca, mojkho npe^nojimKHTb; 
supposition — zunome3a, npednonootcemie ) that the thief has had a sudden illness 
(hto Bop BHe3anHO 3a6ojien) —" 

"An attack of brain-fever, for example (TIpHCTyn BoenaneHna M 03 ra, Hanpmviep; 
brain fever — eocnaneuue M03za; 6one3Hb, conpoeojicdaioiuaR eocnaaenueM 
M03za (uanp., cbinuou mu(p))T asked the statesman, flashing a swift glance at him 
(cnpocHJi nonHTHK, SpocHB Ha Hero SbiCTpbiii B3raaa; to flash — dbicmpo 
npoMejibKHymb, nponecmucb; swift — dbicmpbiu, cKopuu, cmpeMumejibUbiu ) . 

"I did not say so," said Holmes, imperturbably (“51 ototo He roBOpHJi”, — CKa3an 
Xojimc HeB03MyTHMo; imperturbably — ueeo3MymuMo). "And now, Lord 
Holdhurst (A Tenepr,, JiopA Xon^xapCT), we have already taken up too much of 
your valuable time (mbi y>Ke 3a6panH cjmmKOM mhoto Bamero u,eHHoro BpeMemr), 
and we shall wish you good-day (h xotcjih 6bi no>KejiaTb BaM yuauHoro flHa)." 


"Since nearly ten weeks have elapsed, then, and nothing has been heard, it is 
not unfair to suppose that for some reason the treaty has not reached them." 

Lord Holdhurst shrugged his shoulders. 
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"We can hardly suppose, Mr. Holmes, that the thief took the treaty in order 
to frame it and hang it up." 

"Perhaps he is waiting for a better price." 

"If he waits a little longer he will get no price at all. The treaty will cease to be 
secret in a few months." 

"That is most important," said Holmes. "Of course, it is a possible 
supposition that the thief has had a sudden illness — " 

"An attack of brain-fever, for example?" asked the statesman, flashing a swift 
glance at him. 

"I did not say so," said Holmes, imperturbably. "And now, Lord Holdhurst, 
we have already taken up too much of your valuable time, and we shall wish 
you good-day." 


"Every success to your investigation (BcanecKHx ycnexoB BarneMy 
paccjieaoBaHHio), be the criminal who it may (iceM 6bi He OKa3anca npecTynmnc)," 
answered the nobleman, as he bowed us out the door (otbcthu apHCTOKpaT, Kimaa 
HaM Ha ABepr.; nobleman — deopnmin, apucmoKpam; to bow out — K/ianrunbCM, 
yxodn, ujiu Kjiannmbcn moMy, lano yxodum). 

"He's a fine fellow," said Holmes (“Oh npeicpacHBiH uenoBeK”, — CKa3an Xojimc), 
as we came out into Whitehall (Kor^a mbi bbihijih Ha YaHTxojui). "But he has a 
struggle to keep up his position (Ho eMy npnxoaHTca bopOTtca, hto6bi coxpaHHTt, 
CBoe nojKOKemie; struggle — 6 opb6a, 6umea). He is far from rich and has many 
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calls (Oh Aaneico He SoraT h HMeeT MHoro pacxoaoB; call — mpedoeanue, cnpoc ). 
You noticed, of course, that his boots (Bui, kohchho, 3aMeTHJiH, hto Ha ero 
Sothhkh) had been resoled (6bijih nocTaBJieHbi HOBBie noaMeTKH; sole — 
nodoiuea). Now, Watson, I won't detain you from your legitimate work any longer 
(Tenepr., Yotcoh, a He 6yay dojibiue OTBJieicaTB Bac ot Bameh 3aKOHHOH padoTbi; 
to detain — 3adepjtcueamb, ydepjicueamb; legitimate — saiwnnbiii, jieeajibiibiu). I 
shall do nothing more to-day (51 Sontme HHnero He 6yay .ztenaTb ceroami), unless 
I have an answer to my cab advertisement (noica He nojiyny otbct Ha Moe 
odBaBaeHHe no Ke6y). But I should be extremely obliged to you (Ho a 6yay BaM 
oneHb djiaroaapeH; to oblige — dnaeodapumb ) if you would come down with me 
to Woking to-morrow (ecrm Bbi 3aBTpa noeaeTe co mhoh b YoKHHr), by the same 
train which we took yesterday (tcm ace noe3aoM, KOTOpbiM mbi exaim Bnepa)." 


"Every success to your investigation, be the criminal who it may," answered 
the nobleman, as he bowed us out the door. 

"He's a fine fellow," said Holmes, as we came out into Whitehall. "But he has 
a struggle to keep up his position. He is far from rich and has many calls. You 
noticed, of course, that his boots had been resoled. Now, Watson, I won't 
detain you from your legitimate work any longer. I shall do nothing more to¬ 
day, unless I have an answer to my cab advertisement. But I should be 
extremely obliged to you if you would come down with me to Woking to¬ 
morrow, by the same train which we took yesterday." 


I met him accordingly next morning (HraK, BCTpeTHBiuncb c hhm Ha cneayiomee 
yrpo; accordingly — coomeemcmeenno, man, maiaiM o6pa30M) and we traveled 
down to Woking together (mbi BMecTe noexann b YoKHHr). He had had no answer 
to his advertisement (Oh He nonyunji OTBeTa Ha CBoe odbaBJieHHe), he said, and no 
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fresh light had been thrown upon the case (cKa3an oh, h mmero HOBoro no flejiy 
hct). He had, when he so willed it (Oh HMen, Kor^a xoTen 3Toro; to will — 
Dfcejiamb, xomemb ), the utter immobility of countenance of a red Indian 
(adcoaiOTiiyio HenpommaeMOCTb KpacHOKoacero miaeima; immobility — 
nenodeujtcHocmb; countenance — ebipaotcenue Jiuifa), and I could not gather from 
his appearance (h a He Mor onpe^enHTB no ero BHemHeMy BH^y; appearance — 
enewnuu eud, napyotcnocmb ) whether he was satisfied or not with the position of 
the case (6bijt jih oh ynoBJieTBOpeH cocToamieM ^ena hjih hct; to satisfy — 
ydoejiemeopnmb). His conversation, I remember (Homhio, ero paccica3), was about 
the Bertillon system of measurements (6bijt o cncTeMe H3MepeHHii EepmnbOHa; 
measurement — u3Mepeuue), and he expressed his enthusiastic admiration of the 
French savant (h oh BBipa3HJi BOCTOpacemioe BOCXHiueHHe (j)paHu,y3KHM yneHbiM; 
admiration — eocmopz, eocxuipenue; savant —yuenbiu (u3 (ppauif.)). 


I met him accordingly next morning and we traveled down to Woking 
together. He had had no answer to his advertisement, he said, and no fresh 
light had been thrown upon the case. He had, when he so willed it, the utter 
immobility of countenance of a red Indian, and I could not gather from his 
appearance whether he was satisfied or not with the position of the case. His 
conversation, I remember, was about the Bertillon system of measurements, 
and he expressed his enthusiastic admiration of the French savant. 


We found our client still under the charge of his devoted nurse (Mbi Hanum 
Harnero KimeHTa Bee eme no# Ha,zt30p0M ero npeflamroH CH^euKH; charge — 
3a6oma, noneuenue, uad3op (nozda peub udem o uenoeeKe ujiu otcueomuoM)), but 
looking considerably better than before (ho BbiraaaeBuniM anamiTeabiio Jiynme, 
neM paHbiue). He rose from the sofa and greeted us (Oh no^Hanca c ^HBaHa h 
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nonpiiBeTCTBOBaji Hac) without difficulty when we entered (6e3 Tpyna, Kor.na mm 
bouiuh). 

"Any news?" he asked, eagerly (“Kaicne hobocth?” — cnpocnn oh HeTepnejiHBo; 
eagerly — unmencueno, Hanpruteenno, onepzunno, anmueno). 

"My report, as I expected, is a negative one," said Holmes (“Moh othct, Kaic r h 
npeanojiaran, OTpimaTejiMmiH”, — CKa3an Xojimc). "I have seen Forbes, and I 
have seen your uncle (^1 BHneji Oopdca h BHnen Barnero prrki), and I have set one 
or two trains of inquiry upon foot (h noBen paccnenoBanne no hcckojibkhm 
KaHanaM; one or two — neMnozo, necKOJibKo; on foot — e deujtcenuu, e cmaduu 
npuzomoenemiR ) which may lead to something (KOTOpBie MoryT k neMy-HnSyat 
npHBecTH)." 

"You have not lost heart, then (Toraa, bbi He noTeparm Ha^e^KaBi)?" 

"By no means (Hh b KoeM cnyuae)." 

"God bless you for saying that (EjiarocnoBH Bac 6or 3a 3th cnoBa; to bless — 
6 jia 20 cji 06 jmmb)\" cried Miss Harrison (BOCKJiHKHyna mhcc XappncoH). "If we 
keep our courage and our patience (Ecjth mbi coxpaHHM CMenocTB h TepneHne) the 
truth must come out (npaB^a o6a3aTenbHO OTKpoeTca)." 


We found our client still under the charge of his devoted nurse, but looking 
considerably better than before. He rose from the sofa and greeted us without 
difficulty when we entered. 

"Any news?" he asked, eagerly. 
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"My report, as I expected, is a negative one," said Holmes. "I have seen 
Forbes, and I have seen your uncle, and I have set one or two trains of inquiry 
upon foot which may lead to something." 

"You have not lost heart, then?" 

"By no means." 

"God bless you for saying that!" cried Miss Harrison. "If we keep our 
courage and our patience the truth must come out." 


"We have more to tell you than you have for us (Mm MoaceM paccica3aTb BaM 
Sojrbine, ueM bm rraM," said Phelps, reseating himself upon the couch (cKa3an 
Oermc, CHOBa ycaacHBaacb Ha pHBaH; couch — dueau, co(pa, KywemKa). 

"I hoped you might have something (^1 Hapeanca, hto y Bac MoaceT 6bitb hto-to)." 

"Yes, we have had an adventure during the night (^a, y Hac 6e,ijto npOHcmecTBHe 
hohmo), and one which might have proved to be a serious one (h, rcaaceTca, Becr.Ma 
cepr.e3Hoe)." His expression grew very grave as he spoke (Ero Bbipaacemie CTano 
oneHb MpanHMM, Korpa oh roBOpHjr; grave — Mpanubiu, neuanbubiu), and a look 
of something akin to fear sprang up in his eyes (h b ero raa3ax bo3hhkjto 
Bbipaacemie, noxoacee Ha CTpax; akin — 6jiu3kuu, hoxodicuu, maKou; to spring up 
— 603HUKamb, noRejinmbcn). "Do you know," said he (“Bbi 3HaeTe”, — CKa3an 
oh), "that I begin to believe that I am (a Hamuraio BepHTB, hto aBnaiocb) the 
unconscious centre of some monstrous conspiracy (HeBOJTbHbiM peHTpOM rcaicoro- 
to yacacHoro 3aroBOpa; unconscious — ue ocosnajoujuu, 6ecco3uamejibHbiu), and 
that my life is aimed (h hto Moa acH3Hb HaxopHTca nop yrpo3oii) at as well as my 
honor (Tax ace, KaK h Moa necTb)?" 
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Ah!" cried Holmes (“Oro!”, — BOCKJiHKHyn Xojimc). 


"It sounds incredible (3to 3ByuHT HeBepoaTHo), for I have not, as far as I know, an 
enemy in the world (noTOMy hto, HacKOJiBKO a 3Haio, y Memi HeT hh oaHoro Bpara 
bo BceM MHpe). Yet from last night's experience (H, Bee ace, nocne coSbithh 
npomjioii houbio) I can come to no other conclusion (a He Mory npHHTH k apyroMy 
BbiBoay)." 


"We have more to tell you than you have for us," said Phelps, reseating 
himself upon the couch. 

"I hoped you might have something." 

"Yes, we have had an adventure during the night, and one which might have 
proved to be a serious one." His expression grew very grave as he spoke, and 
a look of something akin to fear sprang up in his eyes. "Do you know," said 
he, "that I begin to believe that I am the unconscious centre of some 
monstrous conspiracy, and that my life is aimed at as well as my honor?" 

"Ah!" cried Holmes. 

"It sounds incredible, for I have not, as far as I know, an enemy in the world. 
Yet from last night's experience I can come to no other conclusion." 


"Pray let me hear it (YMOJiaio, paccKamrre MHe Bee)." 
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"You must know that last night was the very first night (BaM cneayeT 3HaTb, hto 
npouniaa hohb 6buia nepBoii hohbio) that I have ever slept without a nurse in the 
room (Koraa a cnaji 6e3 cnaejiKH b KOMHaTe). I was so much better that I thought 
(Mare 6bijio HacTOJitKO Jiymne, hto a noayMaji) I could dispense with one (hto 
CM ory oSohthcb 6e3 Hee; to dispense with — odxodumbcn 6e3 nezo-n.). I had a 
night-light burning, however (Bee ace, y MeHa ropea hohhhk). Well, about two in 
the morning (Hy, npmviepHO b a,Ba naca yrpa) I had sunk into a light sleep (a 
norpy3HJica b cjiadtin coh) when I was suddenly aroused by a slight noise (icoraa 
MeHa HeoacnaaHHO pa36ya,HJi cjiabBiii myM). It was like the sound which a mouse 
makes (Oh 6biji noxoac Ha 3ByK, KOTOpBiii ioaaeT Mbmib) when it is gnawing a 
plank (Kopua rpboeT aocKy; to gnaw — epbunib, enodamb; plank — docKa, 
njiaHKa), and I lay listening to it for some time (h a Jieacaa, cnyrnaa ero HeKOTOpoe 
BpeMa) under the impression that it must come from that cause (nonaraa, hto sto h 
ecTB ero npHHHHa; impression — enenamnemie). Then it grew louder (3aTeM oh 
CT aa rpOMne), and suddenly there came from the window a sharp metallic snick 
(3aTeM ot OKHa pa3aajica pe3KHH MeTannHuecKHH mennoK; snick — cjiadbiu, 
nacmo MemajuiunecKuu, 3eyK ). I sat up in amazement (31 noamrica b H3yMJieHHii). 
There could be no doubt what the sounds were now (Tenepr, He Morno 6 bitb 
coMHeHHa b tom, hto 3to 3a 3ByKH). The first ones had been caused by some one 
(flepBBiH 6 bijt Bbi3BaH KeM-To) forcing an instrument through the slit between the 
sashes OacoBbiBaioiHHM HHCTpyMeHT nepe3 meab b paMax; slit — ipeab, npope3b; 
sash — amjiuucKoe nodbeMnoe okho, nodeujtcHbiu okohhuu nepemem ), and the 
second by the catch being pressed back (a BTOpoii — OToaBiiraeMOH Ha3aa 
meKoaaoii; catch — saiqema, 3anop, ipeKOJida, mnumcuiem). 

"There was a pause then for about ten minutes (3aTeM HacTynnna nay3a npHMepHO 
Ha aecaTb MHHyr), as if the person were waiting to see (icaic 6yaTO nenoBeK >Kaaji, 
hto6bi yBHaeTb) whether the noise had awakened me (pa36yanji jth mchh myM; to 
awaken — dydumb ). Then I heard a gentle creaking (TIotom a ycjibiman cjiadbrii 
CKpnn; creak — CKpun ) as the window was very slowly opened (icaic 6ya,TO okho 
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oneHL MeAJieHHO OTKpbiBajm). I could stand it no longer (51 He Mor dojibiue 
TepneTt; to stand — ebidepotcueamb, ebiuocumb, mepnenib), for my nerves are not 
what they used to be (noTOMy hto moh HepBbi y^xe He Taxne, KaK paHbiue). I 
sprang out of bed and flung open the shutters (51 bckohhji c nocTenH h pacnaxHyji 
ctubhh; to fling open — pacnaxnymb; shutter — cmaeeub). A man was crouching 
at the window (Ha xopTonxax y OKHa ctohji nenoBex; to crouch — npunadamb k 
3eMJie, cotcuMambcn). I could see little of him (51 CMor HeMHoro pa3rjumeTb ero), 
for he was gone like a flash (noTOMy hto oh mthobchho 6e>xaji). He was wrapped 
in some sort of cloak (Oh 6bijt 3aKyraH b KaKoii-TO nnam; to wrap — OKymbieamb, 
odepmbieamb; cloak — mauf, Maumun ) which came across the lower part of his 
face (KOTOpbih 3aKpbiBan mr/Kinoio nacTb ero .;ii-ma). One thing only I am sure of 
(51 yBepeH tojibxo b oahom), and that is that he had some weapon in his hand (h 
3to to, hto y Hero b pyice 6bino KaKoe-TO opyrnre). It looked to me like a long 
knife (Oho 6bino noxo^xe Ha ^jiHHHbiH ho>x; to look like — 6bimb noxojfcuM). I 
distinctly saw the gleam of it as he turned to run (51 OTHemriBO BH^en ero dnecx, 
Koraa oh noBepHynca 6e>KaTb; gleam — cjiadbiu ceem, npoojiecK, jiyu, ecnbiiuKa)." 


"Pray let me hear it." 

"You must know that last night was the very first night that I have ever slept 
without a nurse in the room. I was so much better that I thought I could 
dispense with one. I had a night-light burning, however. Well, about two in 
the morning I had sunk into a light sleep when I was suddenly aroused by a 
slight noise. It was like the sound which a mouse makes when it is gnawing a 
plank, and I lay listening to it for some time under the impression that it must 
come from that cause. Then it grew louder, and suddenly there came from the 
window a sharp metallic snick. I sat up in amazement. There could be no 
doubt what the sounds were now. The first ones had been caused by some one 
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forcing an instrument through the slit between the sashes, and the second by 
the catch being pressed back. 

"There was a pause then for about ten minutes, as if the person were waiting 
to see whether the noise had awakened me. Then I heard a gentle creaking as 
the window was very slowly opened. I could stand it no longer, for my nerves 
are not what they used to be. I sprang out of bed and flung open the shutters. 
A man was crouching at the window. I could see little of him, for he was gone 
like a flash. He was wrapped in some sort of cloak which came across the 
lower part of his face. One thing only I am sure of, and that is that he had 
some weapon in his hand. It looked to me like a long knife. I distinctly saw the 
gleam of it as he turned to run." 


"This is most interesting," said Holmes (“3to oneHt, rmrepecHo”, — CKa3an 
Xojimc). "Pray what did you do then (Hy, hto bbi caenajiH noTOM)?" 

"I should have followed him through the open window (51 6bi nocjieflOBaji 3 a hum 
nepe3 OTKpBiToe okho) if I had been stronger (ecjin 6bi 6bijt cnjibHee). As it was, I 
rang the bell and roused the house (Kaic 6bi TaM hii 6bijto, a no 3 Bomrji b 3bohok h 
nomur aom). It took me some little time, for the bell (3to 3amnio HeKOTOpoe 
BpeMa, noTOMy hto 3bohok) rings in the kitchen and the servants all sleep upstairs 
(3bohht Ha KyxHe, a Bee cjiyrn cnaT HaBepxy). I shouted, however, and that 
brought Joseph down (51 3aKpHHan, h ,Z],>K03e(j) npudeacaji BH 113 ) and he roused the 
others (h oh noamm ocTantHbix). Joseph and the groom found marks on the bed 
outside the window (,Z],>K03e(j) h kohiox Hanum cneaBi Ha KJiyM6e no# okhom), but 
the weather has been so dry lately (ho b nocneaHee BpeMa 6r»uia Taicaa cyxaa 
noroaa) that they found it hopeless to follow the trail across the grass (hto ohh 
nocHHTanH 6e3Ha,ne5KHBiM hath no cneay Ha TpaBe). There's a place, however, on 
the wooden fence which skirts the road (Ha ^epeBaHHOM 3a6ope, KOTOpBiir H^eT 
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baojib noporn, ecTB MecTo; to skirt — 6bimb pacnojioDicemibiM no Kpato, udmu 
edonb Kpan) which shows signs, they tell me (pn,e, Kaic ohh CKa3anH MHe, ecTb 
OTMeTHHa), as if some one had got over (icaic Sy^TO kto-to nepejie3aji nepe3 Hero), 
and had snapped the top of the rail in doing so (h cnoMan npn 3 tom Bepxyimcy 
AOCkh; to snap — nopeamb, cjioMamb ). I have said nothing to the local police yet 
(JI noKa mmero He roBOpHJi mccthoh hojihu,hh), for I thought I had best have your 
opinion first (raK Kaic noayMaa, hto Jiynme cnanajia y3HaTb Bame Miiemie)." 

This tale of our client's appeared (Paccica 3 Harnero KimeHTa no-BH^HMOMy) to have 
an extraordinary effect upon Sherlock Holmes ( 0 Ka 3 an CHJitHoe BOineucTBiie Ha 
IUepJiOKa XojiMca). He rose from his chair (Oh noflmuicn co CTyna) and paced 
about the room in uncontrollable excitement (h npomenca no KOMHaTe b 
H eKOHTponHpyeMOM B 036 y 5 K^eHHH; to pace — vuaeamb, npoxajtcueambCR). 

"Misfortunes never come single (Be^a HUKor^a He npHxo^HT o^Ha)," said Phelps, 
smiling, though it was evident (cKa3an Oennc, yjibiSancb xoth 6bijto oneBn^Ho; 
evident — aenbiu, oneeudnuii) that his adventure had somewhat shaken him (hto 
npHKJHOHeHHe cjierica noTpacno ero; somewhat — omnacmu, do neKomopou 
cmenenu, cneeim). 

"You have certainly had your share (K BaM bo bchkom cjiynae: «Bbi, Konemio, 
HMenH cbok) aojho»)," said Holmes (cKa 3 an Xojimc). "Do you think you could 
walk round the house with me (Kaic bbi .nyMaeTe, bbi CMOJKeTe npoifra co mhoh 
BOKpyr AOMa)?" 

"Oh, yes, I should like a little sunshine (O pa, MHe 6bi xoTenocb HeMHoro 
cojiHenHoro CBeTa). Joseph will come, too (,Z],>K03ec[) TO>Ke noH^eT)." 


"This is most interesting," said Holmes. "Pray what did you do then?" 
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"I should have followed him through the open window if I had been stronger. 
As it was, I rang the bell and roused the house. It took me some little time, for 
the bell rings in the kitchen and the servants all sleep upstairs. I shouted, 
however, and that brought Joseph down, and he roused the others. Joseph 
and the groom found marks on the bed outside the window, but the weather 
has been so dry lately that they found it hopeless to follow the trail across the 
grass. There's a place, however, on the wooden fence which skirts the road 
which shows signs, they tell me, as if some one had got over, and had snapped 
the top of the rail in doing so. I have said nothing to the local police yet, for I 
thought I had best have your opinion first." 

This tale of our client's appeared to have an extraordinary effect upon 
Sherlock Holmes. He rose from his chair and paced about the room in 
uncontrollable excitement. 

"Misfortunes never come single," said Phelps, smiling, though it was evident 
that his adventure had somewhat shaken him. 

"You have certainly had your share," said Holmes. "Do you think you could 
walk round the house with me?" 

"Oh, yes, I should like a little sunshine. Joseph will come, too." 


"And I also," said Miss Harrison (“H a Tonce”, — CKa3ana mhcc XappncoH). 

"I am afraid not," said Holmes, shaking his head (“Eoiocb, hto HeT”, — CKa3an 
Xojimc, Karan ronoBoir; to shake — mpncmu, Kanamb). "I think I must ask you to 
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remain sitting exactly where you are (ft ayMaio, hto MHe cneayeT nonpocHTb Bac 
ocTaTBca cnaeTb TaM, rae bbi Haxoairrecb)." 

The young lady resumed her seat (Mojioaaa Jiean ocTanacb Ha CBoeM MecTe; to 
resume — eo3o6uo6jmmb, npodojijfcamb ) with an air of displeasure (c 
HeaoBOJibHbiM bhaom; displeasure — ueydoeonbcmeue, uedoeonbcmeo; air — 
ebipajfceuue Jiutfa). Her brother, however, had joined us and we set off all four 
together (Ee 6paT Bee >Ke npHCoeammaca k HaM h mm Bbiiujin BueTBepOM). We 
passed round the lawn (Mbi npomim BOKpyr ay>KaHKH; lawn — zasou, ayiicauKa) 
to the outside of the young diplomatist's window (k Hapymroir CTOpOHe OKHa 
MOJioaoro aHnaoMaTa). There were, as he had said, marks upon the bed (Kaic oh 
roBOpHJi, Ha KJiyMde 6buiH cjieati), but they were hopelessly blurred and vague (ho 
ohh SbiJiH neneTKiie h 6e3naae>Kno 3aTepTbie; to blur — pa3Mbieamb, CMa3amb; 
vague — uencubiu, CMymmiu, ueuemKuu). Holmes stopped over them for an instant 
(Xojimc ocTaHOBHJica Haa hhmh Ha MraoBeHHe), and then rose shrugging his 
shoulders (h 3aTeM BCTan, no^KHMaa naeuaMH). 

"I don't think any one could make much of this (ft He ayMaio, hto mm He cmokcm 
MH oro H3BJieub H3 3Toro)," said he (cKa3an oh). "Let us go round the house and see 
(^aBaifre odonaeM BOKpyr aoMa h nocMOTpHM) why this particular room was 
chosen by the burglar (noueMy 3Ta KOHKpeTHaa KOMHaTa 6biaa BbiSpaHa 
B3JiOMmHKOM; burglar — eop-63JioMU4UK). I should have thought those larger 
windows of the drawing-room and dining-room (ft ayMaio, hto dojibimie OKHa 
tocthhoh h ctojioboh) would have had more attractions for him (6 mjih 6bi donee 
npHBJieKaTejibHbi a^ Hero)." 


"I am afraid not," said Holmes, shaking his head. "I think I must ask you to 
remain sitting exactly where you are." 
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The young lady resumed her seat with an air of displeasure. Her brother, 
however, had joined us and we set off all four together. We passed round the 
lawn to the outside of the young diplomatist's window. There were, as he had 
said, marks upon the bed, but they were hopelessly blurred and vague. 
Holmes stopped over them for an instant, and then rose shrugging his 
shoulders. 

"I don't think any one could make much of this," said he. "Let us go round 
the house and see why this particular room was chosen by the burglar. I 
should have thought those larger windows of the drawing-room and dining¬ 
room would have had more attractions for him." 


"They are more visible from the road (Ohh nynrne buhhm c aoporn)," suggested 
Mr. Joseph Harrison (npeanoncnn MHCTep ,Z],>K03e(|) XappncoH). 

"Ah, yes, of course (Ax aa, kohchho). There is a door here which he might have 
attempted (3aecb ecTB anepB, KOTOpyio oh Mor 6bi noiibiTaTbca /BsnoiviaTb/). What 
is it for (3aueM OHa Hymra)?" 

"It is the side entrance for trades-people (3to Sokoboh bxoa ana TOproBpeB). Of 
course it is locked at night (Kohchho, OHa 3aicpBiTa hohbio)." 

"Have you ever had an alarm like this before (Y Bac Korna-midynb cnyHanucb 
noaobHbie npOHCinecTBHn)?" 

"Never," said our client (“Hmcoraa”, — cica3an Ham KnneHT). 
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"Do you keep plate in the house (Bui xpamiTe CTOJiOBoe cepedpo b aoMe; plate — 
cmojioeoe cepedpo), or anything to attract burglars (hjth HTO-mioynb, hto mo'/KCt 
npHBJienB B3JTOMUIHKOB)?" 

"Nothing of value (Hnnero n,eHHoro)." 

Holmes strolled round the house with his hands in his pockets (Xojimc npomenca 
BOKpyr flOMa, 3acyHyB pyKH b KapMaHbi; to stroll — npoeynueambcn, dpodunib, 
zyjwmb ) and a negligent air which was unusual with him (n SecnenHbiM 
BbipancemieM Jinu,a, KOTOpoe 6bijio neodbmno ana Hero; negligent — xanamnuu, 
Oecnenubiu; air — ebipaoteenue Jiuija). 


"They are more visible from the road," suggested Mr. Joseph Harrison. 

"Ah, yes, of course. There is a door here which he might have attempted. 
What is it for?" 

"It is the side entrance for trades-people. Of course it is locked at night." 
"Have you ever had an alarm like this before?" 

"Never," said our client. 

"Do you keep plate in the house, or anything to attract burglars?" 

"Nothing of value." 

Holmes strolled round the house with his hands in his pockets and a negligent 
air which was unusual with him. 
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"By the way," said he to Joseph Harrison (“KoTara”, — cxa3aji oh ,Z],>xo3e(f)y 
XappHCOHy), "you found some place, I understand (bli Hainan KaKoe-TO MecTO, 
KaK a noHHMaio), where the fellow scaled the fence (rae nenoBex nepeae3aji nepe3 
3a6op; to scale — noduuMambcn, 636upambcn). Let us have a look at that 
(^aBaiiTe nocMOTpHM Ha Hero) !" 

The plump young man led us to a spot (nyxjibiH MOJioaon nenoBex npOBen Hac k 
MecTy; plump — nombiu, nyxnbiu) where the top of one of the wooden rails had 
been cracked (rpe Bepxynuca oahoh H3 aepeBaHHbix ,nocox 6biJia HaflJiOMJieHa; rail 
— nepuaa, nopymiu, ozpada, oepajicdeiaie). A small fragment of the wood was 
hanging down (Hedojibmoii xycox aepeBa CBHcan bhh3; to hang down — 
ceucamb). Holmes pulled it off and examined it critically (Xojimc OToapaa ero h 
K pHTHnecKH ocMOTpen; to pull — mnnymb, maipumb, depzamb). 

"Do you think that was done last night (Bbi AyMaeTe, hto 3to 6biJio caeaaHO 
npomaoii hohbio)? It looks rather old, does it not (OHa BbirjiaaHT .zjocTaTOHHO 
CTapon, He Tax jih)?" 

"Well, possibly so (Hy, bo3mo:>xho)." 

"There are no marks of any one jumping down upon the other side (HeT cne^OB 
Koro-Jindo, cnpbirHyBmero Ha flpyron CTOpOHe). No, I fancy we shall get no help 
here (HeT, a ayMaio, mbi HHnero 3,o,ecb He HaifneM: «He nonyHHM 3,a,ecb noMomH»). 
Let us go back to the bedroom and talk the matter over (^aBaiiTe npouaeivi c 
cnajibHio h odroBOpHM npoHcmecTBHe)." 

Percy Phelps was walking very slowly (nepcn Oennc men oneHb Me/tneHHo), 
leaning upon the arm of his future brother-in-law (onupaacb Ha pyxy CBoero 
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6ynym,ero rnypima; to lean — npucjionnmbcn, onupambcn; brother-in-law — smnb 
(Myjtc cecmpbi), rnypun (6pam jicchm ), ceonx (uyjic ceomemuibi), deeepb (6pam 
Myjfca)). Holmes walked swiftly across the lawn (Xojimc dbiCTpo npomea no 
ny>KaHKe), and we were at the open window of the bedroom (n mli 6mjih y 
OTKpbiToro OKHa cnajibHn) long before the others came up (3a,nojiro %o Toro, Kaic 
npmnjiH ocTajibHbie). 


"By the way," said he to Joseph Harrison, "you found some place, I 
understand, where the fellow scaled the fence. Let us have a look at that!" 

The plump young man led us to a spot where the top of one of the wooden 
rails had been cracked. A small fragment of the wood was hanging down. 
Holmes pulled it off and examined it critically. 

"Do you think that was done last night? It looks rather old, does it not?" 
"Well, possibly so." 

"There are no marks of any one jumping down upon the other side. No, I 
fancy we shall get no help here. Let us go back to the bedroom and talk the 
matter over." 

Percy Phelps was walking very slowly, leaning upon the arm of his future 
brother-in-law. Holmes walked swiftly across the lawn, and we were at the 
open window of the bedroom long before the others came up. 


"Miss Harrison," said Holmes (“Mncc XappncoH”, — CKa3an Xojimc), speaking 
with the utmost intensity of manner (roBOpa caMbiM 3HepnmHbiM tohom; utmost — 
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Kpaimuu, npedejibHbiu, eejiunauwuu), "you must stay where you are all day (bh 
aoiDKHM ocTaBaTuca TaM, r,ne bbi HaxoaHTecB, Beer. aeHb). Let nothing prevent you 
from staying where you are all day (He no3BOJiaHTe HnneMy MemaTb BaM 
ocTaBaTbca 3aecr. Beer. aem.; to prevent — npedomepaipamb, Memamb). It is of the 
utmost importance (3to oneHb BaacHo)." 

"Certainly, if you wish it, Mr. Holmes, (Kohchho, ecjm bbi 3Toro xothtc, MHCTep 
Xojimc)" said the girl in astonishment (cica3ajia neBywKa c royMJieHneM; 
astonishment — u3yMJienue, ydueaenue). 

"When you go to bed lock the door of this room on the outside (Koraa noifneTe 
cnaTb, 3anpHTe aeepb stoh KOMiiaTbi cuapy>KM) and keep the key (n coxpamiTe 
kjhoh). Promise to do this (OdemaiiTe caejiaTb 3to)." 

"But Percy (Ho nepcn)?" 

"He will come to London with us (Oh noeaeT b JloHaoH c HaMH)." 

"And am I to remain here (H a aonacHa ocTaTbca 3,a,ecb)?" 

"It is for his sake (3to pa pa Hero). You can serve him (Bbi MoaceTe noMOHb eMy; 
to serve — aiyotcumb, noMoeamb). Quick! Promise! (EbiCTpee! Odemaifre!)" 

She gave a quick nod of assent (OHa SbiCTpo KHBHyna b 3hbk cornacna; assent — 
coemcue, ododpenue ) just as the other two came up (Kor^a apyrne aBoe BomjiH). 


"Miss Harrison," said Holmes, speaking with the utmost intensity of manner, 
"you must stay where you are all day. Let nothing prevent you from staying 
where you are all day. It is of the utmost importance." 
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"Certainly, if you wish it, Mr. Holmes," said the girl in astonishment. 

"When you go to bed lock the door of this room on the outside and keep the 
key. Promise to do this." 

"But Percy?" 

"He will come to London with us." 

"And am I to remain here?" 

"It is for his sake. You can serve him. Quick! Promise!" 

She gave a quick nod of assent just as the other two came up. 


"Why do you sit moping there, Annie (Hto tbi chtthihb 3,necB rpycTHaa, 3hhh; 
mop — lueadpa, Mbimb, npomupamb meadpou, ebimupamb (cjie3bi, nom u m. n.))T 
cried her brother (BOCKJiHKHyji ee 6paT). "Come out into the sunshine (Bbinmi Ha 

COJIHblHIKO) !" 

"No, thank you, Joseph (HeT, cnacndo, ^JKoaecJ)). I have a slight headache and this 
room (Y Mem Hedojibinaa rojiOBHaa 6ojib ii 3Ta KOMHaTa) is deliciously cool and 
soothing (Taicaa npmrrao upoxaaanaH h ycnoKanBaiomaa; delicious — npunmubiu, 
npenecmubiu, ouapoeamejibubiii; soothing — y c n o ko it m eji biibiii, 

ycnoKamajouiuu)." 

"What do you propose now, Mr. Holmes (Hto bbi npe^JiaraeTe ceimac, MHCTep 
Xojimc; to propose — npednaeamb )?" asked our client (cnpocHJi Ham rjihcht). 
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"Well, in investigating this minor affair (Paccjieaya oto MenKoe nponcmecTBne; to 
investigate — paccjiedoeamb, usyuamb) we must not lose sight of our main inquiry 
(mli He aoiDKHbi ynycKaTb H3 Buaa rnaBHoe paccjieaoBanne). It would be a very 
great help to me (^Jia Memi 6bijto 6bi SojibimiM noacnopbeM) if you would come 
up to London with us (ecrm 6bi bm noexann c humh b JIoh,hoh)." 

"At once (HeMeanemK))?" 

"Well, as soon as you conveniently can (Hy, Kaic tojibko BaM 6yaeT yflodHo). Say 
in an hour (CKaaceM, nepe3 nac)." 

"I feel quite strong enough (ft nyBCTByio ce6a aocTaTOHHO CHJibHbiM), if I can 
really be of any help (ecrm a aeiicTBHTejibHO CMory ueM-HHdyab noMOHb)." 

"The greatest possible (BnonHe BepoaTHo)." 


"Why do you sit moping there, Annie?" cried her brother. "Come out into the 
sunshine!" 

"No, thank you, Joseph. I have a slight headache and this room is deliciously 
cool and soothing." 

"What do you propose now, Mr. Holmes?" asked our client. 

"Well, in investigating this minor affair we must not lose sight of our main 
inquiry. It would be a very great help to me if you would come up to London 
with us." 

"At once?" 
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"Well, as soon as you conveniently can. Say in an hour." 


"I feel quite strong enough, if I can really be of any help." 
"The greatest possible." 


"Perhaps you would like me to stay there to-night (Bo3mo5kho, bli xothtc, hto6m 
a ocTanca TaM Ha hohb)?" 

"I was just going to propose it (JI Kaic pa3 coSnpanca 3to npeflaoacHTb)." 

"Then, if my friend of the night comes to revisit me (Tor^a, ecjm moh hohhoh 
flpyr CHOBa noceTHT MeHa), he will find the bird flown (oh odHapyacHT, hto 
nTHHKa yaeTeaa). We are all in your hands, Mr. Holmes (Mbi Bee b Bamnx pyicax, 
MHCTep Xojimc), and you must tell us exactly what you would like done (h bm 
AOjukhm tohiio CKa3aTB HaM, hto ny>Kno caeaaTb). Perhaps you would prefer that 
Joseph came with us (Bo3mo)kho, bbi 3axoTHTe, hto6m ,Z],>K 03 e(f) noexan c HaMH; to 
prefer — npednomimanib ) so as to look after me (hto6m iipiiCMaTpiiBaTb 3a 
mhoh)?" 

"Oh, no; my friend Watson is a medical man (O, HeT, moh flpyr Yotcoh — 
Me^HK), you know, and he'll look after you (bm 3HaeTe, h oh np hcmotpht 3a 
BaMH). We'll have our lunch here, if you will permit us (Mm no3aBTpaicaeM 3^ecb, 
ecjiH bbi pa3pemHTe HaM; to permit — no3eojinmb, pa3pemamb), and then we shall 
all three set off for town together (h 3aTeM mm Bee BMecTe OTnpaBHMca b ropOA)." 


"Perhaps you would like me to stay there to-night?" 
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"I was just going to propose it." 


"Then, if my friend of the night comes to revisit me, he will find the bird 
flown. We are all in your hands, Mr. Holmes, and you must tell us exactly 
what you would like done. Perhaps you would prefer that Joseph came with 
us so as to look after me?" 

"Oh, no; my friend Watson is a medical man, you know, and he'll look after 
you. We'll have our lunch here, if you will permit us, and then we shall all 
three set off for town together." 


It was arranged as he suggested (Bee npoumo Taic, Kaic oh npeAJioncHJi), though 
Miss Harrison excused herself from leaving the bedroom (xotm mhcc XappHCOH, 
h3bhhhbuihce>, ocTanacb b cnajiBHe), in accordance with Holmes's suggestion (b 
eooTBeTCTBHH c yKa3amieM XonMca; in accordance with — e coomeemcmeuu c 
(neM-ji.)). What the object of my friend's manoeuvres was I could not conceive (51 
He Mor nomiTB npHHHHy MaHeBpOB Moero apyra; to conceive — nocmmamb ), 
unless it were to keep the lady away from Phelps (pa3Be, hto6li AepncaTb jiean 
BaajiH ot cDermca), who, rejoiced by his returning health and by the prospect of 
action (KOTOpbih, odpaAOBaBHiHCb BepHyBiueMyca 3AOpOBbio h nepcneKTHBe 
aeiicTBOBaTb; to rejoice — nuKoeanib, mopotcecmeoeamb, padoeambcn), lunched 
with us in the dining-room (odeaan c humh b ctojioboh). Holmes had a still more 
startling surprise for us (Y XonMca 6bin eme donee nopa3HTejibHbiH ciopnpH3 ,zyia 
Hac; startling — u3yMumejibHbiu, nopa3umejibHbiu, ydueumejibubiu), however, for, 
after accompanying us down to the station and seeing us into our carriage (Tax Kaic, 
npOBoaHB Hac ao CTaHu,HH h nocaAHB b BaroH), he calmly announced that he had 
no intention of leaving Woking (oh cnoKoimo 3aaBHJi, hto He HaMepeBaeTca 
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ye3>KaTL> H3 Yoiomra; calm — cnoKouubiu, Heeo3MymuMbiu; to announce — 
oQ-bnejwmb, 3aH6jmmb; intention — Hauepenue, ijejib). 

"There are one or two small points (Ectl hcckojibko MenKHx BonpocoB; one or two 

— neMHoeo, necKOJibKo ) which I should desire to clear up before I go (KOTOpBie 
MHe 6bi xoTenocB npoacHHTb nepe^ noe3,HKOH; to desire — otcenamb, xomemb )," 
said he (cxasaji oh). "Your absence, Mr. Phelps, will in some ways rather assist me 
(Bame OTcyrcTBHe, MHCTep Oejmc, 6yneT jpm Memi CBoeo6pa3Hoii no^Moron; 
absence — omcymcmeue ). Watson, when you reach London you would oblige me 
(Yotcoh, Kor,na Bbi npHe^eTe b Hoh^oh, bm onem. ob^DKHTe Memi; to oblige — 
o6R3bieamb ) by driving at once to Baker Street with our friend here (ecjiH 
HeMeAJieHHO noe^eTe Ha Eenicep CTpHT c HamHM flpyroM), and remaining with him 
until I see you again (h ocTaHeTecb TaM, noica a c BaMH He yBH5xycb). It is fortunate 
that you are old school-fellows (Xopomo, hto bbi CTapbie mKOJibHbie TOBapHum; 
fortunate — cuacmnuebiu, ydamibiu, d.mzonpumniibiu ) , as you must have much to 
talk over (y Bac ecTb MHoro o neM noroBOpHTb). Mr. Phelps can have the spare 
bedroom to-night (MncTep Oennc MO>xeT 3amiTb nycTyio cnanbHio Ha hohb; spare 

— ceododnbiu, 3anacuou, pe3epenbiu), and I will be with you in time for breakfast 
(h a npHe^y k BaM k 3aBTpaxy), for there is a train which will take me into 
Waterloo at eight (ecTb noe3£, npHxoflaimm Ha BaTepJioo b boccmb)." 


It was arranged as he suggested, though Miss Harrison excused herself from 
leaving the bedroom, in accordance with Holmes's suggestion. What the 
object of my friend's manoeuvres was I could not conceive, unless it were to 
keep the lady away from Phelps, who, rejoiced by his returning health and by 
the prospect of action, lunched with us in the dining-room. Holmes had a still 
more startling surprise for us, however, for, after accompanying us down to 
the station and seeing us into our carriage, he calmly announced that he had 
no intention of leaving Woking. 
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"There are one or two small points which I should desire to clear up before I 
go," said he. "Your absence, Mr. Phelps, will in some ways rather assist me. 
Watson, when you reach London you would oblige me by driving at once to 
Baker Street with our friend here, and remaining with him until I see you 
again. It is fortunate that you are old school-fellows, as you must have much 
to talk over. Mr. Phelps can have the spare bedroom to-night, and I will be 
with you in time for breakfast, for there is a train which will take me into 
Waterloo at eight." 


"But how about our investigation in London (Ho Kaic HacneT Hamero 
paccneaoBamia b JIoHaoHe)?" asked Phelps, ruefully (cnpocnji Oennc nenanBHo). 

"We can do that to-morrow (Mbi MoaceM npOBecra ero 3aBTpa). I think that just at 
present (^1 ayMaio, hto ceimac) I can be of more immediate use here (a Mory 6 bitb 
H yacHee hmchho 3aecb)." 

"You might tell them at Briarbrae (Bbi MonceTe cica3aTb hm b BpaiiaSpe) that I hope 
to be back to-morrow night (hto a HaaeiocB BepHyrtca 3aBTpa hohbio)," cried 
Phelps, as we began to move from the platform (3aKpnnaji Oennc, Kor^a mbi 
Hanann ABHraTBcn ot nnaT(f)opMBi). 

"I hardly expect to go back to Briarbrae (^1 Bpaa nn BepHyct b Epanabpe)," 
answered Holmes, and waved his hand to us cheerily (oTBeran XonMC n Beceno 
noMaxan HaM pyKoii; cheery — eecenbiu, Dtcueou, padocmnuii) as we shot out from 
the station (icoraa mbi OTBe3ncanH ot CTaHpmi). 

Phelps and I talked it over on our journey (Oennc n a nporoBOpnnn 06 3tom bo 
BpeMa noe3aKn), but neither of us could devise a satisfactory reason (ho hhkto H3 
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Hac He Mor npH^yMaTL yro bh ct b o p n Tea b n y io npHHHiiy; to devise — 
ptnpadambieamb, npodyMbieamb) for this new development (ana ototo hoboto 
npOHcmecTBHa; development — odcmonmejibcmeo, codbimue). 

"I suppose he wants to find out some clue (31 ayMaio, oh xoneT huhth Kaicyio- 
midyab yaHKy) as to the burglary last night, if a burglar it was (oTHOCHTentHO 
B3aoMa npomaon hohbio, ecan 3to 6bin B3aoM; burglary — nounan Kpaotca co 
63 jiomom ). For myself, I don't believe it was an ordinary thief (JIhhho a He Bepio, 
hto 3to 6bia oSbihhbih BOp)." 

"What is your own idea, then (Kukobo Toraa Barne MHeHHe)?" 

"Upon my word (Hecraoe caoBo), you may put it down to my weak nerves or not 
(Bbi MoaceTe npHnncaTb 3to mohm caa6biM HepBaM nan hct), but I believe there is 
some deep political intrigue going on around me (ho a ayMaio, hto BOKpyr MeHa 
pa3BOpaHHBaeTca Taimaa noaHTHnecKaa HHTpHra), and that for some reason that 
passes my understanding (h no Kaicon-To npHHHHe, KOTOpaa Bbime Moero 
noHHMaHHa) my life is aimed at by the conspirators (Moa acH3Hb CTaBHTca noa 
yrp03y KOHcnHpaTOpaMH). It sounds high-flown and absurd (3to 3ByHHT 
BbicoKOMepHO h abcypAHo), but consider the facts (ho nocMOTpHTe Ha c[)aKTbi; to 
consider — paccMampueamb, o6dyMbieamb)\ Why should a thief try to break in at 
a bedroom window (3aneM Bopy nbrraTbca BJie3Tb b okho cnaubHH), where there 
could be no hope of any plunder (rae HeT HaAeacabi Ha HaacHBy; plunder — 
mpotpeu, dodbma), and why should he come with a long knife in his hand (h 3aneM 
eMy HyacHO 6bino npnxoaHTb c aaHHHbiM HoacoM b pyKe)?" 


But how about our investigation in London?" asked Phelps, ruefully. 
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"We can do that to-morrow. I think that just at present I can be of more 
immediate use here." 

"You might tell them at Briarbrae that I hope to be back to-morrow night," 
cried Phelps, as we began to move from the platform. 

"I hardly expect to go back to Briarbrae," answered Holmes, and waved his 
hand to us cheerily as we shot out from the station. 

Phelps and I talked it over on our journey, but neither of us could devise a 
satisfactory reason for this new development. 

"I suppose he wants to find out some clue as to the burglary last night, if a 
burglar it was. For myself, I don't believe it was an ordinary thief." 

"What is your own idea, then?" 

"Upon my word, you may put it down to my weak nerves or not, but I believe 
there is some deep political intrigue going on around me, and that for some 
reason that passes my understanding my life is aimed at by the conspirators. 
It sounds high-flown and absurd, but consider the facts! Why should a thief 
try to break in at a bedroom window, where there could be no hope of any 
plunder, and why should he come with a long knife in his hand?" 


"You are sure it was not a house-breaker's jimmy (Bui yBepeHM, hto oto He (jDOMica 
aoMaumero B3JiOMin,HKa; jimmy — eopoecKou jiom "cpoMKa'jl" 
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"Oh, no, it was a knife (O, HeT, sto 6mji hojk). I saw the flash of the blade quite 
distinctly {5{ Bnaen 6necK KJiHHKa coBepmeHHO OTneTJiHBo; blade — Jie3eue, 
KJIUHOK )." 

"But why on earth should you be pursued with such animosity (Ho 3aneM jk e Bac 
npecneAyiOT c Taxon 3 jio6oh; on earth — Dice, npocmo, mojibKo, ece-manu ynomp. 
nocne eonpocum. MecmouMenuu how, why, where u np.; to pursue — 
npecjiedoeamb, enambcn; animosity — epajicdeonocmb, 3Jio6a)T 

"Ah, that is the question (A b 3tom h Bonpoc)." 

"Well, if Holmes takes the same view (Hy, ecjin Xojimc npnaepJKHBaeTca TaKoro 
>Ke MiieiiMa), that would account for his action, would it not (to sto h ecTb 
npnuHHa ero ^eHCTBiiii, He TaK jih; account — ocnoeanue, npuuuna )? Presuming 
that your theory is correct (nonaraa, hto Bama Teopna BepHa; to presume — 
npednojiaeamb, nojiaeamb, donycnamb), if he can lay his hands upon the man 
(ecjiH oh CMOJKeT cxBaTHTB nejiOBeica) who threatened you last night (KOTOpbih 
yrpo'/Kan BaM nponuioii non bio; to threaten — eponimb, ycpoDicamb) he will have 
gone a long way (to npoaenaeT 6 ojh>ihoh nyrb) towards finding who took the 
naval treaty (k HaxmicaeHHK) toto, kto B3an MOpCKoii aoroBOp). It is absurd to 
suppose that you have two enemies (Abcyp^HO nonaraTb, hto y t e6a ecTb #Ba 
Bpara), one of whom robs you, while the other threatens your life (oahh H3 
KOTOpbix rpabHT Te6a, a BTOpoii — yrpmicaeT TBoeii >kh3iih; to rob — cpadumb, 
eopoeamb, npacmb )." 


"You are sure it was not a house-breaker's jimmy?" 

"Oh, no, it was a knife. I saw the flash of the blade quite distinctly." 
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"But why on earth should you be pursued with such animosity?" 

"Ah, that is the question." 

"Well, if Holmes takes the same view, that would account for his action, 
would it not? Presuming that your theory is correct, if he can lay his hands 
upon the man who threatened you last night he will have gone a long way 
towards finding who took the naval treaty. It is absurd to suppose that you 
have two enemies, one of whom robs you, while the other threatens your life." 


"But Holmes said that he was not going to Briarbrae (Ho Xojimc CKa3an, hto oh He 
coSnpaeTca b EpaiiaSpe)." 

"I have known him for some time," said I (“51 3Haio ero onpeaeaeHHoe BpeMa”, — 
CKa3an a), "but I never knew (ho a HHKor.ua He BHaea: «3Haa») him do anything yet 
without a very good reason (hto6m oh aeaaa HTO-miSyaB 6e3 cnatHoro 
ocHOBaroia)," and with that our conversation drifted off on to other topics (h nocae 
3Toro Ham pa3roBOp nepemea Ha apyrne tcmbi; to drift — dpeiicfoeamb, 
CMeipambCR). 

But it was a weary day for me (Ho 3to 6biji yTOMHTeabHBiH aem. ana MeHa; weary 
— ymoMumejibHbiu, CKymibiu). Phelps was still weak after his long illness (Oeanc 
6biji Bee eme cjia6 nocae aoaroii 6oae3mi), and his misfortune made him 
querulous and nervous (h ero Heyaaaa caeaaaa ero pa3apaacHTeabHbiM h 
HepBHBiM; querulous — jicaayiouiuucR, eopumiebiu, uedoeojibubiu, 
pa3dpajfcumejibHbiu). In vain I endeavored to interest him in Afghanistan 
(HanpacHO a ntiTaaca 3aHHTepecoBan> ero AcjDraHHCTaHOM), in India, in social 
questions (HHanen, cou,Haar,HBiMH BonpocaMn), in anything which might take his 
mind out of the groove (bccm, hto Morao OTBaenb ero ot npHBBiHHbix MBicaeii; 
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groove — jfcenodoK, na,3, pymima, npueuHKa, nmo-Ji. odbmuoe, npuebiuuoe). He 
would always come back to his lost treaty (Oh Bcer^a B03Bpamanca k CBoeMy 
noTepaHHOMy aoroBOpy), wondering, guessing, speculating, as to what Holmes 
was doing (HHTepecyact, raaaa, npe^nonaraa, hto aenaeT Xojimc; to speculate — 
oddyMbieamb, pajMbiuummb, npednojiaeamb), what steps Lord Holdhurst was 
taking (Kaicne inarm npeflnpHMeT nop# Xon^xopCT), what news we should have in 
the morning (Kaicne hobocth mbi nojiyuHM yrpOM). As the evening wore on his 
excitement became quite painful (K Benepy ero BOidy/Knemie CTano nocTaTomio 

TarOCTHBIM). 

"But Holmes said that he was not going to Briarbrae." 

"I have known him for some time," said I, "but I never knew him do anything 
yet without a very good reason," and with that our conversation drifted off on 
to other topics. 

But it was a weary day for me. Phelps was still weak after his long illness, and 
his misfortune made him querulous and nervous. In vain I endeavored to 
interest him in Afghanistan, in India, in social questions, in anything which 
might take his mind out of the groove. He would always come back to his lost 
treaty, wondering, guessing, speculating, as to what Holmes was doing, what 
steps Lord Holdhurst was taking, what news we should have in the morning. 
As the evening wore on his excitement became quite painful. 


"You have implicit faith in Holmes?" he asked (“Bbi 6e3oroBOpouHO BepHTe b 
X ojiMca?” — cnpocHJi oh; implicit — desoeoeopo humu, 6e3ycjioeubiu). 

"I have seen him do some remarkable things (ft BH^en, Kaic oh aenaeT 
3aMenaTejiBHBie Beum)." 
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"But he never brought light into anything quite so dark as this (Ho oh miKoraa He 
pacnyTLiBan Taiarx tcmhuix aea, Kaic oto)?" 

"Oh, yes; I have known him solve questions (O, m, a BHaen, xax oh peman 
3aaanH) which presented fewer clues than yours (b xoTOpbix 6bijio Me name yjiHK, 
neM b Bameii)." 

"But not where such large interests are at stake (Ho He Taxne, b KOTOpbix Ha xapTy 
CTaBHJiHCb TaKne KpynHbie HHTepecbi)?" 

"I don't know that (ft He 3 Haio). To my certain knowledge he has acted (Mare 
AOCTOBepHO H3BecTHO, hto oh aeiicTBOBaji) on behalf of three of the reigning 
houses of Europe in very vital matters (no nopyHenmo Tpex npaBamnx no mob 
EBponbi b oneHb Baaomix nenax; on behalf — no ubemy-ji. nopyuenuK), om ubezo-n. 
ujuenu; vital — jtcu3Heuno eajiciibiu, nacyupibiu, cyipecmeeunbiu)" 

"But you know him well, Watson (Ho bbi xopomo ero 3HaeTe, Yotcoh). He is such 
an inscrutable fellow (Oh Taxon aaraaomibiii nenoBex; inscrutable — sazadomibiu, 
HeodbncnuMbiu, nenoHRmubiu, nenocm udicumm u) that I never quite know what to 
make of him (hto a HHxoraa He 3Haio, Hero ot Hero acaaTb). Do you think he is 
hopeful (Bbi ayMaeTe, Ha Hero mojxho HaaeaTbca)? Do you think he expects to 
make a success of it (Bbi ayMaeTe, oh HaaeeTca Ha ycnenmoe 3aBepmeHHe aena)?" 

"He has said nothing (Oh Hnnero He cxa3an)." 

"That is a bad sign (Oto nnoxon 3Hax)." 

"On the contrary, I have noticed that when (HaodopOT, a 3 aMeTHJi, hto xoraa) he is 
off the trail he generally says so (oh cdriBaeTca co caeaa, oh odbiHHO roBOpHT 06 
3tom). It is when he is on a scent (A xoraa oh naeT no cneay) and is not quite 
absolutely sure yet that it is the right one (h eme He coBceM yBepeH, hto oh BeaeT 
ero npaBHHbHo) that he is most taciturn (Toraa oh ocodeHHO MOJinaimB; taciturn — 
Momajiuebiu, Hepa32oeopuu6biu). Now, my dear fellow (Tenepb, moh aoporoii 
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flpyr), we can't help matters by making ourselves nervous about them (mli He 
noM05KeM fleny, nepejKHBaa o hcm), so let me implore you to go to bed and so be 
fresh (TaK hto npomy Bac Jienb b nocTenb, hto6m 6bitb cbokhm; to implore — 
yMOJinmb, 3aKJiuHamb, npocumb, ynpaiuueamb ) for whatever may await us to¬ 
morrow (hto 6m hh o>KHaaao Hac 3aBTpa)." 


"You have implicit faith in Holmes?" he asked. 

"I have seen him do some remarkable things." 

"But he never brought light into anything quite so dark as this?" 

"Oh, yes; I have known him solve questions which presented fewer clues than 
yours." 

"But not where such large interests are at stake?" 

"I don't know that. To my certain knowledge he has acted on behalf of three 
of the reigning houses of Europe in very vital matters." 

"But you know him well, Watson. He is such an inscrutable fellow that I never 
quite know what to make of him. Do you think he is hopeful? Do you think he 
expects to make a success of it?" 

"He has said nothing." 

"That is a bad sign." 
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"On the contrary, I have noticed that when he is off the trail he generally says 
so. It is when he is on a scent and is not quite absolutely sure yet that it is the 
right one that he is most taciturn. Now, my dear fellow, we can't help matters 
by making ourselves nervous about them, so let me implore you to go to bed 
and so be fresh for whatever may await us to-morrow." 


I was able at last to persuade my companion (HaKOHeit MHe yaanocr. y6eaim> 
Moero TOBapnma; to persuade — ydeotcdamb ) to take my advice (nocjieaoBaTB 
MoeMy coBeTy), though I knew from his excited manner (xoTa a nomiMan no ero 
B036y>KaeHH0My noBeaemno) that there was not much hope of sleep for him (hto 
He 6bijio Sojibuion Hafle>Kabi, hto oh 3 acHeT). Indeed, his mood was infectious (Ha 
caMOM Aene, ero HacTpoemie OKa3ajiocr> 3apa3HTejiBHBiM; mood — uacmpoeuue; 
infectious — 3apa3Hbiu, UHCpeKuuoHHbiu, 3apa3umejibHbiu ), for I lay tossing half 
the night myself (noTOMy hto a caM Jiencan, Boponaact nojiHonn; to toss — 
dpocamb, Kudamb, Memamb, webipnmb), brooding over this strange problem, and 
inventing a hundred theories (odayMBmaa 3tot CTpaHHBiii cjiyuaii h commaa 
cothk) Teopmi; to brood — pa3Mbitujinmb), each of which was more impossible 
than the last (icaacaaa H3 KOTOpBie dBina donee HenpaBflonoaodHOH, next 
npeabiaymaa). Why had Holmes remained at Woking (3aueM Xojimc ocTanca b 
YoKimre)? Why had he asked Miss Harrison to remain in the sick-room all day 
(3aneM oh nonpocnn mhcc XappncoH ocTaBaTtca b nanaTe Beer. aeHb)? Why had 
he been so careful not to inform the people at Briarbrae (noneMy oh Tax CTapanea 
He paccKa3aTB moaaM b Bpaiiadpe) that he intended to remain near them ( hto oh 
codnpaeTca ocTaTBca pa^OM c hhmh; to intend — uaMepeeambcn )? I cudgelled my 
brains until I fell asleep (31 jiOMan cede ronoBy, noica He 3acHyn; cudgel — dyduua, 
mojicman depeermnan nama; to cudgel one's brains — ycepduo nad Hem-mo 
dyjuamb) in the endeavor to find some explanation which would cover all these 
facts (ntiTaacb Ha hth KaKoe-HHdyat odnacHeHHe BceM 3thm (jjaKTaM; endeavor — 
nonbimna ). 
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It was seven o'clock when I awoke (Ebijio ceMt nacoB, Kor^a a npocHyjica), and I 
set off at once for Phelps's room (n a cpa3y npomen b KOMHaTy Oennca), to find 
him haggard and spent after a sleepless night (rae Hamen ero H3MyneHHoro n 
HCTonreHHoro nocne 6eccoHHoii hohh; haggard — u3MOJfcdenHbiu, u3MynenHbiu, 
u3HypeuHbiu; to spend — ucmouiamb, oc.M6.mmb). His first question was whether 
Holmes had arrived yet (Ero nepBBin Bonpoc 6 bijt o tom, npHdbui jth Xojtmc). 


I was able at last to persuade my companion to take my advice, though I knew 
from his excited manner that there was not much hope of sleep for him. 
Indeed, his mood was infectious, for I lay tossing half the night myself, 
brooding over this strange problem, and inventing a hundred theories, each of 
which was more impossible than the last. Why had Holmes remained at 
Woking? Why had he asked Miss Harrison to remain in the sick-room all 
day? Why had he been so careful not to inform the people at Briarbrae that 
he intended to remain near them? I cudgelled my brains until I fell asleep in 
the endeavor to find some explanation which would cover all these facts. 

It was seven o'clock when I awoke, and I set off at once for Phelps's room, to 
find him haggard and spent after a sleepless night. His first question was 
whether Holmes had arrived yet. 


"He'll be here when he promised," said I (“Oh dyaeT 3Aecr>, Koraa odemaji”, — 
CKa3an a), "and not an instant sooner or later (hh MHHyroii paiibme hjih no3ace)." 

And my words were true (H moh cnoBa oica3ajiHCB npaBaoii), for shortly after eight 
(Tax KaK BCKOpe nocne bocbmii) a hansom dashed up to the door (k ^BepH 
no^texan 3 km na>K; hansom — deyxKonecnbiu SKunaotc c Mecmou dm xynepa 
C3adu; to dash — MHambcn, necmucb ) and our friend got out of it (h H3 Hero Bbine3 
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Ham flpyr). Standing in the window we saw that his left hand (Ctoh y OKHa, mm 
yBHfleuH, hto ero ueBaa pyica) was swathed in a bandage (Smua 3aBH3aHa 6 hhtom; 
to swathe — Qunmoeamb; bandage — 6unm, nepeeR30HHbiu Mamepuan ) and that 
his face was very grim and pale (h ero jihh,o 6mjio onenb m pawn mm ii daeanriM; 
grim — apo3Hbiu, 3Jioeeipuu, Mpam-ibiu, cmpamnuu ). He entered the house (Oh 
B orneu b aom), but it was some little time before he came upstairs (ho npouuio 
HeKOTOpoe BpeMa, nepe^ TeM, xax oh noamuica HaBepx). 

"He looks like a beaten man (Oh BBima^HT, xax ueuoBeK, noTepneBiuHH 
nopa>xeHHe)," cried Phelps (BOCKJiHKHyn Oennc). 

I was forced to confess that he was right (Mare npriumocb npH3HaTB, uto oh 6mjt 
npaB; to confess — npu3naeamb). "After all," said I (“Bee >xe” — CKa3an a), "the 
clue of the matter lies probably here in town (kjuou k aeay, bo3mo5xho, naxounTca 
3flect, b ropo^e)." 

Phelps gave a groan (Oeunc npocTOHan; groan — cmon). 

"I don't know how it is," said he (“51 He 3Haio, Kaic odcToaT fleua”, — CKa3au oh), 
"but I had hoped for so much from his return (ho a Tax HaAeauca Ha ero 
B03BpameHHe). But surely his hand was not tied up like that yesterday (Ho ero 
pyica tohho He 6biJia Tax 3aBH3ana Buepa). What can be the matter (Hto mo mo 
CJiyuHTBca)?" 


"He'll be here when he promised," said I, "and not an instant sooner or 
later." 

And my words were true, for shortly after eight a hansom dashed up to the 
door and our friend got out of it. Standing in the window we saw that his left 
hand was swathed in a bandage and that his face was very grim and pale. He 
entered the house, but it was some little time before he came upstairs. 
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"He looks like a beaten man," cried Phelps. 


I was forced to confess that he was right. "After all," said I, "the clue of the 
matter lies probably here in town." 

Phelps gave a groan. 

"I don't know how it is," said he, "but I had hoped for so much from his 
return. But surely his hand was not tied up like that yesterday. What can be 
the matter?" 


"You are not wounded, Holmes?" I asked (“Bui He paHem>i, Xojimc”, — cnpocHJi 
a; wound — pcma), as my friend entered the room (Koraa moh ppyr Borneji b 
KOMHaTy). 

"Tut, it is only a scratch through my own clumsiness (A, oto npocTO papamma H3- 
3a Moeii codcTBeHHOH HeocTOpoacHOCTH; scratch — ijapanuna; clumsy — 
uenoeKuii, ueyKjuoDfcuu)," he answered, nodding his good-mornings to us (oTBeraji 
oh, npHBeTCTBya Hac khbkom; to nod — Kueamu). "This case of yours, Mr. Phelps 
(Bame peao, MHCTep Oeanc), is certainly one of the darkest which I have ever 
investigated (HecoMHeHHO, opho H3 caMbix tcmhuix, KOTOpbie a paccaepoBaa; to 
investigate — paccnedoeamu)." 

"I feared that you would find it beyond you {R 6oaaca, hto bbi nocuHTaeTe ero 
cjthihkom cjioacHbiM: «Bbime» paa ce6a; beyond — eue, ebime, ceepx )." 

"It has been a most remarkable experience (3 to 6bia oaeHb xopomnii onuiT; 
experience — onum, cjiyuau, codbimue)." 
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"That bandage tells of adventures," said I (“3tot 6hht roBOpHT o nepe^ejiKe”, — 
CKa3an a; bandage — 6unm, nepe6H30HHbiu Mamepuan). "Won't you tell us what 
has happened (Bui He paccicaaceTe HaM, hto nporoonuio)?" 

"After breakfast, my dear Watson (Ilocjie 3aBTpaKa, moh floporoii Yotcoh). 
Remember that I have breathed thirty miles of Surrey air this morning (IloMHHTe, 
hto a TpHflpaTb mhjtb BflBixan B03flyx Cyppea 3 thm yTpOM). I suppose that there 
has been no answer from my cabman advertisement (51 nonaraio, hto He 6biJio 
OTBeTa Ha Moe odbaBJieHHe o icebMeHe)? Well, well, we cannot expect to score 
every time (Hy, He MoaceM ace mbi Bee BpeMa paccHHTbiBaTb Ha yaawy; to score — 
ebiuepbieamb, odepatcueamb nodedy)." 

The table was all laid, and just as I was about to ring (Ctoji 6biJi HaicpbiT h a yace 
cobHpanca no3BOHHTb) Mrs. Hudson entered with the tea and coffee (icaic mhcchc 
X a^coH Bouijia c naeM h Kocjte). A few minutes later she brought in three covers 
(Hepe3 HecKOJibKO MHHyT OHa npHHecjia TpH npnbopa no/t KpbimKaMH), and we all 
drew up to the table (h mbi Bee noflBHHyaHCb k CToay; to draw up — nododeuzamb, 
npudeuzamb), Holmes ravenous, I curious (Xojimc — inroaonaBmiiiicH, a — 
aiodonbixiibiii; ravenous — ouenb zonodubiu, uszoji odaeluuii cr ) , and Phelps in the 
gloomiest state of depression (h Oeanc b caMoii Taaceaoii ^enpeccHH; gloom — 
MpaHHblU ). 


"You are not wounded, Holmes?" I asked, as my friend entered the room. 

"Tut, it is only a scratch through my own clumsiness," he answered, nodding 
his good-mornings to us. "This case of yours, Mr. Phelps, is certainly one of 
the darkest which I have ever investigated." 

"I feared that you would find it beyond you." 
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"It has been a most remarkable experience." 


"That bandage tells of adventures," said I. "Won't you tell us what has 
happened?" 

"After breakfast, my dear Watson. Remember that I have breathed thirty 
miles of Surrey air this morning. I suppose that there has been no answer 
from my cabman advertisement? Well, well, we cannot expect to score every 
time." 

The table was all laid, and just as I was about to ring Mrs. Hudson entered 
with the tea and coffee. A few minutes later she brought in three covers, and 
we all drew up to the table, Holmes ravenous, I curious, and Phelps in the 
gloomiest state of depression. 


"Mrs. Hudson has risen to the occasion," said Holmes (“Mhcchc XaacoH Ha 
BbicoTe no OTOMy cjiynaio”, — CKa3an Xojimc; occasion — npoucuiecmeue, 
cjiynau, codbimue), uncovering a dish of curried chicken (cHHMan KpLiimcy c 
UbiiuieiiKa, npunpaBJieHHoro Koppn; curry — Kappii/ioppu (ocmpan npunpaea)). 
"Her cuisine is a little limited (Ee KyxHa HeMHoro orpammeHa = oaHOo6pa3Ha; 
cuisine — Kyxnn, noeapennoe ucnyccmeo (u3 (ppanij.)), but she has as good an idea 
of breakfast as a Scotch-woman (ho ana HiOTJiaHaKH 3aBTpaic 3aayMaH Hennoxo). 
What have you here, Watson (Hto y Bac 3aecr», Yotcoh)?" 

"Ham and eggs," I answered (“BeTHHHa h anpa”, — otbcthii a). 

"Good (Xoporno)! What are you going to take, Mr. Phelps (Hto bbi xothtc B3aTB, 
MHCTep Oermc) — curried fowl or eggs, or will you help yourself (xypniiy c oppn 
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hjih aSpa, hjih bm caMH BBiSepeTe; fowl — doMaumm nmuija (o6ukh. Kyputfa ujiu 
nemyx; e CLLIA maiaice dojuaumm ymm ujiu uudeuKa ))?' 

"Thank you. I can eat nothing," said Phelps (“Cnacndo. 51 He Mory HHuero ecTb”, 
— CKa3an Oennc). 

"Oh, come (Hy, paBaifre)! Try the dish before you (IlonpoSyHTe Sjiiopo nepep 
bumm)." 

"Thank you, I would really rather not (Cnacndo, MHe He xoneTca)." 

"Well, then (Hy, Torpa)," said Holmes, with a mischievous twinkle (cica3aji 
Xojimc, 030pH0 noaMurnyB; mischievous — 03opnou, nenocjiyiuHbiu; twinkle — 
Mueauue), "I suppose that you have no objection to helping me (a nojiaraio, bbi He 
OTKaaceTecr. noMonr. MHe; objection — eo3pajtcenue, npomecm)T 

Phelps raised the cover (Oennc nopmui KpBiimcy), and as he did so he uttered a 
scream (h nocne 3Toro oh BCKpHKHyn; to utter — mdaeamb 3eyK; scream — upiiK, 
eonjib), and sat there staring with a face as white as the plate upon which he looked 
(h cnpeji c jinpoM, SejiBiM, KaK TapenKa, Ha KOTOpyio oh ycTaBHJica; to stare — 
npucmajibHO zjwdemb, ycmaeumbcn). Across the centre of it was lying a little 
cylinder of blue-gray paper (B pempe Hee jiencaji ManeHBKHH phjihhpp cepo- 
ronydoH SyMarn). He caught it up, devoured it with his eyes (Oh cxBaTHJi ero, 
ncapHO npodeacan rna3aMH; to devour — otcaduo ecmb, noznoipamb), and then 
danced madly about the room (h 3aTeM SemeHO npoTaHu,eBaji no KOMHaTe; mad — 
cyMaciuediuuu, oeiueubiii, desyMUbiu), pressing it to his bosom and shrieking out in 
his delight (npHxcHMaa ero k rpyaii h Kpnna ot BOCTOpra; bosom — zpydu; to 
shriek — npoH3umejibno npuuamb, opamb, eu3Jtcamb). Then he fell back into an 
arm-chair so limp (3aTeM oh ynaji b Kpecno, HacTOJitKO cnadbiii; limp — cjiaduu, 
nejfcecmKuu ) and exhausted with his own emotions (h oSeccHJieBHiHH ot cbohx 
cobcTBeHHtix 3moh,hh; exhausted — ucmomennbiu, u3nypeHHbiu, usMynemibiu, 
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odeccuneuubiu) that we had to pour brandy down his throat (Taic hto HaM 
npnmjiocb p an, eMy 6penzm: «HajiHTb SpeH^n eMy b ropno»; to pour — numb, 
uanueamb ) to keep him from fainting ( hto 6 bi cnacTH ero ot oSMOpoica; to faint — 
nadamb e odMopon). 


"Mrs. Hudson has risen to the occasion," said Holmes, uncovering a dish of 
curried chicken. "Her cuisine is a little limited, but she has as good an idea of 
breakfast as a Scotch-woman. What have you here, Watson?" 

"Ham and eggs," I answered. 

"Good! What are you going to take, Mr. Phelps — curried fowl or eggs, or 
will you help yourself?" 

"Thank you. I can eat nothing," said Phelps. 

"Oh, come! Try the dish before you." 

"Thank you, I would really rather not." 

"Well, then," said Holmes, with a mischievous twinkle, "I suppose that you 
have no objection to helping me?" 

Phelps raised the cover, and as he did so he uttered a scream, and sat there 
staring with a face as white as the plate upon which he looked. Across the 
centre of it was lying a little cylinder of blue-gray paper. He caught it up, 
devoured it with his eyes, and then danced madly about the room, pressing it 
to his bosom and shrieking out in his delight. Then he fell back into an arm- 
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chair so limp and exhausted with his own emotions that we had to pour 
brandy down his throat to keep him from fainting. 


"There! there!" said Holmes (“Hy! Hy!” — CKa3an Xojimc), soothing, patting him 
upon the shoulder (ycnoxariBaa ero n xnonaa no nneny; to soothe — 
ycnomueamb; to pat — noxnonbieamb, tujienamb). "It was too bad to spring it on 
you like this (He cjimmcoM xopomo 6biJio Tax oSpyrnimaTb oto Ha Bac; to spring 

— neojtcudaHHO coodujumb (u3eecmue u m. n.)), but Watson here will tell you that 
I (ho Yotcoh 3aecr. cxa>xeT BaM, hto a) never can resist a touch of the dramatic 
(nuKoraa He Mory ya,ep)xaTbca ot neKOTopou apaiYiaTmamni; to resist — 
conpomuejwmbcn, npomueodeucmeoeamb, npomueumbcn )." 

Phelps seized his hand and kissed it (Oennc cxBaTHJi ero pyxy h noitenoBaji ee; to 
seize — cxeamumb, xeamamb). "God bless you!" he cried (“EjiarocnoBii Bac 6or!” 

— BOCXJiHXHyn oh). "You have saved my honor (Bbi cnacirn moio necTb)." 

"Well, my own was at stake, you know (Hy, moh codcTBemraa 6biJia nocTaBJieHa 
Ha xapTy, bbi 3HaeTe)," said Holmes (cxa3aji Xojimc). "I assure you it is just as 
hateful to me to fail in a case (YBepaio Bac, hto MHe Tax 5xe HenpmiTHO He 
cnpaBHTbca c aenoM; to assure — yeepnmb) as it can be to you to blunder over a 
commission (xax h BaM rpydo omndHTbca npn b bino jihchhh nopyHeHHa; to 
blunder — epyOo owudambcn)." 

Phelps thrust away the precious document (Oennc 3acyHyji aparouemibiii 
^oxyMeHT; to thrust — 3aco6bieamb, coeanib, nuxanib) into the innermost pocket 
of his coat (b caMbiii rjiydoxHH xapMaH najibTo; innermost — naxodnufuucn e 
caMoii ejiyoune). 

"I have not the heart to interrupt your breakfast any further (51 He CMeio dojibiue 
npepbiBaTb Bam 3aBTpax), and yet I am dying to know (h, Bee >xe, a yMHpaio ot 
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jiio6om>iTCTBa) how you got it and where it was (icaic bh aocTann ero, n rae oh 
6bijt)." 


"There! there!" said Holmes, soothing, patting him upon the shoulder. "It 
was too bad to spring it on you like this, but Watson here will tell you that I 
never can resist a touch of the dramatic." 

Phelps seized his hand and kissed it. "God bless you!" he cried. "You have 
saved my honor." 

"Well, my own was at stake, you know," said Holmes. "I assure you it is just 
as hateful to me to fail in a case as it can be to you to blunder over a 
commission." 

Phelps thrust away the precious document into the innermost pocket of his 
coat. 

"I have not the heart to interrupt your breakfast any further, and yet I am 
dying to know how you got it and where it was." 


Sherlock Holmes swallowed a cup of coffee (IUepJiOK Xojimc bbihhji uauiKy KO(J)e; 
to swallow — ziiomamb, nozjioujamb ), and turned his attention to the ham and eggs 
(h odpaTHJi CBoe BHHMamie Ha BeTmmy h anu,a). Then he rose, lit his pipe (3aTeM 
oh BCTan, 3a>Ker cboio Tpydicy), and settled himself down into his chair (h ycenca 
Ha CTyn). 

"I'll tell you what I did first (51 paccicajKy BaM, hto a c^ejian CHanajia), and how I 
came to do it afterwards," said he (h hto a ^enan tannine”, — CKa3an oh). "After 
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leaving you at the station (IloKHHyB Bac Ha CTanmui) I went for a charming walk 
(a coBepninn npenecTHyio nporynKy) through some admirable Surrey scenery (no 
o^HOMy H3 npeKpacHBix yronKOB Cyppea; admirable — eocxnmurneabiibiu, 
3aMenamejibHbiu ) to a pretty little village called Ripley (k KpaciiBon MajieHbKoii 
^epeBiie non. iiaaBanneivi Punan; pretty — npimmubiu, xopowuu, cuMnamimubiu, 
npuejieKamejibHbiu ), where I had my tea at an inn (rae a BbinHJi naro b rocTHHHpe; 
inn — eocmumiifa), and took the precaution of filling my flask (h 
npeaycMOTpHTejitHO Hanojimm (jDJiaacicy; precaution — npedocmopoDicnocmb; 
flask — (puma) and of putting a paper of sandwiches in my pocket (h nonoacnji 
CBepTOK 6yTep6poaoB b KapMaH). There I remained until evening (TaM a 
ocTaBaaca po Benepa), when I set off for Woking again (noraa CHOBa OTnpaBHJica 
b YoKHHr), and found myself in the high-road outside Briarbrae just after sunset (h 
OKa3anca Ha aopore CHapyacn Epaiiabpe cpa3y nocne 3aKaTa). 

"Well, I waited until the road was clear {ft noaoacaaa, noxa ,aopora He onycTejia) 

— it is never a very frequented one at any time, I fancy (oHa Boobme He oneHb 
oacHBJieHHaa, a nojiaraio) — and then I clambered over the fence into the grounds 
(h 3aTeM a nepenea wepea 3a6op b yca/mOy; to clamber — KapadKambca, 
636upambcn)." 

"Surely the gate was open!" ejaculated Phelps (“Kohchho, BOpOTa 6mjih 
OTKpBiTbi!” — BOCKJiHKHyji Oencnc; to ejaculate — eocicmuamb, ecKpuKueamb). 

"Yes, but I have a peculiar taste in these matters (^a, ho y MeHa ocobbui noaxofl b 
TaKHx aeaax; taste — etcyc, nouuMauue, Mauepa, cmunb ). I chose the place where 
the three fir-trees stand {ft Bbidpan MecTO, rae pacTyr TpH qjikw, fir — ejib), and 
behind their screen I got over (h no# ee npHKpbiTHeM a nepene3) without the least 
chance of any one in the house being able to see me (6e3 Manehmero rnaHca, hto 
KTO-HH6ynb b AOMe MeHa yBHaHT). I crouched down among the bushes on the 
other side {ft cnpaTaaca: «corHynca» cpean KycTOB Ha apyroii CTOpOHe; to crouch 

— npunadanib k 3eMJie, cozuymbcn, CKjiouumbcn ), and crawled from one to the 
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other (h nponon3 ot o^Horo k ^pyroMy; to crawl — noji3amb ) — witness the 
disreputable state of my trouser knees (cBn^eTenbCTBO TOMy nnaneBHoe cocimHHe 
KOJieHen mohx Spiox; witness — doKa3amejibcmeo, ceudemenbcmeo; disreputable 
— HedocmouHbiu yeajtceum, Oecuecmmquu, no3opubiu, nocmudubiii ) — until I 
had reached the clump of rhododendrons (noica He Aodpanca po KJiyMdbi 
po^OfleHflpOHOB) just opposite to your bedroom window (npaMO HanpOTHB Bameii 
cnajibHH). There I squatted down and awaited developments (TaM a cen Ha 
KOpTOHKH h jK^aji coSmthh; to squat — cudemb ua Kopmoumx). 


Sherlock Holmes swallowed a cup of coffee, and turned his attention to the 
ham and eggs. Then he rose, lit his pipe, and settled himself down into his 
chair. 

"I'll tell you what I did first, and how I came to do it afterwards," said he. 
"After leaving you at the station I went for a charming walk through some 
admirable Surrey scenery to a pretty little village called Ripley, where I had 
my tea at an inn, and took the precaution of filling my flask and of putting a 
paper of sandwiches in my pocket. There I remained until evening, when I set 
off for Woking again, and found myself in the high-road outside Briarbrae 
just after sunset. 

"Well, I waited until the road was clear — it is never a very frequented one at 
any time, I fancy — and then I clambered over the fence into the grounds." 

"Surely the gate was open!" ejaculated Phelps. 

"Yes, but I have a peculiar taste in these matters. I chose the place where the 
three fir-trees stand, and behind their screen I got over without the least 
chance of any one in the house being able to see me. I crouched down among 
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the bushes on the other side, and crawled from one to the other — witness the 
disreputable state of my trouser knees — until I had reached the clump of 
rhododendrons just opposite to your bedroom window. There I squatted 
down and awaited developments. 


"The blind was not down in your room (IIlTOpa b Bainen KOMHaTe He 6bina 
onymeHa; blind — lumopa, 3aHaeecKa ), and I could see Miss Harrison sitting there 
reading by the table (h a Mor BHfleTb mhcc XappHCOH, CHflnmyio TaM h uHTaiomyio 
3a ctojiom). It was quarter-past ten when she closed her book (Bbijto nnTHafli;aTb 
MHHyr oaunnaauaToro: «neTBepTb nocne aecHTH», Korna OHa 3aKpbiJia Kiniry), 
fastened the shutters, and retired (3anepna CTaBHH h ymna; to fasten — 3anupamb 
(deepb, OKna na 3aipejiKy, 3acoej). 

"I heard her shut the door (^1 ycjibiman, Kaic OHa 3aKpr,uia flBepb), and felt quite 
sure that she had turned the key in the lock (h 6biji nojiHOCTbio yBepeH, hto OHa 
noBepHyna kjiioh b 3aMKe)." 

"The key!" ejaculated Phelps (“Kjiioh!” — BOCKJiHKHyn <J>ennc). 

"Yes; I had given Miss Harrison instructions to lock the door on the outside (J\a; a 
flan mhcc XappHCOH yica3aHHe 3anepeTb flBepb CHapyncn) and take the key with her 
when she went to bed (h 3a6paTB kjhoh c co6oii, Korfla OHa OTnpaBHTcn cnam). 
She carried out every one of my injunctions to the letter (OHa tohho BbinojiHHJia 
Bee moh HHCTpy kh,hh ; to carry out — ebinojmnmb, coeepmamb, ocymecmejmmb; 
injunction — npednucauue, npuKas, yKasanue; to the letter — Oymajibuo, mourn), 
and certainly without her cooperation (h, 6e3ycnoBHO, 6e3 ee coTpyflmmecTBa) 
you would not have that paper in you coat-pocket (3Ta SyMara He Jiencana 6bi y Bac 
b KapMaHe nanbTo). She departed then and the lights went out (Hotom OHa ymna h 
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Oran noracjm), and I was left squatting in the rhododendron-bush (a a ocTanca 
cnpeTb Ha KOpTOHKax nop KycTOM popopeHppoHa). 

"The night was fine, but still it was a very weary vigil (Horn. 6biJia npeicpacHa, ho, 
Bee ace, oto 6biJia oweiib yroMHTejibHaa 3acapa; weary — ym omu meatubiu, 
CKynubiu; vigil — bodpcmeoeanue, deotcypcmeo). Of course it has the sort of 
excitement about it (Kohchho, b otom ecTB onpepejieHHoe B036yacpeHHe) that the 
sportsman feels when he lies beside the water-course (xoTOpoe nyBCTByeT 
oxothhk, icorpa jieacHT y HCTOHHHKa; sportsman — oxomnuK-mobumejib, pbiQonoe- 
juodumejib ) and waits for the big game (h nopacnpaeT KpynHyio phhb; big game — 
Kpynnan dunb). It was very long, though (BnponeM, acpaTb npumaocr. ponro) — 
almost as long, Watson (nonra Tax ace ponro, Yotcoh), as when you and I waited 
in that deadly room (icaic Korpa mbi c BaMH ncpann b toh CMepTeabHOH KOMHaTe) 
when we looked into the little problem of the Speckled Band (Korpa 3aHHManHCb 
MaaeHBKOH npodaeMoii necTpoh aeHTbi; speckled — unmnucmbiu, Kpannambiu). 
There was a church-clock down at Woking which struck the quarters (U,epKOBHBie 
nacbi b YoKimre OTbiiBaan neTBepTH /aaca/), and I thought more than once that it 
had stopped (h a He pa3 pyMan, hto ohii ocTaHOBHancb). At last however about 
two in the morning (HaxoHeit, npHMepHO b pBa aaca yrpa), I suddenly heard the 
gentle sound of a bolt being pushed back (a HeoncnpaHHO ycabimaa thxhh 3Byx 
OTopBiiraeMoro 3acoBa; bolt — 3acoe, 3adeujtcKa ) and the creaking of a key (h 
CKpnn KJiioaa; creak — CKpun ). A moment later the servants' door was opened 
(CexyHpy cnycTa OTKpbmacb pBepb pna npHcayrn), and Mr. Joseph Harrison 
stepped out into the moonlight (h MHCTep ^acoaecj) XappncoH Bbirnen Ha cbct 
ayiibi)." 


"The blind was not down in your room, and I could see Miss Harrison sitting 
there reading by the table. It was quarter-past ten when she closed her book, 
fastened the shutters, and retired. 
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"I heard her shut the door, and felt quite sure that she had turned the key in 
the lock." 

"The key!" ejaculated Phelps. 

"Yes; I had given Miss Harrison instructions to lock the door on the outside 
and take the key with her when she went to bed. She carried out every one of 
my injunctions to the letter, and certainly without her cooperation you would 
not have that paper in you coat-pocket. She departed then and the lights went 
out, and I was left squatting in the rhododendron-bush. 

"The night was fine, but still it was a very weary vigil. Of course it has the 
sort of excitement about it that the sportsman feels when he lies beside the 
water-course and waits for the big game. It was very long, though — almost as 
long, Watson, as when you and I waited in that deadly room when we looked 
into the little problem of the Speckled Band. There was a church-clock down 
at Woking which struck the quarters, and I thought more than once that it 
had stopped. At last however about two in the morning, I suddenly heard the 
gentle sound of a bolt being pushed back and the creaking of a key. A moment 
later the servants' door was opened, and Mr. Joseph Harrison stepped out 
into the moonlight." 


"Joseph!" ejaculated Phelps (‘(Hacosecj)!” — BOCKJiHKHya Oeanc; to ejaculate — 
eocKjiuijamb, ecKpumeamb). 

"He was bare-headed (Oh 6mji c HenoicpbiTOH roaoBoh), but he had a black coat 
thrown over his shoulder (ho uepe3 naeno y Hero 6bia nepeKHHyr uepHBiH naam,) 
so that he could conceal his face in an instant (Taic hto oh Mor mthobchho 
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cnpaTaTb jihu,o; to conceal — npnmamb, cnpueamb, ymaueamb) if there were any 
alarm (b cayaae TpeBorn). He walked on tiptoe under the shadow of the wall (Oh 
npOKpaaca Ha pbinonKax Baojib tchh ot ctchw; on tiptoe — na ijbinouKax), and 
when he reached the window he worked a long-bladed knife (h, AodpaBimicb 
OKHa, oh npocyHyn Hoac c aaminbiM ne3BHeM; blade — Jie3eue, kjiuhok ) through 
the sash and pushed back the catch (nepe3 OKOHHyio paMy h no/pian mnHHraneT; 
sash — amjiuucKoe nodbeMnoe okho, nodeuntcnbiu okohhuu nepennem). Then he 
flung open the window (3aTeM oh pacnaxHyn okho; to fling open — pacnaxnymb, 
pacKpbimb nacmejicb), and putting his knife through the crack in the shutters (h, 
npocyHyB Hoac CKB03b menu b CTaBHax), he thrust the bar up and swung them open 
(oh cdpocHJi 3acoB h OTKpbin hx; to swing — eepmemb(cn), noeopanu6amb(cnj). 

"From where I lay I had a perfect view (H3 MecTa, r#e a aeacaa, a npexpacHO 
Biiaea) of the inside of the room and of every one of his movements (odcTaHOBKy 
KOMHaTbi h Bee ero nepeaBHacemia). He lit the two candles which stood upon the 
mantelpiece (Oh 3aacer ^Be CBeun, KOTOpbie CToaan Ha KaMHHHoii noaKe; 
mantelpiece — KaMunnan nonna), and then he proceeded to turn back the corner of 
the carpet in the neighborhood of the door (h 3aTeM oh OTorayji yron KOBpa pa^OM 
c aBepbio). Presently he stopped (Hotom oh ocTaHOBHJica; presently — nenomopoe 
epeMR cnycmn) and picked out a square piece of board (h BbiTamiia KBaapaTiibiii 
KycoK aocKii; board — doaca, manna, napnemuna), such as is usually left to 
enable plumbers (Taxon, Kaxue oSbihho ocTaBaaiOT, hto6bi aaTb caecapaM; 
plumber — eodonpoeodnun, nambipuK) to get at the joints of the gas-pipes 
(aocTyn k CTbixaM ra30Bbix Tpy6; joint — cmun, coedunenue). This one covered, 
as a matter of fact, the T joint (B aeHCTBHTeabHOCTH OHa 3aKpbmaaa T o6pa3Hbm 
ctbik; as a matter of fact — na caMOM dene, e deucmeumenbnocmu ) which gives 
off the pipe which supplies the kitchen underneath (ot KOTOporo OTBeTBaaeTca 
Tpyba, CHabacaiomaa ra30M KyxHio BHH3y; pipe — mpyda, mpydonpoeod ). Out of 
this hiding-place he drew that little cylinder of paper (H3 ototo TahmiKa oh 
BbiTaiimn 3tot MaaeHbKHH SyMaacHbiii pnaHH^p), pushed down the board, 
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rearranged the carpet (nocTaBHJi r ocxy Ha3a#, OTBepHyn KOBep) blew out the 
candles, and walked straight into my arms (saayn cbchh, h nonan npaMO ko MHe b 
pyKn) as I stood waiting for him outside the window (Taic KaK a CToan, oacn^aa ero 
CHapyacn OKHa). 


"Joseph!" ejaculated Phelps. 

"He was bare-headed, but he had a black coat thrown over his shoulder so 
that he could conceal his face in an instant if there were any alarm. He walked 
on tiptoe under the shadow of the wall, and when he reached the window he 
worked a long-bladed knife through the sash and pushed back the catch. Then 
he flung open the window, and putting his knife through the crack in the 
shutters, he thrust the bar up and swung them open. 

"From where I lay I had a perfect view of the inside of the room and of every 
one of his movements. He lit the two candles which stood upon the 
mantelpiece, and then he proceeded to turn back the corner of the carpet in 
the neighborhood of the door. Presently he stopped and picked out a square 
piece of board, such as is usually left to enable plumbers to get at the joints of 
the gas-pipes. This one covered, as a matter of fact, the T joint which gives off 
the pipe which supplies the kitchen underneath. Out of this hiding-place he 
drew that little cylinder of paper, pushed down the board, rearranged the 
carpet, blew out the candles, and walked straight into my arms as I stood 
waiting for him outside the window. 


"Well, he has rather more viciousness (Hy, oh OKa3anca hcckojibko 6onee 
3jio6hbim; viciousness — sjiou) than I gave him credit for, has Master Joseph (neM 
a OKHaan, rocno£HH ^jKOsecj)). He flew at me with his knife (Oh SpocHJica Ha 
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MeM c hojkom \ fly - flew - flown at — nanadamb, uadpacbieambcn), and I had to 
grasp him twice (n MHe npHinnocB aBaacaBi 3axBaTHTB ero; to grasp — xeamamb, 
3axeambi6amb ), and got a cut over the knuckles (n nope3aTb cycTaBBi najiBH,eB; 
knuckle — cycmae najibifa), before I had the upper hand of him (npeacae, neM a 
B3an Haa hhm BBepx). He looked murder out of the only eye (Oh CMOTpen 
“ySnHCTBeHHBiM” B3rnaa,OM eanHCTBemioro rna3a) he could see with when we had 
finished (kotopbim oh Mor BHaeTB, Koraa mbi 3aKOHHHJiH), but he listened to reason 
and gave up the papers (ho oh nocnymajica pa3yMa h OTaan SyMarn; reason — 
pa3yM, paccydoK, unmejuieKm). Having got them I let my man go (nonyHHB hx, a 
aan MoeMy HenoBeicy ynm), but I wired full particulars to Forbes this morning (ho 
a Tejierpa(j)HpOBaji nojiHBiH othct Oopbcy 3thm yTpOM; particulars — nodpodubiu 
omuem). If he is quick enough to catch his bird (Ecjih oh aocTaTOHHO SuiCTp, 
hto6bi noHMaTB cbokd nTHu,y), well and good (npeKpacHo). But if, as I shrewdly 
suspect (Ho ecjm, Kaic a chhbho noao3peBaio; shrewdly — cujibuo; Mymimejibuo), 
he finds the nest empty before he gets there (oh HaifneT rHe 3 .no nycTBiM nepen TeM, 
Kax nonaneT Tyna), why, all the better for the government (tcm Jiynme ana 
npaBHTejiBCTBa; all the better — meu jiymue). I fancy that Lord Holdhurst for one 
(51 nyMaio, hto aopn XoanxapCT, c oahoh CTOpOHBi), and Mr. Percy Phelps for 
another (h MHCTep nepcn Oennc c npyron), would very much rather that the affair 
never got as far as a police-court (npennouTyT, hto6bi aeno HHKorna He nonaao b 
noaHu,eHCKHH cyn). 

"My God!" gasped our client (“Eoace moh!” — c TpyaoM CKa3aa Ham KjmeHT; to 
gasp — dbiuiamb c mpydoM, 3aduxambcn). "Do you tell me that during these long 
ten weeks of agony (Bbi xothtc cica3aTB MHe, hto b TeneHHe sthx noarnx necara 
HeneJiB aroHHH) the stolen papers were within the very room with me all the time 
(yKpaaeHHBie byMarn 6bijih b toh ace KOMHaTe, hto h a, Bee 3to BpeMa)?" 
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"Well, he has rather more viciousness than I gave him credit for, has Master 
Joseph. He flew at me with his knife, and I had to grasp him twice, and got a 
cut over the knuckles, before I had the upper hand of him. He looked murder 
out of the only eye he could see with when we had finished, but he listened to 
reason and gave up the papers. Having got them I let my man go, but I wired 
full particulars to Forbes this morning. If he is quick enough to catch his bird, 
well and good. But if, as I shrewdly suspect, he finds the nest empty before he 
gets there, why, all the better for the government. I fancy that Lord Holdhurst 
for one, and Mr. Percy Phelps for another, would very much rather that the 
affair never got as far as a police-court. 

"My God!" gasped our client. "Do you tell me that during these long ten 
weeks of agony the stolen papers were within the very room with me all the 
time?" 


"So it was (TaK h 6bijio)." 

"And Joseph! Joseph a villain and a thief!" (H ,Z],>K03e(|)! ,Z],5K03ecJ) — Heroaaii n 
Bop !; villain — 3Jiodeu, nezodnu) 

"Hum! I am afraid Joseph's character is a rather deeper (Eoiocb, hto xapaicrep 
,Z],>K03e(j)a HecKOJitKO cjiomiee) and more dangerous one than one might judge 
from his appearance (n onacHee, neM mojkho cynHTB no ero BHeuiHOCTn; 
appearance — eneumocmb). From what I have heard from him this morning (H 3 
Toro, hto a ycjibmian ot Hero ceroami yrpOM), I gather that he has lost heavily in 
dabbling with stocks (a nomui, hto oh chjtbho 3anyrajicfl b nrpe Ha Snpace; to 
dabble — 3anuMambcn ueM-jiudo kok xo66u, nenporpeccuonajibno 
unmepecoeambCH nem-ji.), and that he is ready to do anything on earth to better his 
fortunes (h hto oh totob c^eJiaTB Bee Ha CBeTe, hto6bi nonpaBmr. .nena). Being an 


218 


absolutely selfish man (Eynymi coBepmeHHO oroHCTummiM nejiOBeicoM; selfish — 
320ucmuHHbiu ), when a chance presented itself (icoraa npeacTaBnnca cjiynaii) he 
did not allow either his sister's happiness or your reputation to hold his hand (hh 
cuacTte ero cecTpbi, hii Bama penyrapua He ocTaHOBHJiH ero: «He saaepacarm ero 
py K y»)." 

Percy Phelps sank back in his chair (flepCH Oejmc OTKimynca Ha cmimcy CTyna). 
"My head whirls," said he (“Y Memi KpyacHTca roaoBa”, — cica3aji oh; to whirl — 
KpyoKumbcn, eepmembcn). "Your words have dazed me (Baum caoBa omejiOMHJiH 
MeHa; to daze — u3yMumb, oiuenoMumb, ydueumb, nopa3umb )." 


"So it was." 

"And Joseph! Joseph a villain and a thief!" 

"Hum! I am afraid Joseph's character is a rather deeper and more dangerous 
one than one might judge from his appearance. From what I have heard from 
him this morning, I gather that he has lost heavily in dabbling with stocks, 
and that he is ready to do anything on earth to better his fortunes. Being an 
absolutely selfish man, when a chance presented itself he did not allow either 
his sister's happiness or your reputation to hold his hand." 

Percy Phelps sank back in his chair. "My head whirls," said he. "Your words 
have dazed me." 


"The principal difficulty in your case (OcHOBHaa cjio5khoctb b BarneM aene)," 
remarked Holmes, in his didactic fashion (3aMeTHJi Xojimc b CBoen 
HpaBoyHHTejibHOH MaHepe; didactic — nacmaenimecKuu, up a eoy man en bnu u ) , "lay 
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in the fact of there being too much evidence (3aKjnonaeTca b Hajinunn cjihiukom 
Sojibiuoro KonnnecTBa yinnc). What was vital was overlaid and hidden by what 
was irrelevant (To, hto 6bijio BaacHbiM, 6bijio CKpbiTO nop BTOpocTeneHHBiM; vital 
— eaatcHbiu, cymecmeennbiu, neodxoduMbiu; irrelevant — HeyMecnwbiu, 
nenodxodmpuu, ne omnocmpuucR k deny). Of all the facts which were presented to 
us (Ha Bcex (f)aKTOB, npepcTaBJieHHMx HaM) we had to pick just those (HyacHO 
6bijio BBidpaTB tojibko Te) which we deemed to be essential (KOTOpbie mbi cunTajin 
Ba>KHbiMH; to deem — dyxiamb, Mbicnumb, nonazamb, cmimamb), and then piece 
them together in their order (n 3aTeM cuoacHTb hx BMecTe b tbrom nopapice), so as 
to reconstruct this very remarkable chain of events (hto6m BOCCTaiiOBinb 3Ty 
3aMenaTejibHyio penomcy coSmthh). I had already begun to suspect Joseph (JI yace 
i i an an riopoapeBaTb Jf/Kosecjoa), from the fact that you had intended (h 3 Toro 4>aKTa, 
hto bm HaMepeBanncb; to intend — nauepeeambCR) to travel home with him that 
night (exaTb c hhm pomoh toh HOHbio), and that therefore it was a likely enough 
thing (n, cjiepoBaTejibHO, 6biJio Bnoime BepoaTHo) that he should call for you (hto 
oh Mor 3ahTH 3a Baivm; to call — 3axodumb, naeeujamb), knowing the Foreign 
Office well, upon his way (xopomo 3Haa MumiCTepCTBO imocTpaHHbix pen, no 
nyTH). When I heard that some one had been so anxious to get into the bedroom 
(Korpa a ycnbinian, hto kto-to onem. xoTen nonacTb b cnanbmo; anxious — 
mpeeojfCHbiu, OecnoKounbiu, cunbno jfcenaToipuu), in which no one but Joseph 
could have concealed anything (b KOTOpoii hhkto, KpOMe ,Z],aco3e(j)a He Mor 
CKpbiBaTb hto-jih6o; to conceal — npnmamb, cnpueamb, ymaueamb) — you told 
us in your narrative how you had turned Joseph out (bm paccica3biBajiH HaM b 
CBoeM noBecTBOBaHHH, Kax bm BbipBOpHJiH ,Z],aco3e4)a; narrative — paccKa3, 
noeecmb) when you arrived with the doctor (xorpa npHexaim c poktopom) — my 
suspicions all changed to certainties (moh nopo3peHHa npeBpaTHJiHCb b 
yBepeHHOCTb; certainty — yeepennocmb), especially as the attempt was made 
(ocodemro to, hto nonbiTKa 6biJia cpeaaHa) on the first night upon which the nurse 
was absent (nepBoir hohmo, xorpa OTcyrcTBOBana CHpejnca; absent — 
omcymcmeyfoiyuu), showing that the intruder was well acquainted with the ways 
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of the house (noica3biBaa, hto 3JioyMbiuuieHHHK 6biji xoporno 3HaKOM c 
pacnono}KeHHeM flOMa; intruder — emopzaioujuucn, napyiuumejib, 

3JlOyMblWJieHHUK)." 

"How blind I have been (Kaic a 6 biji cjien; blind — cjienou)\" 


"The principal difficulty in your case," remarked Holmes, in his didactic 
fashion, "lay in the fact of there being too much evidence. What was vital was 
overlaid and hidden by what was irrelevant. Of all the facts which were 
presented to us we had to pick just those which we deemed to be essential, and 
then piece them together in their order, so as to reconstruct this very 
remarkable chain of events. I had already begun to suspect Joseph, from the 
fact that you had intended to travel home with him that night, and that 
therefore it was a likely enough thing that he should call for you, knowing the 
Foreign Office well, upon his way. When I heard that some one had been so 
anxious to get into the bedroom, in which no one but Joseph could have 
concealed anything — you told us in your narrative how you had turned 
Joseph out when you arrived with the doctor — my suspicions all changed to 
certainties, especially as the attempt was made on the first night upon which 
the nurse was absent, showing that the intruder was well acquainted with the 
ways of the house." 

"How blind I have been!" 


"The facts of the case, as far as I have worked them out, are these (Oaicra aena, 
HacKOJibKO a npopadoTan hx, TaKOBBi): this Joseph Harrison entered the office 
(3tot ,Z],>K03ec[) XappncoH Borneji b oc|dhc) through the Charles Street door (nepe3 
aBepb co CTOpOHbi Hapjir.3 Ctpht), and knowing his way he walked straight into 
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your room (h, 3Haa ^opory, oh npomen np^MO b Bamy KOMHaTy) the instant after 
you left it (nepe3 MrHOBeHHe nocne Toro, KaK bbi bbihijih orryna; instant — 
Msnoeenue, muz, MOMenm (ouenb Kopomnuu npoMeofcymoK epeMenu)). Finding no 
one there he promptly rang the bell (He Haifzpi TaM HHKoro, oh cpa3y no3BOHHJi b 
3bohok; promptly — dbicmpo, cpa3y, npriMO ), and at the instant that he did so (h b 
to MTHOBemie, Kor^a oh 3to c^ejian) his eyes caught the paper upon the table (ero 
B3rnafl ynan Ha SyMary Ha CTOJie). A glance showed him (EbicrpbiH npocMOTp 
noKa3an eMy; glance — (Obicmpbiu, Koponmiiii) esz.md) that chance had put in his 
way (hto cjiynaH nojio>KHJi y Hero Ha nyrn) a State document of immense value 
(roeyztapCTBeHHBiH noKyivienT orpOMHoii uennocTH; immense — 6e3Mepnbiu, 
oepoMHbiu), and in an instant he had thrust it into his pocket and was gone (oh 
HeMeAJieHHO 3acyHyn ero b KapMaH h yrneji; to thrust — 3acoebieamb, coeamb, 
nuxamb ). A few minutes elapsed, as you remember (npornno hcckojibko MHHyr, 
KaK Bbi noMHHTe; to elapse — npoxodumb, ucmemmb (o epeMenu)), before the 
sleepy commissionnaire drew your attention to the bell (nepefl TeM, KaK coHHbiii 
mBeirpap npHBJieK Bame BHHMaHHe k 3BOHKy), and those were just enough to give 
the thief time to make his escape (h 3Toro 6bijio ^ocTaTOHHO, htoSm .zjaTb Bopy 
Bpexm 6e>KaTb). 

"He made his way to Woking by the first train (Oh noexan b Yokuht nepBbiM 
noe3flOM), and having examined his booty (royHHB cboio flodbmy; booty — 
dodbma, mpocpeu ) and assured himself that it really was of immense value (oh 
ydeflHJica, hto OHa AeHCTBHTejibHO HMeeT orpoMHyio pchhoctb; immense — 
6e3Mepnbiu, ozpoMHbiu), he had concealed it in what he thought was a very safe 
place (oh cnpflTan ee, KaK oh AyMan, b onem. Ha^e^KHOM MecTe; to conceal — 
npnmamb, cnpueamb, ymaueamb), with the intention of taking it out again in a day 
or two (HaMepeBaacb 3a6paTb ee nepe3 ^eHb hjih pbp), and carrying it to the 
French embassy (h othccth bo (|)paHH,y3CKoe noeojibCTBo; embassy — 
nocojibcmeo ), or wherever he thought that a long price was to be had (hjih Ty^a, 
\~pq no ero Miieiiiuo, papyx Jiynmyio u,eHy). Then came your sudden return (3aTeM 
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nocneflOBano Bauie BHe3anHoe B03BpameHHe). He, without a moment's warning 
(Oh 6e3 Manemnero npepynpe>KpeHHfl), was bundled out of his room (6bijt 
BBiCTaBJieH H3 CBoeh komhutbi; to bundle out — ebieounmb), and from that time 
onward there were always at least two of you there (h c Toro BpeMemi TaM Bcerpa 
HaxoflHJiHcr. no KpaimeH Mepe pBoe H3 Bac) to prevent him from regaining his 
treasure (hto Mernano eMy 3a6paTb Ha3a,a, CBoe coKpOBHiue; to prevent — 
npedomepaujamb, Mernamb ). The situation to him must have been a maddening 
one (3to nojimKemie pojdkho 6bijto SecHTb ero; to mad — pa3dpaofcamb, 
decumb). But at last he thought he saw his chance (Ho, HaKOHep, oh nopyMan, hto 
eMy npepcTaBHJica maHc). He tried to steal in (Oh nonbiTanca 3a6paTbca BHyTpb; 
to steal in — eoumu Kpadymicb), but was baffled by your wakefulness (ho Barne 
SoppCTBOBaHHe paccTpOHJio ero rniaHbi; to baffle — paccmpaueamb, 
onpoKudbieamb (p acne mu, wiaubi)). You remember that you did not take your 
usual draught that night (Bbi noMHHTe, hto bbi He npmnuiH odbiHHoe jieKapCTBO 
toh hohbio; draught — dosa .iicudKoeo jieKapcmea)." 

"I remember (^1 noMHio)." 


"The facts of the case, as far as I have worked them out, are these: this Joseph 
Harrison entered the office through the Charles Street door, and knowing his 
way he walked straight into your room the instant after you left it. Finding no 
one there he promptly rang the bell, and at the instant that he did so his eyes 
caught the paper upon the table. A glance showed him that chance had put in 
his way a State document of immense value, and in an instant he had thrust it 
into his pocket and was gone. A few minutes elapsed, as you remember, before 
the sleepy commissionnaire drew your attention to the bell, and those were 
just enough to give the thief time to make his escape. 


223 


"He made his way to Woking by the first train, and having examined his 
booty and assured himself that it really was of immense value, he had 
concealed it in what he thought was a very safe place, with the intention of 
taking it out again in a day or two, and carrying it to the French embassy, or 
wherever he thought that a long price was to be had. Then came your sudden 
return. He, without a moment's warning, was bundled out of his room, and 
from that time onward there were always at least two of you there to prevent 
him from regaining his treasure. The situation to him must have been a 
maddening one. But at last he thought he saw his chance. He tried to steal in, 
but was baffled by your wakefulness. You remember that you did not take 
your usual draught that night." 

"I remember." 


"I fancy that he had taken steps (51 nonaraio, hto oh npeanpHiian uiarn) to make 
that draught efficacious (hto6bi caenaTB to neicapCTBO r 3(jxj)eKTMBnbiivi; efficacious 
— deucmeenubiu, 3(p(peKmuenbiu ), and that he quite relied upon your being 
unconscious (h coBepmeHHO nojiaranca Ha Barne 6ecco3HaTenBHoe cocToamre; 
unconscious — 6ecco3HamejibHbiu) . Of course, I understood that he would repeat 
the attempt (Pa3yMeeTca, a noHUMan, hto oh noBTOpHT nonuiTKy) whenever it 
could be done with safety (Koraa ee Moamo 6yaeT npOBecTH 6e3onacHo). Your 
leaving the room (To, hto Bbi noKHHyjiH KOMHaTy) gave him the chance he wanted 
Cuajio eMy rnaHC, KOTOporo oh acejian). I kept Miss Harrison in it all day (51 
npoaepacan b Heir Been aeHB mhcc XappncoH) so that he might not anticipate us 
(TaK, hto6bi oh He cmot onepeanTb Hac; to anticipate — onepeotcamb, 
ynpewdamb). Then, having given him the idea that the coast was clear (3aTeM, 
noaaB eMy mbicjib, hto nym CBoboaeH: «6eper hhct»), I kept guard as I have 
described (a BCTan Ha CTpaacy, Kaic onncaji). I already knew that the papers were 
probably in the room (51 yace 3Han, hto SyMarn, B03M0acH0, 6bijih b KOMHaTe), but 
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I had no desire to rip up all the planking (ho y Mena He 6bi.no naMepenna OTAupaTL 
bck) oSuiHBKy; to rip up — omdupamb c noMoujbto ocmpozo UHcmpyMeuma; 
planking — oduiuena docnaMu) and skirting in search of them (h njinmycbi b hx 
noncKax; skirting — njiunmyc). I let him take them (51 no3BOJiHJi eMy 3a6paTb hx), 
therefore, from the hiding-place (TaKHM o6pa30M, H3 TaiiHHKa), and so saved 
myself an infinity of trouble (h H36aBHJi ce6a ot neiiMOBepubix xnonoT; infinity — 
OecKoneunocmb). Is there any other point which I can make clear (Ectb eme hto- 
Hn6yab, hto a Mory npoacHHTb)?" 


"I fancy that he had taken steps to make that draught efficacious, and that he 
quite relied upon your being unconscious. Of course, I understood that he 
would repeat the attempt whenever it could be done with safety. Your leaving 
the room gave him the chance he wanted. I kept Miss Harrison in it all day so 
that he might not anticipate us. Then, having given him the idea that the coast 
was clear, I kept guard as I have described. I already knew that the papers 
were probably in the room, but I had no desire to rip up all the planking and 
skirting in search of them. I let him take them, therefore, from the hiding- 
place, and so saved myself an infinity of trouble. Is there any other point 
which I can make clear?" 


"Why did he try the window on the first occasion," I asked (‘TIoneMy oh nojie3 b 
okho b nepBbiii pa3”, — cnpocnji a), "when he might have entered by the door 
(xoraa Mor bohth nepe3 ABepb)?" 

"In reaching the door he would have to pass seven bedrooms (HtoSm Ao6paTbca 
AO ABepH eMy HyacHO 6bijio npoiiTH ceMb cnaneH). On the other hand, he could get 
out on to the lawn with ease (C Apyroii CTOpOHbi, oh Mor Jierico Bbi6paTbca Ha 
nyacaHKy). Anything else (HTO-unoyAb eme)?" 
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"You do not think," asked Phelps (“Bbi He ayMaeTe”, — cnpocnji Oejmc), "that he 
had any murderous intention (hto oh HaMepeBanca ydHTb Memi: «HMen KaKoe- 
HPidynB ydiiMCTBeiiiioe HaMepeHHe»; intention — Hcmepenue, gejib, 3 aMbiceji)l The 
knife was only meant as a tool (Hchk 6bijt tojibko HHCTpyMeHTOM)." 

"It may be so," answered Holmes, shrugging his shoulders (“Mo^KeT 6bitb”, — 
OTBemn Xojtmc, ncuKHMan nneuaMH; to shrug — noofcuMamb (rnieuaMu)). "I can 
only say for certain that Mr. Joseph Harrison (OnpeaeneHHO a Mory cica3aTB 
tojibko to, hto MHCTep ,Z],>K03e(|) XappHCOH;/or certain — onpedenenno, nodjiunno, 
docmoeepno ) is a gentleman to whose mercy I should be extremely unwilling to 
trust (oto a/KenTHLMen, Hbeiviy MHJiocepamo a 6bi KaTeropimecKH He xotcji 
AOBepaTBca; extremely — Hpejcbmaimo, Kpaime, ouei-ib)." 


"Why did he try the window on the first occasion," I asked, "when he might 
have entered by the door?" 

"In reaching the door he would have to pass seven bedrooms. On the other 
hand, he could get out on to the lawn with ease. Anything else?" 

"You do not think," asked Phelps, "that he had any murderous intention? 
The knife was only meant as a tool." 

"It may be so," answered Holmes, shrugging his shoulders. "I can only say for 
certain that Mr. Joseph Harrison is a gentleman to whose mercy I should be 
extremely unwilling to trust." 
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